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మాలిన్యమునుండి నన్ను 
మంచి వేవు నడిపించుము; 
కాటు చీకటిలో నుంచి 

కాంతివేపు నడిపించుము; 
చావునుం డి అమృతత్వవు 
చాయలకై నడివీంపుము, 


_వెదికం -- బృహదారణ్యక అ ఉపనిషత్తు 


నిదర్శనం 
(పతిరూపము లేకయె, 
యా నతి సృష్టాంచుటకు 
నలువ వాలియున్న వో 
_ నితర మేల ( 
కళా పాండితిలో జగ జెట్టి, 
యాతడే యనవలదా * . స 
న పారాణికం ---పద్యవుఠాణం 





Seika SW 
వరసు న. 





కట గాసివాసి 


శాస్త్ర ప్రాండితియు 

నిషలమ్ములై పటిగసచుండు, 

ఆలంకారికం --భామహుడు 

తపస్ఫు 

అల నయోధ్యాపురీ 
కల భావుణుల మోము, 
చెలువమ్ము నందుకొన 
_జలజమ్ము లెల్లన్‌, 
కొలను నడుమను నీట 
మొలబంటిగా నిలిచి, 
కలకాలముగ దపము 
సలువున ట్లుం జెన్‌ శ . 
లౌకికం —_ అమృతానందయోగ 





కవితాకల్పక ౦ 


దొోసగుదన మెలి 
వ. లి ణి 
పుట్టుతొ , వచ్చిన దే; 
అన లా చందన తరువ్రుల 
బుసకొట్టుచు, 
పెద్ద సర్పములు 
చెలన్రండున్‌ = 
ము. క్రకం 





దిన మొలతో జడల దాల్చి 
దిశాంతముల జరియిం చిన, 
ఆకులతో, నారలతో . 
నంబరములు నేసికొన్న, 
బూది, మున్ను, తుమ్ము వం6ి 
మోద పూత పూసుకొన్న, 
బండలపె గుండ్లపై న 
దిండు లేక పండుకొన్న, 
మనసులోని మాలిన్యము 
చనుట శెట్లు తోడుపడును ? 
జీవుల వెధించక్క జన 
చేత యగుటకై. వడ్యక, 
లోక మ్మును దయతో నా 

_ లోకించిన యవుడు గదా! 


భారతీయ 

సీ మనస్సు నిర్మలమై 
మలమై శాంతవుగుట! 
పాళీ ధమ్మపదం 








హాచ్చు తగ్గు లెల్ల 
చ చ్చదర మ్మాయి | 
ఒక్కా పురుగు చేని 
ఒంటరి వయి,, 
ఇంతలోనె బాట “లెల్ల ను 
కోర్క_లతోను గూడ 

__ దాటరాని వగును. 





సురాగం 
అగమ్య మైనది 
అనుపమ మెనది, 
అమిత మెన దా 
అనురాగాంబుధి, . 
దాని డాఫులకు ౨... : 
_ దజీసిన వా, ఢిక 
దధ దుఃఖ జల hk ay 
భఛానము జేరడు 





కవితాకల్పకం౦ 


(క ప్యిరులన్‌ గూర్చిన 

సై మవ్వపు మూలికను 
కంఠమందు _.వెఠలువా | 
వువ్వుంబోణ | అగుచో 

ని వింది సరమునకు 

బదులు నేనే మిచ్సున్‌ ? 

న కట్టిన తోమాలను 

ప క్క నుక కె 

యొసగ నెట్లు పానగు! 

నో రాకా హీవమకరవదన ! 
అనేకుల కిది, 
వారి నెల్ల నెటు వర్గింతున్‌, 
ఉన్నారు. భావుకులు; 

మన కన్నుల కగపడని 

చోట్ల గలవా రెవరో 
ఆన్నారు; 

కవుల పాటల 

సన్ని హితులు - మునకు 
చాలమంది యే. 

ఇందరకై , యీ మాలిక 
నందమ్ముులు జిలుక గట్టనాడ. 
కావునన్‌ == 


కుందసమరదన ! 


పీక చెందించుట 
యెట్లు పడును 1 
ఏ యెడద 


నా మెడద నుపాయనముగ 
నడుగు సముయ మది 
గతియిం చెన్‌ ; - 

యజ నయనా |! 
ఎప్పుడొ పోయిన చా కాలమెల 

(ళా 
న్య ర్యగాథయి. 
పరిమళ మంతయు 
లోపలి యరతోచే 
దాచుకొన్న యటి 
ర 
మ్వ్యుతోసిణై 
నా జీనిత._. 
ముకపరి యుండెను. 
పోయె నట్టి (పాప్తము 
పడతీ | . 
ఉండిన 'తావిని 
దిక్కు-ల నిండా . “4 
వెదజల్లి వేసి 
_ నే నుంటిని; 
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కవితాకల్పక౦ (( 


వీ పండితు జెబుగును- 
పోయిన దండి వలపు 
మజుల చేర్చి, దాచు 
మం[తమున్‌ . 

సారస నయనా 


ధారాదజతేము సేయగ నేర ! 
ననేకులకు దాని 

నియ్యగ వలయున్‌ , 
బెంగాలి రవీంద్రుడు 


కోరిగ 


ఒక్క_ వర మిదియే 
కోరుచున్న వాడ |! 
కొదమ తుమ్మెద గమి 
రొద నదరిపోను-___ 
పీన నివసించు కొండల 
చెలన్రలందు 
నేను చంపక మై 
పుట్టనిమ్ము చేవ ! 


తమిళం. కురశేఖర పెరుమాళ్‌ 


ఆ తొవముదలు 
మొన లానులించి 
వానన సి బసిగొని, 
తే బేటి గము 


లెంగిలింపకుండ 





ధరణి కూటమున 
మే యెరలి పద్మిని మేన 
ముల తేంచు 
మధు మద ములుకకుండ... 
మేల్క-ని గోమిసన 
మెలగి మె మురిసి 
బొదిగొన్న యకరువు 
సెనరకుం డే 
దెలిసి జక్కన 
లొండొంటి గలయ 
చారు కలకలంబున 
 "చేకులు కదలకుండ 
మున్న కొనివచ్చి _ 





కవితాకల్పకం౦ | 


గణికా స మూహ్‌ా త్‌ో లో 

వరదు బూజిం చె 

పసిడి తామరల 

గిరిజ 

తెలుగు నె 1 చోడుడు 





మేలుకొండీ నరుల్‌ 

మన జీవ రక్షకుడు 

చనుదెంచు చున్నాడు; 

చీకటులు విచ్చినవి, 

-వేకువలు విరిసినవి, 

రఏీవచు మారమున 

నను. అక నష్ట 

ఎచట నన్నము దొజుకు 

నచటి కేగుద మింక 

మేల్కానుడు ! చుల్కొనుడు | 

మేల్కు-నుం డక జనులు ! . 
వైదికం --బుగ్వేదం 


[శుతిదప్పిన నల్లికి బా 


ధూమ సంవృత 
వహ్ని శిఖా మతల్లి రవుణ, 
నలిగిన రి శాొంబరంబు 


(2 


10 భారతీయ 
నొకటి గ (కొసి యున్న 
జానకీ కొంత, నంత 
కన్ష”నియె 

నంజనాదేవి కన్న కొడుకు, 
షః 3 శ 
శారదా(భ పరీవృత 
చం(దశేఖ, 

వాడకము లేక 

తంతులు వదిలి వోయి 
(శుతిని దప్పిన వల్లకి. 
సొరగి పోయి యున్న 
జానకి, 

నాంజనేయుండు 

చూచె. 








న రానా దాాతానాయడాతా లలా న. 





జిలుగు Foy 


వాచ్యభిన్న మై 

win సూచ్యమైన 
సు వుండు 

మహాకవి నౌక ములను 

చెలికి కసిపిం-చు 

నవయవ మ్ములకు 

క్‌ ట్టు వడని 





కవితాకల కం 
ఏ. Hi 


వనితల జిలుగు 
లావణ్య మెట్లు. 


అలంకారిక —ధ్వన్యాలోకం 


తో డివారు రమ్మన్నారు, 
తోచి తాను పోద మని 
నిద చే చెను, 

పోయి తీరవలె నటన్న 
కోర్మ_యు గూడ గలదు. 
కాని యికన్తు పథికుడు 
తట పటాయించుచుండెం 


(ధ్వన్యాలోకంలొ ఉదాహృతం) లౌకికం ము క్రకం 


వింటుకులాడి! 
కోపించిన, 
ననురాగము చూపించిన, 
కంటనీరు తొలకిం చిన, 
సల్ల్హాపిం చిన. 
వొక్కాంచు నదేపనిగా 

మిటుకులాడి అెజువ 

నీ మదిన్‌. 








నీ యడుగుల సవ్యడి చవి 
నొ యవిదా చే నెబుసదు, 


శ 


oy 


Ww 


గె? యిెడంద లో నయ్యది | " షః న 
పాయక నినదించుచుండె. "౫ 


క. 


కణవ ముంచుకొనవలనా (A 
కలికి రమ్ము మా కోవకు. 
రమ్ము మా కోనకు॥ 





టే 
కడవ నీటినె న వదలి 
చడి చప్వుడుగాక యుండ, 
గడపవచ్చు ని కాలము 
తడబడ నక్క-ర వేదిక! 
కనను ములిచె దరులలోన 
పసరు మూసుకొని వచ్చెను 
కొసరి కోయవచ్చు గగన 
కుసుమమ్ముల నెన్నియిన॥ 
సలి కనుల వల చీలిచి 
కీ లలనా తలపు పులుగు 
లోలి యెగిరి పోవ్రచుండ 
బాల సే పు గడపవ చ్చు 
కాలహారణ కావలెలా €$. 
"కాంత రమ్ము మా, కోనకు.- 
జలక వూడవలెనా ఓ 
జలజాన్షీ ర మ్మిచటికి। 


కళా 


hee: 


ఏలి చీర విడిచి వేసి 
కూలమ్ముననే యుంచుము 
పలి పీరు నిన్ను కప్పి 
లా! దాచును లమ్మాః 
అలలు కంఠమును తము కౌ 
గిలిలో విగియంగ బి 

లియా ! నీ చెవిలో మ 
ఈల యాడును మంతనాలు 


జలక వూడవలెనా ఓ 
జలజాన్న ర మ్ఫిచటికి, 
ష్‌ వ షి 
సీట్‌ మునిగి పోవలెనా + 
బోటి రమ్ము మా కోసకు॥ 
శీతలమ్ము సీ రిచ్చట, 
లోతు కూడ చాలినంత, 
నాపి ! గాఢ నిదవోలె 
సీ తిమిరము (గమ్మె నిచట; 
తుల 
వానా | రా(తిం బవళ్ళు 
"DTS Ne 
ధ్యానముద్ర భాసిల్లు oN 
వీట మునిగి పోవలనా 
బోటి రమ్ము మా కోనక్ష॥ 











కవీితాకల్పక ౦ {5 





వచ్చె వసంతే శ్రపము 
నచ్చరితుల సంతోషము, 
ముంద పవన సంనాహాము 
మదన బాణ నన్నా వాము. 
వనలశ్రి 3 యెఖైక్సి వసు బేవసుతుని 
చనవున నిక్టు లాహ్వానించె నపుడు. . 
“పది Pe కా త్ర 
పచ్చడమ్ముులు గు, 
పద్మనాభఖా యిట్లు 
పరికింప్రుమా |! 
పం-చబాణుడు నిన్ను 
పరిరంభ మొనరించు 
పరమాత్మ |! దయచేసి 
పటు తెంచుమా !” 
ఆ పిల్పువిని యతోదాత?జుం డడవి 
గోప బాలకులతో గూడి యేతెంచె 
కుంభ! సన భారముతో 
నంభోరుహా న్మత లె 
నా (పభుతొ నన్‌ 
దంభోళి కామళర సం 
రంభ ఛభయ(తస్తలె 


| త్వరం పడి రాగన్‌, 
అ | క్ష్‌ 





భూషణము లం 'మెటుసె తళతళ 
జడల పాములు పొరల మిలమిల 


ఇెవఏ్‌ పగడాల్‌ తెరల కలకల, 
రాన (వడా పరవశలై గో 
ఫ్‌ సుమ గాతలు (వోడల్‌ 
వాసుదేన్రడే వేణువు నూదగ. 
సిరి నృత్య [కీడల్‌. = 
కర మృణాలముల = 
బిర బిర నూసుచు 
తరళ లోచనలు : 





| 
| 


తేధి గణ తోం తక tn 
తత్తాధిత్రేని 
తె తక (లొ క్కి-రి 


Sr 

అప్పుడు, 
ట్‌ 9 తారకల లోన చందుని. 

తీరున గోపికల నడువు 

తేజరి'లై రొ 
రవుణుడుః గంధవహా 
పేరితమై చేతు ఆకె 
శీమాటవియున్‌,. 


౧... గుజరాతీ -_-సోమనుందరలాల్‌.. 


శ; 





ఉషః కన్య 
నాలు యర ను వ్యాపించే . 
అచివ ఈమె ఉమఃకన్య, we 
చున్న దదో గనుంగొనుము. 
అంగన అందజి హృదయము 
__ పొంగించుచు వారిలోన 
రంగళించు జీవరసముః 
. వైదీకం-_బుగ్వేద 
నారదుడు Create 
ప్పురపు రాశివ లె 
కదలి ఏ తెంచు నో 
(3) 





వెజ్లినాట్యము సేయు 
ఏనుసిధి నోయనస్‌ . 


ఆనుకూల్యం౦ 


చీ 


బెదణిపోవకుండ 
సదయు డె పాముల 
నినృడు నెట్టవెచి 
చేయి బట్ట, 
పెళ్ళినాడె తలిసై 
చెరిమతో గారి 
జరుగు నంచు 


భాలతుక లకు, 


ఈశ 


అభ 
త్తం 


రణ౦ 











సంస్క తం. శిశుపాలవధ; 


‘ 
4 


noe 


ఉర 







చ 


es 


శ ను 
ళో 


క.వితాకల్పక౦ 
నెట్లు! జీవు 
లచేతనుల 
వోలెనె యిక 
అగుదురంచు 
గోలవెట్టు 
కీ ఇపుడు. 


ఏలుకో 

నా కాంత ని దచెడునే! 
వ-కాంతమున నుండె నే! 
ఏ కొటకి వీశీంచునే! 
శోకమున కాంతీంచునే 
ఏ కలల మేలుకొనునే! 
చేకారి నిను గోరునే. 

ఈ కటికి లోకమ్బునస్‌ 
నీక్రటుల బడ[దోయగన్‌, 

ఏ శ3టుల వునసు కలుగున్‌,. 
లోకాల నేలగలవే! 
ఈ కాంత నేల లేవే? 


_ హిందీ...కవీర్‌ 


ద ౦.డు గ కసకంాలీ సవందై దన్న) 
అందము శే చేని యాడుడి - 
చందము లేనట్టి వెళ్ళి, 

సరదా రికిన జీ . 

a “_ విందుగ, తిను వెండ్లామును 


ఎందుకు? శేకున్న 
యప్పుడే మేలుకదా! : 
కన్న డం... సర 
గజ ప్రా 5 న న A న్‌ సర్వజ్ఞమూ 
లావొక్కి.0తయు "లేదు, 
సస. భరో ము విలోలంబయ్యె, 
పాణంబులున్‌ ఠాన్రల్‌ ద ప్పెను; 
మూర్శవ చ్చే తనువున్‌ డస్పెన్‌ ౫ 
(శమంబయె స. 
నీవే తప్ప నితే త స సా = 
మన్నింపం దగున్‌ దినునిన్‌ 9 చ 
రావే ఈశ్వర, కావవే వరద, 
సంరశ్నీంచు భ| దాత్మకా! ౨. 
= తైలగు_పోత 
అయ్యా! లఖన చ * . 
కమల శంఖ చశాది 
“కీఖల జెలంగు క్ష. 
“లోక క భ్యాణక రమైన . : 


గ్‌ మలా వంపళానినోాచళాంమనాడ నాదా మ అలనాయరా మొులలాశయాంా గాయానందు! 





కందమూలములను ల . 
(దవ్వుకః వనులలో వము 
మలయుమంచు! . 
(5 సల్య రామునితో ....) 






స. పతన కీం లో జిరాజ 


కవిళతాకల్పకం౦ లి] 
కోడలిపుణ్యం౦ 


మిసమిసల కోడలు, — 

ఇంటిలో మసలుచుండ 

నేన్గుడంతాలు, పులితోళ్ళు 

నెట్టు దోరుకు నయ్య 

మా యింట వ రకుణా? 

అటంచు వగా . 

న_్తయ్య వచ్చిన వానితోడ, 
(ప్రాకృతం వక్త నయీ 
విన రే? 


పట్టి భయముతో నందరు 
వణకుచయుందడు, ల్‌ 
రెందుకో ఒక్క రెన 
యోచించ తేరు; 
వినరు నామాట ల 
చనుట యెట్టుమరి? 
అనంత భయము లీ. 
మనుజులందు__ ( 
హిందీ... కవీర్‌ 
నాయ౦తటనేను! = . 
తోట కన్‌ ఇెట్టమాటున. 
తొలగి నిలి సానాడనే గాని, 
నేనేమి యడుగలేదు,. 





కన్నులరవిచ్చి వేకువ 
కదలుచుండె. 
చలువ తెమ్మెజి మెల్లన 
సాగుచుం డె వజ 
ముంచు చిన్కు_ల? 
గుబాళీంచె గబక. 
మరి మౌని కిందుగ 








మగువ యొంటినీ 








ణిద్యయమున 
పాలు పిండు చునుంటి 
చే జోలి తేక. 
నేనుమా(త మింకను ను 
నిలిచియుంటి, 
ఏను బ'లైెతుమాట 
వచించ లేదు: 


పలిశీనది పొన్న వెనుండి 
పశ్నీ యొకటి; ల్ని 

పల్లె బాటనె మానవి 
పూల్‌ చల్చుచుం డె; 
వరుసగా ఈుంకరించుచు 
వచ్చె నళులు; 
కొలనిగట్టున ద్ధి 


కోయిలను దెరచినారు: 








క్రవితాకల్పకం ర. 


దెలియ, స్మ్యాత నంకమునందు 
చేర్చిపట్టి 


నీవు పాలను పవీండుచున్నాన్సు; 
నేను నిల్దుక్‌ నియుంటి 

వటి గిన్నియమను బటి: 

లు రు 

తెజవ నీ దటి 
చను బేజ లేదు. 


మేల్కౌ_నియె నింగి 
గుడిగంట | మోాతేవలన; 
విడిచి పెట్టిన పనుల 

లొ క్కి-డుల జేసి, 
దుమ్ము లేచుచునుండజె 
మౌార్గమ్మ్ములందు; 


కడవలను చంక నిడుకొని 
కాంత లెల్ల వ చ్చు చుండిరి 
నదినుండి వరుసగ టి; 
గలగలా [(మోయుచుం డె 
సీ కంకణములు, 
నిండుచున్నడి నీ 

పాలకుండ మెల్ల , 

ఎండ ఎదుగుచు 

మండిన దెంతొ, 


r 


"కాసి, "'లెజవ : [ న ఈ 


త 


సీ దజీశే చను చేర లేదు. 


సడ వెమ య్యా! 


యుగములకు యుగములే 
తగులబడిపోయినవి; . 
పగలు రాతికి పిలిచి 
అగడు పడితిమి మేము; 
అః నగధీర! నీ వేమొ 
నగుచు నిలు చున్నావు! 
తగని ఖేదమ్నుతో a 
వగచుచుంటిమి మేము. FE 
తెగలేదు సందియము 
సాగయుచుంటిమి తండి! 
అగపడదు మౌ? కింక . 
నిగమ నుత నీ రూపు... 





యుగనములకు యుగములే . 
తగులబడిపోయినవి. ౨. 
స _ తమిళం..పొఘె ఆళ్యార్‌ 


_  సున్నమేలేని తములము, 





క్రవితాకల్పక ౦ స్ట్‌ 


చేని యట్టి సంసారము... 
లివి యిసుక బోసినటి 

అ 
నూనియ 
సఓిపోనుగాదె 


ప్ర సాధన కయ 
శృంగార రాజ్యలత్ముక 
ముడిగలిసిన గటి, 
పహూంస తిలకంబు 
గురి బాసి: 
మరు రాజధానికి 
మణివప మిడు గటి, 
గటి నూత్నరత్న 
మేఖల యొనర్శృ ; 
_ఎలదూడు 
చృక వాకులకు 
మేపీించిన గతి, 
హారలత 
సన్నుగన నమర్న్ని; 
నా భాగ్య లావణ్య 
సతుల దూస్చియ వరాచు గటి, 
గర్హ ముల వసుఖచిత 
కర ర పూరములు వెటి: 
wuss బొ యు శు లొంక్లు 


థు 


26 భారతీయ 
నవయవంబుల కస్న౦ట 
కవయమున 
ఫకేజేకంలు నూలొ,ల్సి, 
భావ మెసగ చేసి 
_రుమకు శృంగారంబు 
చలున్ర మిగుల, 
తెలుగు... నన్నెచోడుడు 
కాలవస్ర్రా౦ 
కవలలు రా తింబవళ్ళు 
కాలవ, స్త్రమును గట్టగ 
కలిసినేయుచున్నా రు; 
అపార మిది, అనంత మిది 
ఆరు లీ నున్నది _.. 
అటు పడుగు పొడవు, 
బటు చేశే చక్ర వొట్టి. 
అటు యిటు నేసిన దే యా 
అమలము కాలంబరము. 
వె దికం.__యజుర్వదం. 
మసకగా 
భాను సం కొత 
సాభాగ్య ఛాసురమ్ము: 
చం(డబింబము 
సీహార సంవృతమయి: 
ఊరుపులు తాకి 
గుడ్డిమె తుము : 


కవితాకల్పృక ౦ స 


అదమటు జూసు 
ర 0... రి 

మబ్బుగా 

నాక సమున. 


ల్‌ 


సం 


గాత ౦ వాల్మీకి 
ఆం దం౦ 


పొగరు మబ్బులు 
చెల రేగ 
గగనమం౦ందు ; 
పకకి జూలున 
వెల్లనై నెగ డె 
కడిమి చెట్టు; 
కావున: 
రా]తుల చీక కున, 
గుడ్డివెన్నెలయైన 
బాగుగనె యుండెే. 
[పాకృతం.-__ ధ్వన్యాలో కంలో ఉదాహృతం 
ఎందుకివన్ని! 


అర్థాలలో" జలము 

తెబిలు చురడునుగాసి 
మునిగి పొందిన చేమి 
మనకు కనబడదూ॥ 

| పతిములె లను జడత 
_ య 

పారి ంచుటయెగాని, 

(ఫి 
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పిలిచి. పిలిపించుకో 
గలుగును కనబడదు! 
మన పురాణాలు, 
కురాను లేమో చెప్పు 
గాని మాయను జీల్చు 
శునాడు కినపడదు॥ = 
స్వానుభవమున చెప్పి 
నాను, వట ని వల్ల; 
కానిసీంచిన చేమి 
నబడదు నాకూ. 
కనబడదు నాకూ. 

హిందీ _. కవీర్‌' 


సక ఊగ! 


పూలదండ కూర్పు టకీ 
పొద్దంతా కూూరు చుంటి, 
పూలు జారి జూరిపోవు = 
పొలతి యెందుకో। 

అచట సీవు కూరుచుండి, 
ఆస కిని కనుగొమ్మాల 
నాలోకించుచు నుంటివి ' 
అతి గుప ముగా॥ 

చీకటి కు[టలు పన్న 

పీక న్ను లనే యడుగుము 


_ ఈకళ వళ పాటులోన 


29 
కవితాకల్పక ౦ 


తలు 


నవరం తప్బో!! 

పాటపాడ మొదలిడినా 
పాటరాదు, నివెదవుల 
పయి తొలేే దొంగ నవ్వు 
నడుగు మెందుకో॥ 

ని నవ్వుల చదవు లే ప 
ల వం అన్ననన్యా? 
గా నము మానములోనే 
కలిసిపోవు కుందు కో! 
పూలదండకూర్చుటకీ 
భాదంతా కూూరు-చుంటి 
= 

పూలు జారి జారిపోవు 
ఫొలని మెందుకో! 


పెంగాలీ..టాగూర్‌ 


ప్ర తెరు వు! 


తకెరువుమోయి నీ 
మంగళ మందిర 
పరము భం 
వమూధ వా____ 
కరము ఫఘోరమిోా 
జీవితవనమును 
సరగున నెట్లో 
దాట్‌వచ్చిలిని! 


ద్వార బంధమును 


30 
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దవిలి నిల్బ స్‌ 
యోార నిల్లితిని 
దయావుయా ౨ 
ఆరని జ్యోతిని 
వెల్లి ంచితి విక 
ఏరా అక్కు..న 
నన్ను 'జేర్చురా॥ 
నీ నామస్నర 

స జపమెనది 

పీ విసుగును లా 
లీంపవా, 

న నిత్యత్యము 
దివ్యత్య మును 
నేను కోరి వ 
చ్చితి చేవా॥ 
Medes 
రసమును న 
నా౫ె కురిపిం 


చ వచేమో? 


ఈ పడిగాపులు 
పడెడు భకు సిక 
సీ పజకు జే 
షు 
తెరువుమూయి సీ 


కవితాకల్పకం౦ ఫ్‌] 


మంగళ మందిర 
పరమ త్యారు 
మూధనా. 
గుజరాతీ దయారామ్‌ 


కా ధలు 


భా భామయ 
పభ్రో నాకు 
(వొ_ఎం చెను. 
పిపాసినై 
వేడుచుంటి 
వేదననే 
అందించుము. 
ఎంతేతిటి 
ఉంచిన: 
యింత నిసువు 
విడుచునా'! 
తన తల్లిని 
తరచి తరచి 
తన్మయుడై, 
_ అడగడాః, 
తమిళం __కులశేఖర "పెరుమాళ్‌ 


92 భారతీయు 
ఆంతుతెరీయదు 


అంబుధి సం 

గీతము, న 

నం తాకా 

శస్వరూప 

వూ శంభుని 

మహీమను, శీ 

'తాంళు ముఖుల 

హృదయమును... 

అంతు కను 

క్కు న్న్న జవం 

రయ్య్యా పేట 
కన్నడ౦-__నర్వజ్ఞమూ రి 

చ౦[ద్రఖ౦డ౦ 


స్ఫురిత (వవాళ 

లతి కా ల్యరుణ ద్యుతి 
'దెగడు మొడు 

జటా టవిలోనస్‌ __ 
కరయమొవ్పె జం! దఖండం, 
బరు కాంబుజ 

వనము నడీమి 

హంసియ వోలెన్‌ ... 
ల సం చత 3 తెలుగు._నన్నెచోడుడు 


క్రవితాళకల్పక౦ స్‌ 
ఎంత వేదన నాకు నెలతా. 
ఎంత చేదు స నాకు మెలళలా॥ 


| ఎ౦త 1 


| ఎంత ॥ 





దురుచుండ నొ (ప్రియుడు 
తపియుంచు చుంటినే 
దర్చకుని బాణాల  1$ఎంత? 
నెవులి గుగహ్హలు మనసు 
తివి రెక్కి_ నరించె 
అవో* బలాకిక రాళ 
మూాాలాసనము సేసె 1! ఎంత; 
ఎంత చక్కటి సేయు 
ఎంచ చీకటి నోయి 
_పమిటో యీ నమెజుపు 
లింత వుడికంచునే 


(5). 


ల 
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ఎంత వేదవ నాకు నలఠతా 
ఎంత వేదురు నాకు మెలతా॥ 

బెంగాలి._విద్యాపతి 
తులారా! 


ఓ మరుతులారా ఓ 

హో మరుత్తులారా! 
మో కదలిక నీటికి రుచి, 
మో కదలిక వనస్పతుల 
మిసమిస లొలికించుచుండు: 
మోరు భూపవలె మా కొక 
దారిని మారుతము లార |! 


ర్డీ మరుతులా రా! నీ 


హో మరుతులా గా! 


¥ ష్ణ ఫో 
మోరు వానకురిపించిన 
సారవంతమగు భూములు, 
సన్వ్యవంత మగు నేలలు. 
శ్ర క్రివంతు లగుదురు మూ 
సర్వ మానవాళి నిజం 
ఓ మరుతులారా! ఓ 
హో మరుత్తులా రా! 


షు ¥ 3 
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 కురిపించండీ వర్షం: 
ధరణిని ములిపించండీ, 
సరితులను పారించండి. 
మో తాకిడితో మబ్బులు 
మో ధ్యానంతో దబ్బున 
మిగుల జలము వర్గి ౦చును 
మేలిమి కూతురు, మాతా 
వితరుల మురిపించి. బహూ 
కృతులను కురిపించు చా 
ఓ మగుతులారా! ఓ 
హో మరుత్తులారా శ 
ఫ్‌ జ వః 
వర్ష పూర్వక మృ్మగు ది 
వ్య (పభంజ నార్భటి మూ 
పాలిటి బంగారు పంట; 
వంట జేసి వడించే 
_వనితవోలె, మూనవ భో 
జనదాయిని యగునుగజడా 
ఓ మరుత్తులాశా! ఓ 
హో మరుత్తులా రా! 


వెదికం- అథర్వ వేదం 





భార త్రి ert un 


SI 


ఒరుల కుపకరింప 

సరగున శివ్నీంప 

నగలుగా డె 

శ్ర కై గలుగు వాడు; 

శేయి వెలుగ నిచ్చు శశేని: 

సగ లేము సాగయ వేయు చుంకు= 


సూర్యు డెపు గస 
ల 





గాలీ త్ర ౦ రత్నా కరుని కూర విజయం 


ఆపరాని వీసాసతో అతని నంత గే నప్పు 
జూచిన దనివి 
కాసింత తీరదు: 

వ 0 కలలోన 
దప్పిక ఇ నణచు కొన 
జూయ SONS 
వట బ హొపులయ్య క తళ 
[పాకృతం.__. 


౭8 
| ex 
2X 
ర 


స్వ చ్చ (సెమ 


మి|తులందు, 

నిజ కళ్ల తమందును, 
బంధు పు; తులందు 
Cle Ss 


On 
ల 


[ ౬౫ 


గ 


శో 


చుక్క_లలో శెగురవచ్చు 


కల్పకం 


సహజ మద్ది: 

కాని, ఖా చీమకు 
చుటైప పక్క- ములను 

దూ 'పులేదు. 


డొక్కలు శోకుంళకు మరి 
ఎక్కడి శెగురవ్రు పక్షులు: 
"రెక్కలు లేకున్నా మూ 
రెక్క సె నొ ఎగిరే 
జక్క ఉపాయం చబుతొ; 





చిక్కని తలపులతోనే _ 
తక్క్‌న "వెందుకు పాషా! 


డు- ఇప్పుడు 

కనులె తీ చూడు ముంగన 
యంచు ఏ నాత డన్న, 

చ కొట్టి ఏ పొన్యుంటిని గాని 
కదలే దొక్కి-౦త గాని, 

వ వెచ్చు నో ముందునకున చ్చి 
hls పట్టుకోగా, 


హిందీ... రనభాని 
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కోపపరవకశక నగుచు 


వదిలి వేయు మటంచు 
విదిలించినాను: 
కాని ఆత డొకింత 
కదలనే లేదు. 
తన మోము నా చెవి 
దరికి రానిచ్చి; 
ఏమిటో చెప్పబోయిన 
సిగులేని నేత లివేమని 
చీదకించితిని. 
ఏమెన నతడు 
చలించనే లేదు. 

ఫ్య స్త స 
నా చెంపలకు సోకినవి 
అతగాని వెదవులు; 
సం|భమానితే నయిపోయి 
తగదు నాహసమని 
దండించినాను, 
కాని ఆతనికి 


శు ఉస ¥ 
అత నొక సువుము 
తనంతట. దెచ్చి 


క్రవితాకల్పక ౦ ఫ్ర 


తలలో నమ ర్బె, 
నిదంతయు వటి 
జతనము. - 

నిష) యోజనమని యంటి; 
నె నను కదల లే 

దా వగకాడు. 

ఫ్య స్త స 

అటు నిటు జూచి, 
కాసంత సేపాగి 
అతగాడు, నా కంఠ 
మందున్న పూలమాల 
స్రీసుకొని, ఏ మనకుండ 
చటకొ వెడలిపోయెను 
నన్ను విడిచి ఓ సకియ! 


¥ ప్ల 


ఇపుడు నే విట 

నిశ్వసించు చు; నొంటిగా 
గూరు చుండి ఆశాంతముకందు 
అనుకొొను చుంటి 5 re 
ఆయన యేల తిరిగ రాడః 


నా దగికంచు,.. . 


బెంగాలీ టా నూర్‌ 


సము[ద ఘోష 
ఎందుకంత కళవళ పడీ 
ఎగిరి ఎగిరి పడ తాన! 
ఎందుకంత నురుగు | గక్ష్కి_ 
బ్రంత రొప్పు తొన్టు( | 
ఎందు కలా చేయి సవలు 
యెడ్సి బొబ్బలను తొవు! 
ఎందుకో 'సమయెనా ర 
ఏటు తపించుచువ్నా వా! 
ఎనరి కోసమైనా, ఆ 
నించి అర్భుచునా్నానా *. 
ప్రంతా నావంటి దాని. 
వేనా మరి సం దనూ! 


మ న 
కొమిసి కాంచనమ్ముల, 
క, మ ఫల భరావనత 
పాదషముల 
_గన్న్నార గాంచి, 
మనసునం దాసపడనట్టి 
మాన్యు లెవరు! 
అంచు షం మూరి 
oo (పశ్నించినాడు. 





తమిళం-__ నమ్మాళ్వార్‌ 





కవీతాకల్పకరి 4] 
అద్భు త ౦ 
కలయో! వైస్ఫవ మాయ యమో! 
ఇతర సంకల్పార్గ మో! 
సత్యమా! 
తలపన్నేరక యున్న దానను; 
యశోదా దేవి గానో! 
పరసలమోా! 
శాలకు జంత; 
యాతని ముఖస్థ బై 
యజాండంబు ప 
జంలనం బందగ 
నేమి 'హేతువొ 
మహాశ్చర్యంబు చింతింపగన్‌ 
తెలుగు __ పోకన 
ఆరణ్యక౦ ' 
ఓవనీ ఓ వని 
ర్త అరణ్యాస్‌= 
దారి తప్పిన 
బాటసారి చందమున 
దిగులుగా నుంటి 
వ దేమిటి జనని? 
అందరివ ల చారి 
వడుగ పందులకు! 


(6 


2 


ఒంటిగా భీతి 
జసించచా నీకు! 


వాన వచ్చను, 
గా 


పశ్నీ బావ యెత్తి 

అర చెను; . 
మిగతీవి సరగున బలిశె. 
గాయకు లెందరో 
కటిని వాద్యముల 
గళము గల్చిన యి 
గానము చెవుల 

విని వొక్కిపోయి 
నిల్చొని యుంటి"కే మొ! 


శ ఈ ఈ 
డూరి బయళ్ళలో 
నున్న కు, 


యిచట చేరిన పసులు. 
పచ్చిక మేయుచుం జె; 
ఊర ఏథులవ ల, 

నున్న విచ్చటను 


ఫొదరిళ్ళ వరుస 


సాంపులు దిదుకొనుచు; 


Bs a 
చీకటి పడగనే 


సి కష్ట ఫలము 


. భారతీత 


కవితాకల్పకం౦ క్త 
చల్లగా యింటికి 
సాగింతువేమి! 

౪ * 1 
ఆవుల పిలుచు చున్నారు 
నోపకు లు, 
కొట్లుచున్నారు 
మూకులను తత్సకులు: 
Sabres 
నొక తోనరి వచ్చి 
పాదపస్థలి జేరి 
పడుకొని, 

EN రవరూపమెన 
సీ రమ్య సంగీతమును విని, 
నన ంయతను నాచికో నును? 
ఒరులకు నపకొర 
“మొనరించి యెరుగ 

నట్టి దానవు; 
ఒక, యాటవికుండు 
నిచ్చట జన్‌ 
పల్క-రించక యున్న 
జంబేలు పడిపోని 
పితరి ఏవ: 
కమ్మని స్‌దు 


4 





భారతీయ 


ఫలముల దినుచు 


నిగ్గ 


హోయిగా. జీవింప 
నగు వేయి యేండ్లు 


శ శః శః 
కమ తాన్రల 
విరజిన్ముదు ఏవ. 
కర్షక శ్రమకు 
అక్క_రయె తే దిచట; 
కలము థాన్యములతో 
తులతూగు చుండు 
నో వనీ ఓ జననీ 
వన రాణి 
సీ చెంత గొప్పదానివి: 
తలి యిదిగో చేళొమ్ము 
నా నమస్కృలీి సహ_సమ్ముు--- 
వై దిక౦-__కృ ష్టయజు ర్వేదం 


కాం 


ఎంత కలత పడిన నేమి! 


దీరుల చి త్ర మెంలోొ 


నిర్మలము నెసగుచుండు; 
గాలివాన యెంతగా 
ఇలేగిన 
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జలధి బురద చేగ 
మలిన మగున! 
సంస్కృత ం-. భారవి 


ఆమె నీకయి 
కశియించే నని తలంచి, 
ఏల చిక్కి. తీవంచు"” 
(పళ్నింతు వేల? 
“సహజమే నాకు 
"వేసవి సన్న వడుట” 
అసి జపా బచ్చు 
నా సుందరాంగి సఖుడ! 
[బాకృత ౦ సన తనయోీ 


wel) 
ఖో 


(వె మపరాకొ స్ట 
జగతి సర్వవస్తు 
సంచయమ్మున కంకు 
తనువు మొద మనకు 
తగనిమమత. 
తనువు, ధనము 
పాణమున కంటు 
_పేమయే'యెక్కు_వైన దని 
వచింతు నేను 

ee హింది = రసాని 





చీకటీ! 


. సాయంతనమైన 
శాంతి యేర్పడు ను, 
హాసియించు ఊణము 
సంధ్యా డేవి యంచు 
తలచితి; కోయల 
పలుకు నటంచు, 
గాయము మాని పో 
గల దంచు, 
వాదయసలు 
భయంకర వ. 
సమసిపో సీధి గ్ల 
(వాలగా స 
దలచుకొంటి; 
నా కోర్కె. వేకూరనే లేడు, 
హత shes అట్టహాస 
స్సు మాత 
మలముకొన్న ది 
దిశా వలయమ్ముు నెల్ల. 
గుజరాతీ = బలనంతరాయ్‌ కల్యాణరాయి ఠాకూర్‌ 


| 


కవితాక,ల్పక ౦ 
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ణి క్క లుపుట్టనవా? 


వ 


ర 


గిరులతో నకు, 
మబ్బుల సరస దిరుగు. 
అలల న ర్రించు, 


పూవుల అవు డు 


చీకటుల జేరి కల గాంచు 
చిలిపి మనసు, 
వలపు పిలుపున 
"లెక్కలు మొలిచె నేము! 


wg. శు? గ్‌ 
తమిళం  సమాంకాొంద్‌ 
శ్‌ శ్రీవ 


లొ సీ 


చెలిమి నా జీర రచించిన 
కృతిని పాడుటకె 

అంక పాళీని మాసిపోయిన 
చన వొాలతి, 

విజంచి నునిచి, 

కన్నీరు దోగిన తంతు 
లట్లూ సారించి, 

తన రాగ సరలళినే 

తాను నారెసా లెకును 
విస్మరియించి 


18 భారతీ ట్ల 


నోవో జలదాత; 


ల 


సం గ్రాం = కౌళిదాసు 


ఒరుల క 
విదయున్న ను, లేకున్న 
విజి ఏగి 
తనకు మించినవాడు 
లేడని తలంచు నతడు; 
A చేగొన్న 
అంధు డగును; 
కాంతి యురులకు, 
తన కంధ కార ముకు. 
. పాళీ _ ధమ్మవద౦ 
కుద (వె దు 
రు 
గుణమునకు, 
పమునకు, 
జవ్యనమునకును, 
ధన మునకుగూడ 
వలపులో తావు లేదు; 
కామనయి లేని 
నిరంల (పేమ, 
సకల పౌఖ్యముల కెల్ల 
సిలయమె చనునుగాదె. ఇవో 
- హిం దీ. రసఖొని, 





కవితాకల్పక ౦ . 


బ్రహ్మా న ॥ 
నామధారణ సేసి? 
నసణరూూాడనోనుః 
ఉరమ్నువై తులసి సే 
ర్ల రెగి పోయినవి; 
కాయలు గాచిపోయె: 
ఇంకను హారి 
సమిపించ నే లేదు, 
పెద పురాణాలు 
విస, విని చెవులు 
చిల్లులువడె గాని, 
చేకూర లేదు నాకు 
LP 
మో కానలోన. 





గుజరాతి = అభా భగతీ 


చెప్పులే క... 


పక నున్నటి 

దీప మారిపోయి, 
ఖగ కూజితీముఐ 
మేల్క౦టి వేకువను: 
ఏడిపూవు లటు సిటు 


(7) 





భారతీ య 


జడనుండి జార 


ఆగవాతుము చేరి 
యచట కూర్వుంటీ:. 
అరుణ; _పభాతే 
ధూసరిత మార్లమున 
నొక యువ పాంథు 
డెటోవచ్చి నిలచె. 
కంఠ మ్ఫులోన 
ముకాహోరముం డె. 
వముకుటమురవి కర 
విక సితమ్మయ్య, 

మా గృషా (పాంగణ 
మందున నిలచి, 
ఆమె యేదని 

యాత డడీిొను గాని, 
నేన అఆమును పాంధుడా 
నేన అమె 

నని చెప్పశేకపోతిని 
సిగ్గు వలన. 
సంజచీకటి, దివ్వె 
సరిచేయ లేదు, 
తలదున్వుక్‌ నుచు 


 నంతట గూరుచుంటి, 


కవితాకల్సక ౦ 





సంధ్యాత పముున 


se i 
( | J fet yin ry 5 
ణ్‌ | కా ఇ sil i 3 శ స అభా తలలో My, py న్‌. 
1 i ఇ wi ak ia + స్ట 
4 : vf Ah tg a0 oa 
కు wos క or Fram ల ష్‌. న Mn Th iy 
|| స్థ ల స ల్ని సో న్‌్‌ 
న్‌్‌ జ | 
త్‌ . . కమ (ర i ్ష న... ' 
Se inne లు సీ 
( ల్సి a 4 | gar ny కీ | . 
య. వ. 
కం శ క్‌ 3 
. ” " 


9 ఇషు 


డరుబెంచినాడు. 

నుగుగు ; గక్కుుచునుం డె 

మరి ర ఛా శ్వములు ్న 

ధూసరితము లయె $ 

దుస్తు లన్నియును. 

అలతతో ఆనె యేదని _/ / స 
అలసిపోయిన పాంధుడా ' 
ఆము నేనె యని 

చెప ్ప లేక పోతివి 

సిగ్గు వలన. 

అది వసంతో నృృత్న మైనట్లిరా। తి. 
గదిని దిపిియ 

& పకాం౦ న్‌ చు నుండె; 

మె అన పిల్ల తేమె ఎలో 

ఏ చుయుండె. 

నె వాది రాచిల్క- 

నిదురించుచుం౦ సే, 

నమ లిపించమువోలు 


ధొవురారు 





గల్లి 


ఆ బూ 





భారతీయ. 


పాూవడాొ గట్టుక్‌ సి. 

పచ్చ నాకు పయ్యెదను 

కె సేసికొని 

గవాతీ మున గూర్చుండి 

జనహీనమైన 

పీధినియా చు చుంటి; 

ఆ రా తి యంతయు 

నా తిమిరమున 

ఆమనే నే 

నో నిరాశొ హతుండః 

ఆవానే పాంధుడా 

ఆమెను నేసె 

అనుచు నాలో నేవి 

గాెాణుగుచుచునుంతటి. 
బెంగాలీ . టాగూర్‌ 


మి 


అతని పగడపుమోవి 
నుతియి చే 
ఆలకించుటకు నే 


నారాటవ డుచుంటి! 


అడిపచ ఇక ర్ప్చూర 
షా 
మటు పరిమళించునా! 


అదిఫుల్ల కల్లార 


క్రవితాకల్పక ౦ ర్‌రీ 


మటు గుబాళంచునా? 
అతని శకెంబెదివి. స 
న్నుతి కీయ వే 
ఆసవడుచుంటి నే; 
నాలింప నియ్య వే, 
తమిళం = ఆండాళ్‌ 


కార్యాపరితత్రత 


ఉూవీ రువీకీ మనుష లెల్ల 
నొక్కు-మ్మాడి నడుంక ట్టి 
భ| దమ్ముల జాడదలచి 
పనులకు దొరకొనిరీ 
మిలమిలలా డే నూనవ 
లలనవోలు నుహోబేవి 
వెంటనంటి ఆదిత్యుడు 
వడలు చుండెనూ 


వెదికం = బుగేందం 
Qe రెం 


చదువు లేమి వలన, 
సజ్జనులగు నారి 
హెలిబు లేమి వలన. 
చెం౫లించు 


నిం| దియముల 





భారతీయ 


ని గవాం చెడు నేరుపు 


మేమి వలన 


మనిషి, కామి యగును. 


సంన్య్బాతం అ కాన్యాదర్శం 
కే! 


కీ మురళీ పాడే 


నా మది రగిలించ శే। 

అతని మనసు గొనితి నంచు 
అమ్మా రవళించ శే 

ఆర హృదయమును వాకుల. 
నదయత హింసించ శే॥ 
ఆయన అధ రామృతమ్ము 
నంతా | తాణేయ శే [ 
అలమటించు నా మనసున 
ఆశ పాడు చేయే! 
అనదను నా నాధున్నికె 


అటమటించు చుంటినే, 


అన్యాయము చేయకే 
ఆరు రాలి చంపే 
కీ మురళీ పాడే. 
నా మడి రగిలింపే. 
గుజరాతీ = దయారామి 


కవితాకల్పక ౦ సీస 
అసం౦తృ పి 


యిగిరిం చు గో age 


మరు మరీచిక వోలె 
పరుగెతు నచటరకో 

గటి పట్టున నిల్న 

గా బూచినిని గాని, 
తప్పించుకొని సన్ను 
తప్పు దారిని బెకైై; 
అశించినది చేతి 

కందుట లేదు... 

చిక్కిన జానితో 

తృ వ్పీయు లెదు. 

బెంగాలీ = టాగూర్‌ 


సరసతత 


వొ నుములను చ: వి 
వా గ్ర కెవచ్చు, 
కొ" రాను చదివి 
em కామువ చ్చు, 
కాసి, వలపు జలుపు 
కానని వాదికి, 


56 భారతీయ 
' వా దయమెటు 
అ స 
ళ్ళి తో గ్జీ 
ద్‌ టు గ నును; 


హిందీ = రీ నాని 
రస హ్‌ దయం 


దిగంతాల గరించే 


అగాధాలలో 

జలజల సెలయేరు గుండె 
జలదరిం చునూ, 
నులివెచ్చని సీ శెండల 
పలక్‌ రింవ్రులో, 

పుడమి బొడుచు పూన రేక 
పులకరించునూూ. 
_గాటమైన మృత్యు దేవి 

౮ "గలింతలో, 

క్‌ లకలవును జీవితమ్ముు 
కరగిపోవునూ. 

వలపు లులుకు నీ తలపుల 
క లదరింతలో, 

సామ్మృసిల్లు నా యెడంద. 
సొకి, పోనునూ 


తమిళం యు పాటి క్‌ అశ్యార్‌ స 
యు 





క్రవితాకల్పకం౦ 


గ్భ హా 


సి త్రి 


a 
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అ 


౬౩ 


మగువ యొరులకు నెప్పుడు 
మంచి సేయు, 
త్త జ SE గ్య 

గగ స్వర్లలో కము: కు 
దారి జూపు: 
ఉవిద సరం కార్యము 
చేయూత నిచ్చు, 
మెలతే మునులకు మ్యాతమె 
మృత్యు ప గును. 

కస్నడం యు సర్వజుడు 


Che కే 


జ 


ఆకొన్న కూడే యమృతము, 
తా కొంకక నిచ్చువా డె దాత: 
ధర్మెతెన్‌ సోకొర్చువా డె 
మనుజుడు, 

తేకువ గలవాడే 

వంశ తిలకుడు సుమతీ. 


తెలుగు  దింన 
(ఎ 


డొలాయమానత 


వ్రటు జూడన్‌ రఘు నాము; 
డట్టుగన పో లమణుం, 
తంత నక్క_- ట! స్ట 

ఇదో దమిదిర్చుకొందు 


(8) 





నని, రతః కాంత యల్లా జె: 
సిటటుగూడన్‌ . 
ప. గ్గని, 

యిట ప్లు, గ వె ధను 


ms 
హా 


వచ్చట క క్రి టికి నూర p= 
దిరుగు నేజన్‌ 
గం౦పితీ సారిక ర: 


సంన్క్య్బృుతం-__ భో జరాజు 


మధురభావన 


నెమలి శేకలను వినివిని 
నెమ్మది చిల్లులువడె న 
చిలుక ప బనిపిని 
చెవులు మూతవజణెస, 
కోయిల కూతలు గాలిని 
కోకోయది యనెనే. 

మెటజిపు మెజసెనే; మబ్బులు 
ఉటుము లుజిము చనెనే 
చిటచిట చినుకులు పడెనే 
చీర చెజగు తడిసెనే. . oi! 





స్య 


85 ఏితాక ల కం ణా 
నోపాలుడు నా హృదయము 
కొలనొటి పోయెనే__ 

గా ర హిందీ .__. మీరా 
పరిమళోన్నృ త్తమై 

._ వనప్‌థి కసూరి 

హరిణమ్మువో లె న 
పరువులిడు చున్నాను. 
వముధుమూసరా। తి యిది 
ఖా 
మలయానిలము వీచు 


2 
య 
Es 


మట్లాడు చున్నా ను 
ఆరించినది దక క 
కరుగుచునుండే 
చిక్కి-నడాని నా 
నించ చేకుంటి. 

బెంగాలీ..టాగూ ర్‌ 
కనులు 
పక్కా చరాపులోనె 
ఉనే దంతయు 





జూడ గలునపు డె వాసి 
శన్నులనుట.. 





శ్‌ జే 


కాకయున్న 9? నంగకముబభో 
తేలమాని కమ్ములంచు 
వావీ గణన యెట్లు! 


మోతాదు 


తీలచినప్పు చెల 
వాలయల్క.. జూపుట 
తగవు సువః 
కొంత తాల్బెవలయు: 
అలుక వుప్పు వంటి 
దడి యెక్కు. వెన వో 
la పాడునడదె చెలియ ? 
తమిళం. కురల్‌ 
ఇంతి 





ఇంతియున్ననె యిహాము . 
ఇంతియున్న నె పకోము \ 
వ్రంతియున్న పడే 
ఎల భాగ్యము 

లీంతి నొ ల్లనివార 
లెక్కి_డున్నారులే 
బ్రంతియే సర్యమని 
యెంచ సర్వజ్ఞుండు. 





కన్నడం __ సర్వజ్ఞమూ రి 


కవితాకల్పకం౦ గ్రే 


హా 


ది 


కషం? 


(వాంచద్ప్చూోపణ భూాభహాుునురాల 
పాలిండ్లు పాంగార, [రుచితో 
_వె యంచుల్‌ మోవగ 
౩”లించి అధరం బాసింప, 

హీ శ్రీహరీ యంచున్‌ 
తదియాంసదంయం బంటి 





ర్వ 
వావు ౭9 చుం | లో ఇ: 
fr ps 
కలంచునే సశుల మాయ 
దిరచి తంలులన్‌ . / 
తెలుగు. పె దన 


అ హో రాత్రు లు 


దివా రాాతముల కొకు, 
దివ్యపథం. అనంత మది 
దివ్య సోదరీ మణులౌె 
దివా విలీణిను లిద్లరు, 


తివిరి ఒకరి వెనుక నొకరు 


పవలు రేలు తిరుగుచం దు? 





మూాగని వేగముతో; 
ఆ కారా ల్వేరు గాసి 


రాలినతార 


తీయ 





wits 
ఆంతర్షం దీకెకం 
జ ల 


ఆ రెంటికి, ఆ జంటకు. 
వెదికం-.. అథరంచేదం. 


పెలుగు దక్కి: 

నంటుకలు చిక్కు వడి. 

దుమ్ము వట్రయున్ను సత 

వనరుచుండే 

పూర్వ సుకృత మెల్ల . | 

మ నేల్టవె . 

రాలి పడిన తారవోలె న దు 

Pree? 

ట్టి 

తామర తూళ్ళను చేత బట్టుకొని 

తాళ రాగముల సమన నో 

తాండవ మన . స 

మురళి (మోసినది. . . 
క = 3 5, గుజరాతీ__నతర్షి. ॥ 


“*  కఅరుదెించు చుండె 


సంధ్యా కాల "కక క 
నెజసిపోవుచు నుండె 


లా 


GK 


అ కం §3 


Cu 


ని శం స్పెల్లా 

రహో భాననా 
నిశ్చల సమా ధీలో 
ఆలకించిన బాణ వా? 


వావీ గతిన 


23 


9 


అవును సాయం కాల ముయ్యె 
౭ 


నా పలసారెవరెన 

యగ ర్‌ 
వీలువో యము వినుచున్నాను. 
జ్‌ 
సభ మించిన గూడ వచి 
యునె]్నను 
లిచ్చో యు కి నంది! 
తవముక ము 2 గవి రము 
నేత టం ౨చ౧ంములను, 
మౌనము ద దను పీక్కి 


మూటా డ బేక 





గానము? కోసము 
6౮ లి 
కాంవ్సీం౦శతు చేమ; 
మృ్‌త్యువుం గూర్చి 
యతి తెమ్ము వా 


సేమ గతా లల్లి పెట్టువా చివ రు? 


చన. 


అ_సమి3చిన ది ట్ర సంధ్యా అఈౌవ యపుడె 


భారతీరు 


తలుపులు మూసీ 

యేతద్బుంధ నుర శక్రికోసమె 
యుండగా నొళింతునేని, 

ఈ నికీధిని పరికింప దలంచి... 
ఈ తమస్యనము లాలింషదలంచి 
యిలు పిడి యిటకు 

నే జతెంచు నారలకు 

వీంచునా డౌవరు 

జీవిత ర హస్యముల! 

తల తెలవడెనంచు 

కలతే చేమి టికి! 

యువకులలో నెల్ల 

యువకుడ నేను 





చిలికించివారు! 


కళ లొల్కు. నంచుల 
కన్నులవారు, 
బాప్ఫ్యూంబు కణముల 
| బక టించువారు, 
వీర లెల్లరు 


న న్ను చేతు చ దియుడురు; 





Rp 





తలుపులు మూసి 

యేతద్బంధ ee శక్రిలోసమె 
యుండగా నాశింతునేని, 

ఈ నిలీధిని పరికింప దలంచి. 
ఈ తమస్రనము లాలింపదలంచి 
యిలు ఏడి యిటకు 

నే చెంచు నారలకు 

వించునా చెవఠరు 

జీపిత రహస్యముల! 

తేల తెలవడజెనంచు 

కలతే శచేమి టికి? 

యువకులలో నెల్ల 

యువకుడ నేను 

వృదులలో కెల్ల 
చిలికిం చు నారు! 


బాప్ప్ఫూంబు కణముల 

| బకటించువారు, 

వీర లెల్లరు 

న న్న పేతు జేయుదురు; 








భారతీయ 
కనియు కాంచ లేడు 
కడుపు కక్కు. రి కే 
చేయి వేషములను 
వేయు చుండు, 
సంస్కృత ౦-_. శంకరాచార్య 
భూతదయ 
నరుడు నూ శేండ్లు |బదికి 
పాణముు విడుచుదనుక 
చేవతలకు బలిచాన 
మిచ్చునంతే కం చును, 
కరుణతో చెంత జేర్చి 
ఒక్క. జీవిని (బదికింప ' 
నొందు సుఖము, 
పాళీ = ధమ్మపదం 
తప్పం పే? 
తప్పంళు ఎదో సీకు 
తప్పక తలియాలా మరి? 
అయితే విను సావధాన 
 మైస మనసుతో మనిపీ._ 
పనికీవ చ్చు దాని నవల 
పారవేయు కే తప్పూ: 
పనికీరాని దానికొరకు 
పాకులాటయే తప్పూ. 


 తమిళ్లథి..కురశ్‌ గ 





కవితాకల్పకం౦ 6 
ఆనమాన౦ 


సమయ మెటిగి వచ్చు 
రవుణి ముద్దులగుమ్ము: 
వార్చిన 
జొన్న వంటకము; 
మేలి గడె వెళుగు 
మొగడ దొెరికిన 
బసువ్ర రాలి 
_ నడుగువా' డెవందడు? 
కన్నడం౦.. సర్వజ్లమూర్తి 


కాటుక బది ణ 


తరుణ తర 
శళిమండాలాత్యరుణ రుచులు 
గెొడగు లెద; గుచ్చి 
ష్‌ నెలతి కొనిన 
సాం|ద తిముర పటలంబు 
వోలు పారె 
దీప దీ బి పరివృతం'బె న 
న్‌ా 0 

కజల పాత నో లె 

జా 

తెలుగు... నన్నెచోడుడు 
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భారతీరు 


చ౦0[డ మా 


వాడి కొమ్ములతో నున్న 
క్‌ జెనో లె, 
ఉచ్చుశ్ళృంగమ్ము లను గలు 
నల ధరము పోల్కి 
బం౫Xరు పూత "ముల 
మచేభ సరణి, 
కొమ్ములుదిరి 

చందురుడు వొలిచి, 
కొండ సెక్సి న 

సింగ్నంపు కొదమ. వోలె, 
రణము జొచ్చిన మభ రాజుమట్టు: 
రాజ్యమబ్బన 

రాజ సు _తొము మాడి, 


చదల వెలునొంటె ను 


పొగ 


hie 


చందమామ, tpg ౨ 
_నంస కరస తేరు వాల్మీకి రామాయణం 
ము తేముల సరాల 
మురువులు పన. 
సవతు లందు, 

తెనె జాణ ననుచు 
ఇ కురుల నెమలి పురిని 


క్రవిళతాకల్పక ౦ 


ణురిమి, ఆ చెంచెత 
గరువ ముట్టిపడగ 
దిరుగుచుం డె. 
[(పాకృత ౦ ల స త్రనయీ 
వటిఎతు. 
ler 
సాధువునని, గగన మెత్తు 
సాగి, ba 
సరణి నిలిచియున్న ందున 
నొరుగునజేమో? 
పకులకా నీడ లేదు: 
ఫలములన్న నందడబోవు; 
వట్టి యెత్తుతో నేమిటే 
వచ్చును Yr 
హిందీ _. కవీర్‌ 
అర ౦ లే ని... 
య 


అర్హ హీనమైన యట్టి 

్ర న యేల? 

వ్యర్థమగును సుమ్ము వట్టపాట; 
గార్హ భమ్ముు గట్టగా 

నోండ్ర పెట్టిన 

అందులోను గూడ 


ee చి 
క్‌ ఇడం గు క్‌ 





(0 భార రీ య 
ఎ ౦ డ : 


తలచిన జెందము గందును, 
బలికిన నోరెల్ల బొకు్కు- 
(బభ నూచిన రెప్పలు గమరు, 
ననగ, బటుతర..- 
విలయానల భాతి 
నండ, వేసవి గాచెన్‌. 
ఉరు నిదా ఘాతసావాతి, 
రుల తలలు వసి, 
లో పలి ముత్యేముల్‌ 
వరుస మెబుసి, 
మంగలములోసి 
(కులాల భంగి దూలీ, 
_సెలిపడ గాసె 

గమైండ వీదునరించి. 


శ EPS Vy. Cotman | 
నన వ మ! 
రం నా Dros 
mateo No RENN VEEN చపా Frei, బీ Beg 


తెలుగు. నన్నెచోడుడు 

వేకువ రేకులు. 
చీకట్లను కప్పుతున్న 
లోకవిషవయ ముొుపరించుచు 
శీరులుగా విడ గుణోంది. 

లన చెల్లెలు చేయి కన్నె 
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చలు 


fi 
శ్‌ 


తుమ్మెదబారు 


కను గబగబ తరుముతో ది; 

మనుషుల యుగము, లొకొక్క.-_ టి 

గను ముక్కలు చేస్తున్నది. 

హృద యేశ్యఠు ద్‌ ప్పిచ్చట 

చెదలుతోంది వెంలమిన మని. 

అదిగదిగో ఉషఃక న్య 

ఉదయిస్తున్నది సఖుడా. 

వె దిక౦- బుగ్వేదం 


వలతెరు 


రజత పంజరము లోని 

రాజహంస పోలికన్‌, 

మందరాొ।ది కందరమున 

మసలు సింహా మట్టులస్‌ = 

మత్త గజము పయినెక్కిన 

మహారథుని చాడ్చునన్‌ 

మింటనున్న చందమామ 

మెజయు చుండె వెలుగులన్‌. 

. సంస్క తం. వాల్మికి రామాయణం 


తమి సూడ తగ దాని 
జుమ్ముమంచు 
పారిపోయెడి 


తుమ్మెద బారు గనుము:; 
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చెవుడా 


ధర్మ 


చెలియ, వాసంత లమ 
నో సేసికొన్న 

రుణ రుణల మోయు, 
మొలనూలు వాయనుండజె. 


అహ్వానింతు వ బేటిక్షి? | 
ఆయన కేం చెవుడా మరి 
ఆలకింపతేణా వాది? 


. 


హిందీ = కవీర్‌ 
మూ! 


చివరొ బంధించినారు! 


నడుగులు తలకు చుం డె! 


డాక్‌లో కూూరుకొ ఐఏ 


పోనుచుంటి నేము? 


నీకి ధర్మమ! 





క్రవితాకల్పక ౦ rE 


స్వత౦(త్రతాస్ట 


| పేమపాశ బంధ నములు 
విడువు కంంతి, 

చాలు నీ తియ్యముద్దుల 
పూలర సము. 

“ఈ సుగంధ బంధురగయూవము 
మెడద కూపిరాడ నియదు! 
తలుపుల నన్ని చెబిచి 
యిచట నుదయ శాంతులు 
| పసారింపనిమ్ము. 
లక)తి తనులాలనా 
దుకూలాల మడతలందు 
నస్‌ చుట పెటితి వబ్బు! 
పప యనా శ కోన 
సై పుణ్య మాయె! 
తలిరుపలుకులనుండ 
స్వాతం త్యమిము. 
వెనుక కమ్ము 
నా పురుషత్యమును; 





స్వతం త్ర 
pan 
హృదయ సుమము 
సి కర్చుణ చేతు. 
(LG 





7 భారతీ త 
లి గూ = నలపూ 

నునుసిగు గడియ ర 

విన కవాటమ్ము ల్రీ 

చెనూవలపు గొడలికి 


(బి 


మన లేక విడివోవు, 


లెడా? 


చందనం౦పు బొమ్మలలో 
చలువ రాగి పలకలలో 
రం౫ద్దిన పటాలలో 
రంజిల్రైడు భగవంతుడు 
తనలోవూ[(తం లేడా! 
వినుమా సర్వజ్ఞుడా 





తమిళం = నమ్మాళ్వార్‌ . 
నూర్జపద్ధతి + 
py నేలను 
నిలిపి కుట్టగ ల 
శేర్చరు లున్నారం'ే 
నా ననవలె 
అంతే; అనా ల - 
ఇంత్‌ వాదమే వలదూూా. 
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ని[గ్రహ౦ 


0) 


a 


కొండవె నిల్లు గట్టుకొని 

మృగములకు వెజచిన నెట్టయ్య! 

సముుదపు గటున నిలు గటుకొని 
అ) యా 6 

నురుగు తరగలకు భ్‌ యపడిన నె ల్ల యగ 







సంతలో నిల్లుగట్లుకొని 
నబమునకు సంతోషించిన నెటయం'! 
దె రిం 


చెన్న మల్లి ఖార్జువ చేవ వినవయ్య! 
లోకమున బుట్టిన విదప 
సుతో బంద లు వచ్చిన 
మనసున కోపింపక 
నెమ్మదిగా నుండవ లెన, యా 
కన్నడం. ద మహాడేవి యక్క కర్ణాటక వచనాలు 





సం ర ము తగు. రా 


వెచ్చనై న యిల్లు 
వచ్చమునకు ముల, 
మెచ్చి తెచ్చుకున్న 
మచ్చెకంటి, 
ఇచ్చ వచ్చినటు 
లభించిన, డివికింక 
చిచ్చు వెట్లమని 
వచింతు నేను. 
కన్నడం = నర 
కన్నడం - నర్వజ్ఞమ్మూర్తి 


రు దడ స్త 


ధారకియు. 
వం 


వెధించకయ్య ణు 
వ న | 
ఇాధ్ధిం చకయ్య వూ 
బాల! వజమ్బు 
కారించక య్య నూ 
కన్న కువూళ శి న 
కా చేయకయ్య మా 
గ ర్భార్భకులను3 
మటుజెటకును మా 
ర్‌! ట్స 
మాతల వితల | 
మంచి చేహోల . 
మూ తం; ౯ క రు! 'దుడా 
బుస పుం 





సీ కన్ను సూదితో 
సీవే | గుచ్చుకుంటున్నావు: 
నిశాత ఖడ ధారను 

సీ నాలుకతో నాకుతునా ను! 


_. నీరజాక్షుని సతిని 


iy 
gis, 
a స్‌. 
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సవ్య కోరుకుంటున్నాను! 

క ముడకు రాయి కట్టుకుని 

ఏరధిని యీాదాలనుకున్నాను' 

మింగి కుండీ సూర్య చందులను 
వాంగిలి 6౧వా లనుకుంటున్నా ఫు! 

సి చుజాొ శ్రీరామచందుని భార్యను 
నిష్క_ల్హ పు పతి వతను 

"నీ దాన్ని చేసుకోదలచి 

నిప్పును ఒడగట్లుకుంటున్నా వు. 


పౌరాణికం = వాల్మికి 
సూచన 


పడుకొన్న దిట 
కడువృదు డిట తండి 
ఇ పడుకున్న వాడు; 
పన లెల పనిచేసి 
(౧ 
బడలి మెమణచి 
పవళించి నిదిగొ మూ 
పనిక తై యిచట: 
ఇంటి రఈయూయన ణారి 
శీళగా నిటు 
రి 


18 


లొంటిదానను పడు 
కాలి నిచట: 


సీ వేము అటు శయ. 
నింతువు గాని 


శ 


లేవయ్య అనుచు నొ 
లే జవరాలు 

మూట మాదుగ జెప్పు 
మాటల తో ణి... 


బాటసారికి గుట్టు 
వాటించు చుండె, 


విచిత్ర సంచయం 


ధర శ్రనూల గంగ 
దనరు నీ పదముల, 
నరమూాొల లత 
యలరు నెడద, 
కామ దేవు డేము 
కన్న కుమారుడే; 
మాఠతీదాతవెన 
మూ 9 ఏవె 





భారతీయ 


iat 
tal 


eI 





క్రవితాకల్పక ౦ 79 
మురువులు 


నిల చాలునితో 

సథ చెంచెసగున్‌ : 
నళినీ లత త 
ములలో వెలుగున్‌ ; 
చెైలగుస్‌ లత పు 
వుల గుత్తులతో; 
'వెలయుస్‌ కవితల్‌ 
విమలాత్ములతో . 


పొళృతం = గాథ 
సయ ౦గా 


మూవి చివురు శురాయితో, 
మతు గొలుపు 

అ 
వలపు తాన్రల్‌ో 
మెబుంగులను నము 
వుధు రనూా నన సతు 
తనకు po రివ్యకు న్న 
బరి గహించినాడు,. 


హొ రివిజయం 
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తర పడు 


బ్రెంటికి బోవు వేళ 


గతియిం చెను; 


విజెను నించుక్‌ ము 
వాలంటి! 

౧ 
కులాసన నూజుక్‌యు 


గాజులు గల నువీంతు వేల! 
మన్‌ 


“శీ లంటి దలమ్యత్‌' 
సరస మాశుచు 

నుంటి వచేల? 

దారినె కంబ జూతు 
వెవ్యరుని కోసమె! 
కోమల పల్హవాధరీ! 
ఎకు, చునుం డె స 
రమణీ మణి 

ఏబును పాణిపోవు 

నిం కెక్క-డికో! 
తరంగము లవే 

చితున వుల 
మేలమాడు చున్‌ 
నికు. చునుం జె, 


మె ల ఘయి 


“భార తీయ 


న 


1 


కవితా 


కల్పకం (| 


ముబ్బుకూన 
ల్‌ో చక్క_సని దాన! 
ని మొగము సా 


బరికించి వాసించు 


_చూడువమూ! 


వేళయయొ నింకనె న 


_వేగపడుము కడవసీరు 


వేవేగమె సించుకొనుము 
వెలదీ యింటికి నెడలుము. 


బెంగాలి .... రవీం|దుడు 


పరంధా మా! 


(11) 


కఠోర వస్తు, పతతి గూడ నీ 
కరస్పర్శతో కలగి ని రగును; 
జరామరణ సావుపుంజము 

సి తనుకిరణ పూరముల 
వరవర లాశునుః; 

పరంధామ! నీ కాంతివాహీని 
పరిస్నానమునిె 

పొంగిపోయి దను. 


: _ తమీళం 2 పరయా శా 
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మూటా. మ౦ చి 


కృపా రా ి 


ఉషశ్ళ బరి 


శి 


భార త్రీ 


మృదు మధుర (పీయ హక్కుల 
ఏదితమగునటి వేత 
al బి 

ఓటి ముదు 9 

తొద తేక | బతుకుదురు 

నరు DEA 'లేనిద్ర 


కటుబొటు ల కం పజటయనా! 
పట ఆటా 3 





' శీ 

నే గ్‌ా న. 

Wi ఎ Y గే! il: 
అలి i 


జగన్నాథ కృపా సభల 


జగా వెలుగ వెలువలె 


మ్‌ QQ 


నిగ నిగ వలయమ్ములుగా అ ( 
ధగ ధగ లాడును గావీ 
కలలలోన భూతములు, 
తల విదిల్సు దయ్యములు. Rs 
వలేనా కెప సాడు నయ సని . ip 


oO 
తేల సూపప్పు పాడ సూవన్చ, 


Bit, 


అనుదిన ముడదయించు, . 
చిరంతమురా లీ ఉపో జీవ; : 
అనయము మారని తింగ్పన Du: 


కనిపించే పెలుగుదీవి: 


ow ఓ hy 





క్రవితాకల్పక ౦ రీ 


చెంచెత వకుల పట్ట 

వధిం చునట్లు, 

న గలంచు, 
కొంచ కొంచము హారింను, 





వ దికం = బుగ్వేదం 
లీక 





చ| పటమున నున్నటి 

చి "తచోరు జూచి నంశచె. 

నిజనుట్లు వొక్క. పోయి, 

౧ ౧ 

కాసంత పాము వొాల్మ్బ 

న్నపయత్నుమ్ముగా 

వెలుగంటి. 
సంస్కృతం =.నవ సాహసాంక చరిత్రం 

లో "క వృ త ౦ 


మక్‌ 


పాడులోకము! 

బహువుతి పట్టుమంచు 

పది దినము లొక ్క-_రిపయి 
కుదురు వడదు; 
కాలగత్కి గుణనంతులు 
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తేలికవడుటయును 
మన లోకప్పుక్రీణగా జ 








బూపులువటు 
యమున క క 
కెట్లు నీటి 
య? 
Se | 
రమణి వాచో గ్రని స 
నింత్‌ పిలునున! Vv 











యు ట్రా రి 


వెదురు క్రా వు న కోలు 
వెలది చేతులు స్‌ 
చివువాకు వేలు త్ర నువు: ఫీ 
పోనరుచ్రుల్బ . 
గుబాళించ్చు, . | | 


సే 
DAE ళ్‌ 
(ఫీ 





dig 
a 


తమిళం = తిరువణ్ళనర్‌ 


కవితా 


కల్పక౦ శా 


అదె౦దుకు? 


కి అన్నము గతి ఇరుగు 
వ న్య 
న జాకులు వడికోరుటోి 


కన్నడం క సర్వజ్ఞాడు 


ధేనువు 


చిమ్మచీకటి య 
గుమ్మమును విడివచి చ్చి, 
ధవళవత నో గ 





రనివెంట నంథఏి “రా, 
తై. 


దివ్యాచ్చయా 


డేని యరుబెంచినది ; 
అమరు లవినాభావ 
కమ రూపులా, ఉపో 
రవ్రులు. రోదసివెడలి. 
భువనాల ది వ్యెలను 
సవరించుచున్నా గు. 


వెదీక౦ = బుగ్వేదం 
రూ న్న 
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కహాత 
లోకంకోకహాతం౦ 





తళతళలాడు | 


జీవితమ్ముు చపలమవును; . 
రోగ చవూపహామయము 

లోక నో లః 

నోకపాతమే సుము 2 

శూన్య బుద్ది! 





ts, 
ప్‌ 


సంస్కృతం = శంకరాచార్యులు 
అవత౦సం౦ . 


చెవిని బెట్టుకు న్న. . 
చిన్ని పూగు తి, . : 
ఆ సుదతి చెక్కు లకును అ శ 
సోకు చుండ; 





కానుపీంచె, రమణి " 
కమ కపోల సౌందర్య మెల్ల నశ 4 : | 
గోల దరియునటు. 
& ౧౧ 


కవితా5కల్పక౦ g7 
we 
ఎమత త్వం 


Ty (శమ యని 
అ, 
చమ సెజింగిన 


_ 
ఉద అవ వో? 
ద “పీ 
ఇమ అంతగా 
కా తమెన చో 
భా 
స్‌ మహి రోదన 


అన్ని ఎందులకు? 


మ rr, 


హిందీ = రసథాని 
శవచశాగరణం౦ 
వును ఇవ ఖత పుటి 
చనిపోయిన ణి 
ఏ జనుల దంకుకోసమూా 
సణుగుతాశే మీరు? 
చచ్చిన వ పాల 
ఏ సంగతులనో చదువ 
సాఖ్య మెక్క-డ్‌ది! 
ఈ సన్నాసి బడుగులకు! 
గుజరాతీ = అభా భగత్‌ 
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భొర శీ య్య 


మననుమన నున చే కః! 


పూలచెండు కటుటకి 

రై 
పొద్దంతా కూరుచుంటి; 
పూలు జారి జారి పోఖ్ర 
పొలతి మెందు కో? 


బెంగాలీ = టాగూర్‌ 


కరుణ 
పాడ ఏలు బేవి 
పాట యేమి టికి? 
స రాజనటి 
కంటి షా. "లేల? 
జూలి లేని కన్ను లేల; 1 
కురుపులటు! 
కరుణ కనుల 
కొక్క_ మురుపు సుమ్ము, 


ల ఖా 


తువెం గద తన కూర్చు 
త య్యలి దార్చీ 
తమ్మి యింటి దెచ్చి 
తమకించి యపుడు 





తమిళం _ కుర్‌ 


కలుమాణు గండూ*వ 


కవితాకల్సక ౦ త 


చిలుక బోటికి నింపు 
జిలుకంగ ననుచు 
జిరుడు లంచము లిచ్చె 
. జీవ లెశ్వరు ను 
జగరాంగ కోయిల 
జవనాలి కనుచు 
నొనరిక వలపు లొం 
డొరులకు జెప్పు 
కొనులీల; జక్మ-వ 
కొమ్మలు గ దిసే 
సరస పల్లవ రాగ 
సామి మిగుల 
జరియించు చందంబు 
జె _తాగమమున 
దనయున్న చందంబు 
దర్కించు కొనుచు 
నెనయ వచ్చిన మెచ్చి 
యా మూవి యల! 
దలయాూచు విధమున 
దను గాలి చేత 
జలీయిప్ప జ్చ్చను 
జర్పించు మబల ( 


తెలుగు. కామనార్య, కుశలవో పొఖ్యానం . 
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భారతీయ 


నిరీక్షఎ-నిరాశళ 


చిలుక; బూరుగు కాయ 
సికీంచి, మురిసి, 
పండ నిమ్మని వెచి 
కూర్చుండి తుదకు, 
పండి పగిలిన, దూది 
యందుండి యెగిరి 
గాలికిం బో, నిరాశతో 
దూలిపోయె. 


సంన్మ్క్ఫా తంపండిక రాజు 
నిర్వచనాలు 
వేతనున్న గే విత్తంబు 1 
వడిన యపుడు 
విడువకున్న టి వాడే మి 





(తు డు; గు పె మ్‌ . 
సంతరించుకున్న డే రూపు: " 
జూనమన 
షె 2 

పర వం ధర సంపన్న మై 
వరలు నధియె. 


(వౌ క్ట శ౦ఎసపశతీ, | 
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నిరిగిన మనను 
ఒకపరి కపటము వెలువడి = 
వికటించిన (పేమ, తిరిగి 
విరికిన నంత ; 
ఒకసారి కాచి దించిన 
నిక నీటికి మొదటి రుచి 
లభించదు సుమ్మాః 
|పొకృత౦ గాథా నపశతి, 
లుబ ధన ౦0 
ఎంత యున్న నేమి 
యెందుకు కొరగాదు 
పని సినిగొట్లు యను 
SRE సుము 
ఎండతోన మాడు 
చుండు పాంధుని కేపి 
మేలు సేయు తనదు 
పు నడ 
పాక కృతం-__కుందపు త 
అలై వెలువ 
క యో 
పరివ్యా_ప్త్రతమః క్తేన్ట 
పం కిని పరపర కోయుచు, 
పరుగున వస్తున్న దదో 
_పరికించుము మహోోషన్ను. 
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మీటు రాణచా౫దితవూౌొ వ 
యేమ్చువై తెరతీసి, వెలుగు 
గవముల పాల వెల్లువ స్‌ 
య్యముత్‌" కురిపిస్తున్న ద. 
జగము లకు దివ్వె వెట్ట 
జగా వెలుగుతో వీకటి 
పొగరు కదుపులను తోలుచు 
నగనలతో వస్తున్నది. 

| _వెదికం- --- బుగ్యేద౦+ 

శూన్య శయ్య 
నిబ్బరము బ్య, 
మారిబు చేల గలిగె, 
మూగవోయెను నా పాట, 
(మోడు వారె బుతును. 
మురుశ్రలు దాల్నుట 
తేల యింక |! 

సర్భశూన్య Wis a 

నాదు: శయ్య యిపుడు). 


లతా(శు వులు 
మేయుటను మాని 


pa మాని వేధన 


క్ర 


£9 
QS 


రు తౌ 


కల్పకం 


నమలి గుంపు; 

పండుటాకుల రాల్బు 

తీవలును 

న సు కణములను 

రాలు చున్నట్లు గానుపించు. 
(పాకృతం __ శాకుంత లం 

Suey 

బురద గుంట మేలు; 

దరి జేరు కు ద జీవాల 

దాహమెన బాషజాలు; 

అ గ వెద్దదయిన 

మేమి? 

a దప్పి తీర్చి వేయగ అదు? 


_హాందీ....దహీమ్‌, 


వేదనాభార 6 


నా యెడంద నవ్వ లేదు. 
నానా ఫభారముతొ నది 
నవసి నవసి పోతున్నది. 
ఒంటరియెనా గూన 
కంట నీరు వెటబోదు; 
నోట మాట రాదు; 


య భార తీరు 
వరాగనోము పట్రినది నా హృది: 


ప 
కానీ మూ గీశచులచి 


కావచ్చును మరి "తేలిక, 


గుజరాతీ-..నర్మన లాల్‌, 
తపుఅఆఅతని దా? 


wes 


Cra 


Gey త ణవముయిన 
వీడి యుండ కేక, 





నే కను మూయకుండ 
(బతుకు చుంటి; 


Cran 
1 


tee: 


నిది గూచి యూ పతెటూరి జార 
లతని నయలేనినా డని . 
యందు శేల? —™ 


తమిళం-.-తిరువళ్ళువర్‌. 
గుండెమంట 





AE 


ఒర్‌ తె చేడిపించు, 
నొక తే Peo 
ని గడుసువాడు; 


all 
Ea 


జాని _వక్క-లందు స్‌ స్య న. 


షు 


కపి తొ 
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పలరు గాయలు 
C౧ 
“రాల నిమ్ము! 
మనసు రగులుచుం డె 
కన్నడం. సొతపదం 
4 0 
ల్‌ 


పడతి యవో వాట 
పాడుకు ౦0టున్నా ను= 

వడ శతం చా చరా 
కుడిచి కడ తొెనుః 
"తజవీగా ని మోము 
తెటి చూస్తున్నాను 
మణి యదరు నా గుండె 
మాని వేసాను. 

సుదతి వస్తున్నాను 
ఎదురు పడినాను, 


బెద రదవా చారి 


వదలి పోతాను. 
తోటలో పూలు కడు 
తూ వుంళు వచ్చాను. 
తొలగి పోతాను. 


కడవ సి వుల 


జ డీ 





నడుపుకుంటున్నా ను 
చెడి కలగు నా సిరు 
వేర నిం కెపుడు. 


gee 


4 
bul 


గురుగుం, జెంచలి, దుమ్మి, 
"లే దగిరిసాకుం, 

దిం|కిణి పల్పవోత్క-రముం 
గూడ బారంటి నూనియలతో" 
౫టాని కుటారు 

కోగరము లెక్క 

తమిం గోము ల్యొలము:. 
(పు ల్బెయుల్నాక; 

మే కెరున్సుం గుంపటి 

మంచ మెక్కిరి, 
క 

రెడ జడిన్‌. 


(0౧ 





_'తెలుగు.=ఎ-ఆముక మాళ్యద 
అ 


పచ్చనాకుల పం౦డ్డున్న 
పాదపమని 

చేరల జిలకల వెనుగుంపు 
పదరిపోయ 


క్రవితాకల్పక౦ | 


వట్టి యెండిపోయిన 
వముటి ఇెటు నిలువ 
డి ర 
చేతులందటి నవ్వి 
రి 
చేరువారు ! 


(పొాక్సృతం__అణు లచ్చి 
(పొ అ (ప క రన 


లలితము, ముధురాతుర సం 

కలీతము లలనా హృూదబ్ల 

౫గలితము, రససం 

చలితము | పాక్ఫ్ళతే కావ్యము 

కలుగన్‌ సంన్క్బుతేము నెవడు 

కనులం జూచున్‌. 
పొక్సతం త్త వజ్తాలగ్గం 

కారణం౦ 

వని తాధర సుధ (గోలిన 

జనుని వచ స తీయె 

మధుర సంయుతేవకా:. 

ఆమని మావిచివురుపొత ములను 

"మెసవిన పికమెకద 

క లధని వేయున్‌ 


సంస్కృతం. ఆర్యాస పశ తి 
(13) 


వెన్నెలలో కూర్చున్నది 
వెలది. ఆమె చినులలోని 


ణ్‌ ౯ ॥ f+ 


సీలాలవి చెక్కుల పై 


నిగనిగలా డేన్‌ . వ... 
వీయుడు మాచి కస్నెళ్యని, 
జెదరిపోయి తుడువజూచి = 


శః fa 


వాన నవ్వు గలగల పిసి . 
సంభ మిం చెనూ, 


సునిలవదు 


అగ్ని జూ్యూలల కయినా 

ఆగవచ్చు: నిన్‌త ళం . 
భారనయిన నెదిెంచగ 
తరమగు మనిషికి, శానీ 
ఏకా మనస్కు- డె 

ఏదో పని, నిమగ్న యడై 
పని సేయుట దుష్క-.ర మని 
పలికె కవీరూ. 
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మాయాణాలం౦ 


అతని కన్నులలో నెదో 
అననుమేయ = 





సుందరమ్ము లా నయనమ్ము.. 
లందుళొజకొ. | 


నన్ను సమ్మాహితను'ేసి లాల్‌ 
న స చ కా. 


నే ంహుని  శృంగారమా ల 
ధీరత 


ఆజి నిరోధితండము 
ననంత భయమున ముంచి వేయు త 
రాజసమెల్ల |మాన్చడి. . 
ధరన్‌ బడిపోవుట చిత్రమయ్యె: 
'నన్నీ జవరాలి సాంపు దులకించు 
లలా తు మనోజ్ఞ రూపమే నా 
జితు జేసివెచిన దవా; 
వనితామణులెంత ధీరలో! 

. : “౨. తమిశథ౬కురక్‌ 


dh 


వచ్చుచుండుము పోవుచుండును 
వణుసగా పతీదినము నొతడః 
వాలుజడలో పూను గొని చని 
వాని కొసగుము నెచ్చెలీ 






ఎవరు పంపిరటంచు నడిగిన 
విద పేరును చెప్పబోకుము 

వచ్చుచుండును పోవ్రుచుండును 

వరుసగా నత డూర తే 


నాము 


చానా 


పెటు మొదటను కూరుచుండును 
కట్టుచుండును పూలదండలు 
కములు నాతని కనుల వేగరన 
నమిలి వేయును నెమ్ముదిన్‌. 


అతని కోరికసమిటో మరి? 
అంత గూడా లియనివ్వడు! 
అదే పనిగా వ'చ్చుచుండు 
ఆత డూరేశే కోమలీ 





వెంగాలీ._టాగూర్‌ 
సహా సౌభాగ్య 0 
నా కోడలు కొడుకును గన 
సొ కూతురు బిడ్డను గన 
నా యెనుములు పాలు పిండ 
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నా భాగ్యము చూడవ లెను 
కన్నడం త్త (పాతవాట) 
పదజాలం 


నదమా పొక్కి_లి, 
జూంబభటూనదవూ మెయిచారు, 
క్‌ొకనడమా పదము, 
ఆపదమా జడ, 
నడుము వియత్సదమా, 
* నూగారు గూఢ పదమౌా 
జెలికిన్‌. 
తెలుగు ___రూచీమంచి తిమ్మకలి 


నావంతు 


చారంట యల బేటి 
జారంట సెన-శోని 
గోరంట శే తెమ్ము 
_ గోరంట గు తి. 
నెర గాదివె నీవు 
వీర వాడి చేకున్న 
వెరవేది వలరాచ 
దొరశేది కిపుడు, 
సీతులా ఛామకే - 
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సితులాయను వగలు 
జాతులు దెమ్మున్ను 
జాతు లేలమ్మ! 
యావంత జేటిశే 
వి వెంత బవెవగినా 
వావ౦తి పూబంతి 
నా వంతు గాదా... 
— వ్మిపనారాయణ యక్షగానం 
తీసుకొనుటలో తేడాలు : 


రో 


సహాజ లభ్యమైన 
సరితూగు పాలతో; 
అడిగిపు చ్చుకున్న స్ట 
దగును నీరు; 
లాగికొన్న చేమొు 
రకృమ్ముు వంటిది. 
అంచు నోరకుడు 
వచించినా డు. 
_గోరఖ్‌ నాథ్‌ 
సాహ సెల కీ 8 


అగాధ జలనిధి యంతరాంతరము 
_నధిగమించు వాడే, అమూల్యమా ము 
త్యాల ఫోవలను తనవి చేసుకొనునూ 


GQ 
Ox 
we! 


పయోధిలోనికి | పవేశించు ఛై 

రము శూన్యము కంల లతా! క్రీరము 

ర రై 

నం బేకూర్చుసి అంగలూర్చు చుంటి___ 

_ గాంది __ కవీర్‌ 


లా 

షా gee, నో 

లి స్ట జ $$ వ ఈ 
లై 


రాతిని పూజించే హారిదొరి శే 


తా” నిజముయి తే 

గాక శేమి మరి కొండ కొండ శే 
చేతును పూదెలనూ. 

రాతికన్న తిరగలి మేల్‌ కాదా! 
స కీరున గన్న; 

ఈ లోకం ఆకలి తీర్సుట క్‌ 

యిచ్చు పిండినై నా! 


జ TOD 


లోకమునకు లో చనమ్ముు: 
లోలచి! తే లోచితమ్ము 
నోలోకిం పు ముషస్సును, 
తమాభుగష కుటే, పాంగ 


అవముల కనాటుముల దెజ దె; 


తరోధానమెన జగము 
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తేర దెలగించిన దదెనో 

విన 3 మేలుకొలి 
కుం అరల 

వికసించిన దుపో దేవి. 


మొనసమాధాన 0 


ఆ చామనచాయ మనిన. 
అమ్మా కేమవుతా. 
డనుచు పధిక సకులు జేరి 
అడిగిరి సీతమ్మనూ___ 
పప వో "ంతరలను 
ము ల నునుసిగ్గుల 
సీత తలను వంచె; నబే 


చ. 


అ ఆ ౦ _ మహాభారతం 


ల 
cl 


అతని గూర్స్సి 


ఇంత పగ బట్టి సకియ, 
శేయిం బవళ్ళు 
మదనుః డాతనిగాడ 
నన్‌ మూడ్చి నై 
మాడు నా యేమి? 


క వి తా.క ల్స కం [05 


అశ్సెన మరుని బాథ 
నెటు లొంటిగ నతడు 
సహింప గలడు! 
[(వాకృతం = మానవతి 
కనులలో... 


చదేశాోంతరమయున 
నుండిన వీయునిశెతే, 
సరిపడును గాసి 
తనువులో, మనసులో, 
కనులలో నున్న 
సణయమూా రికి వార 
పంన్రుట యెట్లు! 
హిందీ = కబీర్‌ 
సెలవు! ' 
మంగళము నాడి యిక 
మనము విడిపోవుదము, 
మణచి పా పక రాతి 
జరిగిపోయిన వెన్క; 
ఎవరి నా చేతుంం 
దిక్‌ హతు కొనగలము? 
కల లన్నటికి దొర 
కవ్చు;ప టు కొనలేమ. 
(14) 
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తమి నా కరములు, శూ 
న్యము నదకు నదుముకొను, 
శూన్య భారమున, హృ 
త్ప్చుముము సుం; డుకవోవు. 
- బెంగాలీ . రఏం[దుడు 
నిలువనివాడు 


నను వదలడమా అతగాడు 
నను ఏడ డమ్మా | నను॥ 
నొ ముఖమున నేమి 
నవ్యతను చూ చెనో 

నన్ను కన్నులతో నె 

నమిలి వేయును సుమ్మీ |! నను! 
ఏటి డిలే వెంట 
ఉజనరుతో వచ్చునే. 
ఏ6 కుండను పట్టి 
నంత అందించునే | నను॥ 
ఇదియేమ్మిటని కసిరి 
విదిలించినా వోడు, 

పదిసార్లు మా యింటి 

౫దివేపు తిరుగునే | నను! 
కింటరిగ కనబడిన 

 ఉరుకుతూ వచ్చునే 
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ఒల నన్నా మెడకు 

మల్లె దండను వేయు | నను! 
ఒదిగి నిలుచుంటాడు. 

ఒక్‌ మాట!....అంటాడు 

ఒక్కా నిముషము శాంతి 


ఉండనీ డమ్మా. 
నను వదల డమా అతగాడు 
నను వీడ డమ్మా-_._ 
గుజరాతీ = దయారాం, గరఖీ 
ఛి ఈు 


దినకరుని వోలె నడవిశి 

చనియె రాముడు, 

అతని వెన్క_నె డిన మన 

నరిగ లత )ణుండు, 

దినకర దినములు 

రెండు నరు 

ఛాయవోలిక వీతయు 

సాగిపోయె. 

సంస్కృతం -భాసుడు 
చిలుకచాలు 

నేల వాలు చిలుక 

చాలును జూచితే 

గగనలమ్మీ మెడను 


భారతీయ 


కట్టుకున్న 
మరకతముల కంశు 
మసొమోొడబడిపోవన్రచున్నమాడి,- 
తోచుచున్న దడిగొ. 
పొక్ళతం _ గాథాస ప్రశతి 


ఒరగాదుముఖ్య౦ 


సాధు జనులు జూచి 
జాతి | జక్నించకు: 
Fagan నడుగ ఆటానుకొనువుు; 
క తి బేరమాడ గానలె నంతియే 
చాని యొరనుశూార్సి! 
తగవు లేల 
హిందీ = కీర్‌ 


మత వం౧చకులు 


మతబోధకుల నమ్మబోకు 

సివు మాయదారుల 

వలనుబడకూ 1మత॥ 
చిల్లికడవను వేసి వారూ, నీరూ 





కెలివిశేసీ వ పండితుండూ? పరుల 


పొలములో మేశేటి పోతంటివాడూ 1మత॥ 
కలు తాగిన కోతికన్నా చెడిన 
కడ గొట్టు జాతండి వాడూ మత! 
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ఏకు నీచే గురువు కమ్ము నీలోని 

నిన్ను, సేవించి ము కీని 4 చూర గొమ్ముు | ముత ॥ 

మతబోధకుల చేరబోకూ నివు 

మాయదారుల వలనుబసకూా 

గుజరాతీ = అభా భగత్‌ 

జాగు సేయకు 

నెల కా దువ్విన వెం డుకల్‌ 

వదరీపోస్కి 

శేశవీణాంత సాట్టలువోనీ, 

భవ దంనుక మ్ఫుకట రెంటన్‌ జారసీ 

కాని, చింతిలగా నేమియు లేదు 

వేగముగ వొంటిన్‌ రము 

పాసాధనాకుల వె 

లో దిరుగాడు చుండి యిటు 





బెంగాలీ , టాగూర్‌ 
కనులు 
కాటుకనుపటినటి యా 

ల ల 
క న్ను దోయి _నెమనన్‌ వలె? 
నొక్క_ట నెమ్మనమ్ము 
గుచ్చికోరాడు 
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మరియొక కోపునందు 
మచ్చికను జూపి యడదకు 
మందు వేయు. 
తమిళం = కురక్‌ 


ఎందుకు? 


గ్ర 


అలికిన యిల్లూ. అం 

దుల దొతుంలు వరుసా, వం 
చల నటునిటు తికిశే, మిం 
దుల మగవాడూ, నె 

పలి వ్రంకు యిక క 


మ్మలలో వజాలూ చె 


క్కు ల తళతళ లాడాలా? 
కన్నడం on పలెపాట 


రనది 


తరుణకర తరణి కిరణ 
స్ఫురణ విడంపించు 


నభవు జూటాటనిలో 


సురనదివొలి చె 
లతాంత సిర కింళుక 
వనము నడిమి 
నాంసియ వోలెన్‌., 
నన్నెచోడుడు 


క్రవితాకల్పక ౦ 11] 
న క ర న 


సంధిలు పూర్వదిక్సతి 
ముణకాంచి వె రంజిలు 
నాయకరత్న మొకొ.? 
వీలసిల్తు న బెవి 

వృ త సనాంతరాపూరిత 
కాళ్ళీర పుంజ మొక్కా! 
తనరారు నా వారి తరళావ్న 
సరిపక ర బంపారు శాధర 

బింబ ముక్క? 

మేలిల్లు నబ్యాల ఫాలతటంబున 
విలసిల్లు రోచన తిలకమొక్కొ_! 
స న. మొప్ప దన 
సమాగమం౦బునకు 

నా రమణో వలన బరు 

రాగ మొక్కా! 

అనగ దరతరంబ 

తనరు 

నత్యరుణాంగ భి తి 

గువలయెక భాంధవుండు. 


తెలుగు = నన్నెచోడుడు 


భార తియ 


వా తెజుకు నమృత మే తుల; 
మేతుల కింపుల పిపాళి 
మిసిమికి 


శ్రమించే తుల: 


చేతుల క 2 ముబే తుల 


తెతుల చెలండు 


వీ ఇలీ తులయే. 


పిజయనిలానము చేమకూరి వెంకటకవి 


డశర్మిలాదెవిని ద 


సతిషతుల చింతజూచీ 

కౌసల్య సం వెంగనూనె దెచ్చి 
రత్న పీఠము నుంచియా 

క"సల్య దంపతుల కిరసంయును. 
గంధమట చెలిదెచ్చి యు 
మొక్క... చెలి పన్నిట జలకమా రే 
మేలైన వలిపట్టుతో 

లతే: శ్రణానకు మేనుతళ్లాతి రపుడు 


త వితో క 


రా ర్య 


కల్పక౦ 110 


బంగారు పూలషట్లు 
డోరి ,ఫక్షు చాగుమిరాక శైను. 
కోటిసూ ర్యా ది ప్రీతో 
వెలిగేటి మేలె న రవికదొ °డ?. 

అతులు. సలా 
ఆయాదిలమ్మ శే అల౦కనించి 
ముత్యాల తిరు చూర్తము 
లున్న రంజిల ధరియుం చెను. 
చెల లేని మా శోక ర్ట నమూ 
వతిగూ డి నిలుపుటద్దము జూ చెను. 
సిగ్గు ప డీ pe phen 
చిరునవ్వుతో నిల చె 

తెలుగు. ఊర్మిళాదేవి నిద 

లది 


నివీతమెన బుడి, 
న న 


వెన్న వంటి మనసు, 
వేని కొబకు 
| పాకులాట తేమి ___. 
పరిఢవిల్పి నవాని 
జెర్సుకొనుము 
పనులు దీర్చుకొజకు, 
తమిళం __ తిరువళ్ళు వార్‌ 


(15) 


114 భారతీయ 
ఆడిరా 

ఆకిరా ఆడిరా 

ఆడిరా నాయనా 

అర కాళ్ళు కడుగు తౌ 

ఆడిరా నాయనో. 

ఆడినా బంగారు 

హో మొగమువైె 

పిడ కవుపించగా 


కన్నడం పణ ప లేపదరిః 
గా 


అకటా! యేమని దూజుదాన 
నిను నాథా, వేగుజా మయ్యె. 
వాండకణా పాఠము లౌ త్ర 

ర మృషనులు గాని, 

ఒంటి యేమో కచా 

నికట మోణికి 

అ రమ్మనుట గాని, 

కొంత నెయ్యంపు పూనికతో 
కన్నుల నె త్రి చూచుటయ కాసి 
లే దొకింకేనియున్‌. 








తెలుగు పింగళి సూరన 
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జల (క్రీ డ 

బంగారు పెంబెల 

పన్నీరు నించుక 
శృంగారనతి మోద 
చెలియ చ లైను, 
పాంగుచు పుప్బొడి 
పాలతి యొక్క. తె తెచ్చి 
రంగాన యంబెల, 
రమణ పె జలైను. 
జాళువా చిమ్ముననోవి 
జాతి కుంకుమ దెచ్చి 
బాల యొక్క. తె చి మ్మొ 
పణల్న పె నడువు, 
విరిబోణి యొసగన 
విచులూని యంచొల 
తెరవ యొక్క. తే చిమ్మ 


ఆడ్‌ భా దం 
దేవి వె నపుడు. 


తెలుగు ౨ వి పనారా యణ యక్షగానం 


118 భారతీయ 
వసంతం౦ 
కన్నెరో! మూాచితే 
2బ్ఫూర దీని 
విన్నాణ మాయె ని 
విరిగుజుమూవి 
పొన్న మాకుల (కింద 
పూడేనె బావి 
సన్నగాడ్నులు దెచ్చె 3 
సంపంగి తావి 
దులదుల వచ్చని 
కలకలమనుచు శో 
చిలుకల దుమూరు 
వలపల డిగినారు 
వలరాచ వారు 
కొమ్మరో వింటివే 
కోయిలపాట 
ఆమని సరకులు 
హావణించె పేట 
కాముని దళ వాయి. 
కాపున్న కోట 
ఏమని వర్తింతు 
వి మేటి బాట. 
తేలుగు = వ్మివనారాయణ యక్షగానం, 
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పకపాతం 
కానలో నన్ను నే 
గాపాడుకొనుటయే 
మోరు న్నావై నుంచి 
నారు గానసీ;సర 
భువన భారము త్ర 
మ స తలన మోాపితిరి; 
తల, మా మా పనుల 
తరచి చూచిన దెలియు, 
నా పయిని మో కెంత 
గా పత పాతమ్యుు 
జూపీనారో, నాకు 
చోద్యమయ్యెడి అతు: 


మంచుచినుకులు 
మరకతపు (గోవి గుచ్చిన 
మా కికముల వలెను; 
దూ శ్యాంకురముల వై 
నిలిచినట్టి మంచుచినుకుల 
నో చెలీ, మించు నెవులి 
యేరుక్రొను తినుచున్న దా 
సారు గకుము: 
[పొకృ్ళ తం ఆ స త్రసయి 


మున 


భారతీయ 


సరసిజము వినా సరసేలా! 
సరసు వినా సరసిజమేలా! 
సరోజ బంధుని కిరణము లేనీ. 
సరసిజ సరో వరము అేలా? 
(వాయము చేసీ కాయ మే ఎలో! 
కాయము లేనీ, పాయమ్మేలా? 
' వేయసి విడి కంపించే గుండెకు 
TTT I 0 _పాయ మ్మెలా! 
వెలదీ! యేమని 

విన్న వింతునే 

విధి విరోధియె 

వెతలు పెట్టునే._ 


బెంగాలి . విద్యాపతి 


డో న్నా he 


గంగ, యమున, సరస్వతీ 


కలవు; సప్త మహాంబుధులు 


కలవు.__ కాని, తులసి చాత 
క మునకు స్వాలీని వినొ 

కమ్మని ఎంతా. 
సుమ్మాా! సత్యము వచింతు,! 


హిందీ = తులసీదాసు 


శతఏతాకల్పక ౦ 


కూయ శే... 


కోయంచు కూయేే 
కూయేే కోయిలా! 
కూసి నా గుండియల 
కుళ్ళిపో జేయేే 
ఈ యభాగ్యను DG 
యెట వోయెనో | వియుడు 
ఏకాకినె వెతల - 
చీ కాకు పడుచుంటి 
కోయలా కూయే__ 
సరులు ono 
నురముచె కోయిలా?! 
చురచురా కాల్చునే 
పూలవలపులు వెండీ 
జూలు వెన్నెల కలలు 
కాలనేమాగాని 
బాల వేధించునే 
ఫోయిలా కూయేే_ 


తెలివలిప మేలాకో 
కలగించునే గంగే 


120 hn 


చలి వడంకుచునుంటి 
తలపు బరువెక్కె. నే! 


కరూయ కే కోయిలా 
కూసి నా గుండియణ 
కుళ్ళ పొ జేయ ౫, 


్గ 


గుజరాతీ _ సోమసుందర్‌ 


ఘనుడు 


సర్వనాళ మైనను గం 

సద్యశేస్సు గూర్చు పని జేయు, 

మృత్యువు కోరఠరలందు 

చిక్కు.వడి పోయినను సరే, 

చిక్కు. మంది వినుతి చేసెడి 
పని జేయు 

మును డొక౦డె. 


(ar 
ty 
లే 


౦ = తిరువభ్ళవద్‌ 
తిరగలి 


తిరగలీ తిరగలి . 
బరువ్ర రాగులు విసరి 
అలసి పోయితివేమొ 

అమ్మా సరస్వతీ! 





గే చా. " 
ఇ r A Sa ట్‌ 
య్‌. & | ళో 
న Ff # Cre డ్రి స్యా 
5 F mere ( wd 
' | స ష్‌ | తై న. Med + ట్టి, 
5 ॥ తలు గ్‌ wh లే / 
గ్‌ వ శల | 
శ (| ఖ్‌ సశ k “4 x Wig 
| ౩ ia 


: a క + య అంక న. న 
చందనము తెచి లి సి...” నాంవలి అ... సు 
చక్కగా నలదుకో! స్క న 
ముగ దండలు తెసి అ నిం వితల 

కన డం = జానపద (ఈ పది 
చ్‌ 
దుర ఎ రం 

చెలియ సరస నుండ 
న్‌ తల ల 
నాతపము వివాగ మునకు: 
we లేమి, మంచు వెన్నెలయు 

సహించగ రాదె Ss 
దురం సు (వతిది, దుః ఖకునకు. 


సంస్కృతం = భావ 

కాతర 

రాతిరి కాగా, భయపడే 

నాతని పద్మివిని ఏడినావు 

 మధుక గా! 

ని తెన్నున నీ వరుగన్‌ 

కాతరయె కనుల మోడ్చి 

గనుగాన దొరులన్‌ 


ఎ జి “a న్న ఒంగో జో... 
. ట్ర న ఖః ఆమ్బ తొ నంద యోగి భో 0౦_.ల్నత 0 
16) 


సల భారతీయ 


మాతృభాష నెపుడు 

మన్నన సేయువమా; 

అదియె మొదలు 

గొప్ప లసన్నిటికని. 

సిదడు బావ. కెలియనేరక బోయిన, 
హృడయళూల మెటు. 
పహారించగలవు! 





హిందీ = హరిశ గం [ద ॥ " 

ఉన్నది 

ఆశ లేదు, భయము నా వంత లేదు; 

సరస సల్హాపములు, 

విబాదమ్ము లేదు; 

ఏక్సు లే దింత పడుకొన 

సాడు లేదు; 

బిజమె, కాసి విహంగమా 

బలిచిపోకు. 


డన్న దె © జ పశు యుగళ. 
OG 








దారి తెన్ను లే నటి మున్ను: 

నా చిన్నమాట సనా౭కింపుము 

పి జక్క. లంతలోనె 

ముడుచు కొనకు 

విహంగమా! ముకుచుకొనక్రు 
. బెంగాలీ _ రవీందుడు 





ల 


జుదార్యం౦ 


పచ్చి పొగరున నిను 

గాయపర చి నట్లి వారిని 

జయింపవలయు, 

నపొరమైన నీ యుడార తా 

| పకటన నే 

మరొక్క_ దారి నెన్నడు 

లెక్కకు ధర్భమిదియె! 

తమిళం = కురక్‌ 

అ త్త జ్ర లు 

ఆవు వంటి అత్త, 

ఆ గోకులము వంటి మాము, 

కృష వంటి మగడు గలుగ, 

పుట్టి వెరిగిన టి పుటిల్లు గూడ ua 

మరచిపోదు నమ్మ! మచ్చెకం 


కనా! న్‌ జానపద తిపది 
వక 


జనకుడు౦ డెడు ననుష్టాన వేదికజూ చు, 
జూచి కమ్మరబోయి చూడవచ్చు; 
నొ నార నియమిత 

sand కు జూచు, 

జూచి కమ్మలు బోయి మాడ వచ్చు: 


1-4 


ఐన 


uu 
కజ కోటర కుటీర 


చూచి కమ్మటి బోయి 
మూడవచ్చు. 


తం, డి బాయం౫ లేవి 
నం తకౌాపజలవ్చు-, 

అ తవారింటి శేఖ 
హు జలము 

నోరు వెచ్చని ఐ, లిండ్ర 
కొనలు దడుష 

అక దడపను 


ఉయిస్థడ దుడుచుకొవుచ్చు. 


డు నా? 


ఎంత చక్కని దె దెన 
౨ఎ౦త కమ్మృనిదె 'దెన 
ఎంత _మృొదులమ్మైన 
ఎంత కము. 


భారతీ యు 
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పేద వారల మాట 
నే దరి దుడు వినును? 
ఎంత టక్క-_రదె న 
ఎంత ముష్క-రమెన 
ఎంత నీచమైన | 
ఎంతే క తిన మైన 
భనవంతుడను మూట 
వినిపించు నందరకు. 
త ప్పెటల చప్పుళ్ళ 
ఉవప్పెనల భనధనలు 
గుప్పించుచుండ. Ao 
గురువోను చెవులలో 
పల్లకీ కలరవపు 
పల్త వ్యరు విందు! 
సంస్కృతం = స్ఫుటలోకం 
ఫో లి కె కృ డ? 
బురదగుంటలో 
పొరలాడే, కా 
_ సరము జూచినపుడూ; 
చగాలుమని, న 
కరిం దమోా ని 
స్ఫురణకు రాగలదా! 


(పాకృతం = అలంకార సం|గహం౦ 
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గ్‌ కో? గప్ప్టృతులం తా 
”ర్యాణం పో తారూ, 
అరాగచీనములె న భాషలను, 
అపహాస్యం చేసారూ. 
అసలు నిలిచి, హృదయాని కంటునది 
అదికాదు, వూాత్చభాసే.. 
గీ రాంణం గీర్వాణం అంశు 
కూవజలం మా తం; 
నీవూ నేనూ మాట్లాడే భా 
షు వా సవ  పనాహ జలం, 
ఓఏ వాభాపా ములో 
హిందీ = కపీర్‌ 
వేదుజు 
ఎన నెబుంగ గలాగు 
ఈ హృదయ వేదనా! 
ఎవ రెరుంగ౫గ వేగు, షొ 
ఈ హృదయ శోధనా! 1వ 
ఈ బాధ (వణితులే 
ఎరుగంగ వలన 
ఒరు అెరుంగరు మనసు . 
_వుడికి పోతున్న చే? _ [1వవ।! 


కవితాకల్పక ౦ 


గట్టులో చేపలా 
నొట్టాడుతున్నాను. 
తై. కంటక శయ్య 
తిట్టాడుతున్నాను. 
నోపాలు దే నవు 
నాపాలి వెద్యుండు, 
ఆపవల నాతడే 
ఈ పాడు పవెదనను 
మురళీధ రుని మిన 
మరులుకొంటిని పేను 
దరిజేర్పవలె నతడె 
తరుణి మీరా | బతుకు. 


నడువది 


నుగ మెషకుల గటులన్‌ విడిచి 
క "ంగల్‌ బజారులం గజి 

పోయిన నా కాశము వ్‌ 

బోరుమని పోయెస్‌ 

బీళ్ళశె గాలి మించిన దర్శోదతి; 

లేగ దూడలను ఏవీ ౦పన్‌ 

బళు _నాతే మెల్లను 

కొట్లాలకు బర్వులెత్తె దిర్తీ 3 

ఆ సో వ్యాపిం చె నాకొశమున్‌ , 
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1౨వ 


ఎవ! 


క ఏవ! 
హొందీ = మీరా 
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మంచును దాకి, 
పాదముల మాటిన 
పారణి పోవనిమ్ము: 
వాదోంచల కింకిణీ! వజపు 
టంచులు వీడగనిమ్ము, 
నిదు కంఠాంచిత హారము కృతతి 
యిచ్చట నచ్చట | 
రావిపోవనిము! 
ఎంచకు మేమి 
వగ గమియింపుము 
పచ్చిక బూటలన్‌ సఖీ, 
బెంగాలీ = టాగూర్‌ 
భావుకులు 
త స్నసహి్థంచు' ను 
కన్న వారల కాళ్ళు 
కడిగ లేనే గాసి 
కడి పుట్టకుంకు,. 
కటకటను బడక, 
 చిక్క-టి గుండెతో, నొక్క. 
తుటిలోన చచ్చిపో 
వుట మంచి దేప్పుడు____ 


క వి.తా 
tw a 


ఎ దు = 
ది 


క ల క ౦ pa; 


పెద 


(౪ 


మగడు ః:పడమిటణి గట్టుకు 


భార్య: 


వయన ౦ చేసే 

పసి గి తలు మావేనే. 

పడమటి కొడగుల 

పదుచులువనా నిక 

పట్టుదు రారతి ప ళ్ళములన్‌ = 

ఎద్దుల కారతు 

లిసేమా తం 

ఏమిసాయవి పాపం! 

ఎదుమోద గల పెద్ద కచ్చినా 

దుద్దుల gms చెడ తొాడూ 
కన్నడం ఒ జానపదం 

గృహ 0 


తలకి గనుగన 
గస్నీరు ధార లొలుకః 

మేన బేర్చిందు లురులంగ 
మెలత వొలిఇె, 

సీలు పీదిలీన జల థార 

లోలి గలయ్మ గమ్మి: వెద చదు 


భారా గృ హమ్మువో లె. 


తెలుగు _ నన్నెచోడుడు 


(17) 
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సరొ పకారార్థం 

Fee కొక గున్న 
మామిడి చెటు. 

ఫలియి౦చు; పుష్పీంచు 
పరులవోస మె. 

ఇటునుంచి రాళ్ళు 
వర్షంచినగాని 

ఫలములే అటునుంచి 
పడ వేయు చుండు! 


ఒకజఒర లో. 

' పమరసము నాసాందించు 
(పీతి కం 4 

వ్‌ంక కమ్ము మురియెంక వేపు 
సూప తరముగా నరం; 
ఒక్క- యొరను రెండు 
కతు లెన్నడు విమిడిపో 
గలుగు నొకొ. .! 


వేటలో పంది పరా[కమం 


బగుచు కూతలు 


ముై యె త్రి బెట్టాలించి 


గమికి గన్నాకయ 


భారతీయ 


పొంది * తులసీదాస్‌ 


హిందీ = కవీర్‌ 
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గాలీ యలము; 

వడిగుక్క_ లంటంగవచ్చిన, 
'మెడ(దిప్పీ ఫఘర్షరించుచు 
బయల్‌ కొమ్ము జిమ్ము: 
తారసించినచోట 

దారున చొరళాతి, 
యొకటి రెంటిని 
దొబ్బలురుల నడుచు; 
బాలచేరులువటి తూలి౦ంవ, 
బలిమి నీడ్చుకొని 

డొంక లదూారి చుట్ల బెట్టు: 
ఈ శు పోటులబడి 

చేవు లీదులాడ 
బోయి,పోబేక దగదొట్లి 
పాదలు సాచి 
బెండువడీయును 

దౌరసనీదు పేట వెట్టి; 
చూపులనె యెర్సు (బజ 
నొక్క సూకరంబు. 


భారతీయ 
దొడ్లమనను 
నాళ ములను౦డే రం 
క్‌ం౦క్‌ ము సవించుచుండే, 
నా పాన మాంసము నుండె, 
సీకు నాకలియు దీరలేదు 
వివాంగపతి! 
మరెండు కిటు భోజనము 
విరమింతు ఏను? 
సంన్క్య్యుతం = నాగానందం 
చా ఖభ త్త! 
లలాటమ౦దున 
లలనా, క సురి 
తిలకము దిద్దకు-దిదకుమా 
పలువ చందురుడు 
తుల కాగలనని 
చెలి, సంబర పడుతున్నాడు 
సంస్కృతం -- అమృతాసందయోగి 
గొప్ప 
కొొట్లంలో ఆన్ర కున్న 
నాప్పెంతో చూచావా? 
కోడె కమ్ము ర నా నె కను 
గొనల గీరుకొంటున్న ది. 
(ప్రాకృతం _ గాథా న్నష్టోతి 
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రమ్ము! 


దీపమూారక ముట్టిం చె దేల? 
గాం “కొరిలోవ్రుసనుః 

కాటుక్‌ యంట తేదటంచు 
నెవ్య రరుంగుదు రబల, 
ని కారుమబ్బులకన్న 
సెలాలు కనులు. 

పూల చెండు కట్టక యున్న 
పావనిమ్ము: 

గొలుసు చేతికి తగిలింప 
కున్న మానె; 

మేఘ భరితవు మ్యె ను నింగి= 
మించిపోను-నున్నటుల రము | 
అలంకార ముజ్జగించి. 





బెంగాలీ _ రవీం|దుడు 


ధర చుట్టూ పా 
గరము లున్ననూ, 
సరిగా వానలు 
కురవకపో తే 
కరువే, వరుజే; 
మరొక్క_టుండదు, 
తమిళం = తిరుక్కురళ్‌ 
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తిరగలి నిచ్చిన 
పారుగిం టామెకు 
కరమ భాగ్యములు 
సరగున గాసి; 
మురువుల పలకిని 
దొరలా కా 
మెరవణేి కాసీ; 
విరులు ముడుచుకొని 
తెబవ కోడలుగ 
విరాన రానీ 
"కన్నడం = జానపదగీతం 
'వేటకుక్కలవి (క్రమం 
ఇవి. కంఠపాశంబు 
అంత డుస్ఫివ, 
మోదటబడీి దిశాకరినై న 
గెడ పజూలు ; 
కవి, మింటబణి చు 
పతీం[ దు జూపీన, 
సిడబడి వాలునంచాక 
బటిపజాలు; 


కవితో 


ఈ 
3) (0 


వలపు 
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మూక వరాహదనుజెం దునైన 
జుట్టంటిలో నాగజూలు; 

ఇపి కాటు కొల్పిన, 

వృద్ధ కూర్మము a చిమ్సెన 
నెబిచి క్‌ చింపజూలు; ననగ, 
ఘురుర ౫ళ౫గ రజనిత 

భూరి భూభ్ళ దురువిల భరిత 
భాభా భయంక' రార్భటే 

దీర్హ దిగ్భిత్తు లగుచుజెలగ, 
సరి పవెణల బటి తెచ్చిన 


జాగిలములు. 


జొన్న చేనికాడ = 
అలాల 

సిన్న్నటాళ నుంచి 

వ; దరాదు; 

nN 

దాస్ని నన్ను గూర్చి 

దయ సేయు మూధవా! 

వొన్న పూలు దెచ్చి 

పూజ చేతు. 


=. తెలుగు 
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సూ రో దు 

_పాచీన కెలా గభాగస్టమగు 
నకోకంబున చిగురు బొంపం బనంగ; 
వ ర్లాధిపతీయని వాసవ్రు గొలువ 
చేరిన యిం; _దనోపక (శేణి యనగ: 
ఉరుతర పూర్వ భూధరము నె త్రంబున 

' బూలుచు 7౫ రిక గండరిల యనంగ: 
కాన్‌ రపటమున గావించి సురపతి 
విడిచి యూ డెడు తూలుబడగ యనగ; 
అరుణకిరణుంకు వోతెంచె, 
నంబుజాత నర్మ నచివ 
వి ఎ తొ పాదనంబునందు 
జతురుడే, యుప్హ కరముల 
జక వాక తాప ముడుపుట 
నాశ్చర్య భాముడగుచు, 





తెలుగు __ కేతన 
[ప్రేమలేఖ 
సి మన స్పేవిటో 
చే నెజటుంగగబేను; 


నన్ను రేయింబవలు 
నవయించు మన్నథుడు; 
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నా మనసు నామేను 

ఏ మరులతో నిండె 

జూలి లేనట్టివాడా! (ఇంక 

వాలింతు నే శకుంతలనూ. 

[పాకృత౦ . కోళిదాసు 

సూర్య చ౦ దులు 

వెడలు సూర్యుడు తొలుత, 

వెనుకనే చందురుడు 

వెనుకముందుగ ఏరు 

వినువీధి తిరుగగదురు. 

ఎల్లలోకములద 

ర్సించు నా అర్యముడు 

ఏనాటి కానాడే 

ఎదుగు నీ హూమకరుడు.. 
వె దికం-అథర్వ వేదం 
ఆకాంత 


పనులు కనులకు సాము లు; 
వానికి నే తములు 
జంట వాయని భూషల్‌! 
గాన మతి వేరుగా 
నిం శే నగలో నలి! 

ఈ మృ్‌గేవ ణకు ఇలీ! 


పొరాణీక౦ = పద్మపురాణం 
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పూలదండ యే 
పడతి జంపుట 





మెడలోన వేసుకొన్నుటి 
నన్ను జంపబేటికి! 
ఈశ రేచ్సను 

5 
విషమ అమృతమగు: 





అమ క స్త్‌ ము ర మూ క్ర రస్తు 


_ నంస్క్ట్బాతం _ కౌళిదాసు 
ఘూన్యడ్పు పై 


సుందర యునబృందమ్మున 
నందును "నీ మోము 
గానిపింపక వగతో, 
నిందుముఖి! 
నిర్రనాటవియందునబ ల 
నూన $ ద కొ bs 





Fe 


Al. 
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తెలి వి 

చావు లేనిది తెలివి, 

నీ చబాయలంచదె 

నిలిచియుండియు 

దూర మ నగడుచుండు; 

తెలిసినంతట చాపున 

పలుకుసుము: 

శకెలకులన్ని ఏట నిండి 

కన్నులకు దోచు. 

హిందీ = కవీర్‌ . 

వెడలి పోకు 


వెడలిపోకుము | వేయసీ, 'చెప్పకయె 
చిడలిపోకుము పే యు 
కాచితిని రేయెల్ల 
కనులు మూతలువకియె 
నిదురించినపుడు పో 
యెడవంచు వెజగాను | 
చెలి లేచి నిన్నంట 
చేతులకు జూవితిని: 
కలయెము అనుకొంటి 
కాంత నాలో నేనె | 


eo 
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సుదతి ని పదములం 
బొదివీ గాటముగా 
నదుముకొంటిని నా 
వ్యాదంత రాళ మ్మునకు 
వెడలిపోకుము | పేయనీ, చెప్పకయె 


అ 


దిడలిపోకుము వేయని, 

బెంగాలి = రఏం|దుడు 

క్‌ రిక కక 
తెల్లవా రెను వంగి, 
తెల్ల వడిపోయినది: 
అలంతలో సమ 
చల్లగా వచ్చునని, 
మెల్లగా పశ్నీగణ 
మెల్ల గుజగుజ వోయె: 
ఉల్ల మచ్చెరువుతో 
జల్గుమని క౦0పిం చె; 
అల నాధుడు వచ్చు: | న్‌ 
శుల విజమేనా? శ 

వ 

తమిళం = అంబాళ్‌ 

ఆన లేనిమనసు . 
ఆస వేని మనసు, 
మోసము లేని మొగము, 
కలత వెటు కషవార; 

వ్రు [గ ఎని 

కాసు విసములను 


టల్‌ 
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కా 'జేసుకున్న వేశ్యకు 
సమానమగు 
నిజము సుమ్ము. 
కన్నడం క సర్వజ్ఞమూ రి 
శె లేం|దతనయ తజ 


హరిసిల మెణులకు 
నాయున్ఫ వచ్చె నో 
వమునీయమెగు 

తను కాంతు వెన, 
 మెబుగు దలు 
గండుమోలచె 
నెలసెనా 
దృగ్భాసురద్యుతుల్‌ 
దేజరిల, 

జవుర సుకేశ 

పాశే ముల 

దు మెద పిండు 
దగిలె నా గుటిల 
కుంతలము లమెరఠ, 
కాంచన కుంభముల్‌ 
కరెకుంభ కర్కశ 
మెనసె నా బాలిండ్లు 
వొనరి తనర 
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బాప వశమున 
వొాపంబు వడి, 
నిపీన జనుల 
సంగతి కర చు 

థల 
పానరగ్గన్న 
యవుర సతులొకోయన 
దర్శ నార అలెన 

దగర 
యెబుకు బచేవులగాం చె 





తెలుగు అన న్నెచోడుడు 

ఎవ్వరిదా కలరవం ? 

కాలీంది తీరములో 

కమ్మగ వేణువు నూ బే 

కలరవ వన్య దమ్మూ! 

పచ్చిక మ. ఇ 

పలికే పీల్త న గోవి. 

పడ త్రీ యెవ్యరిచే. 

కలరవమున నావొడలిటు 

కంసయొుంది పోతున్నది. 

కటకట నా వంటకము 

గంగ కలిసి పోతున్నది, శత! 

మురళీ స స్వర మెవరిజై న న 

మురళిధ రు జెవడైనా 
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సరేగాని అతనిపాద 


సరోజముల బలియాదును. _॥కా॥ 
ఆయన కా సంగీతం 

అల నోకయు “కావ చ చను 

లలనా నా హృదయ మెల్ల 
వలవంతల పాలయ్యె నె! isi 
కనుల నీరు కాలువల 

కరిగి వరద లన్రుతున్నడి 

కాంతా, మురళీ స్యర ముల 

క రగ గుండె జూంపోడ్సు: 

కాళింది తీరములో - 

కీ లరవ తరం shag) 


కన్నీటి వెల్లువ 


(పవీమలావ్నీ సభో 

సభ వ 

నవ సృపషధా లె "ల యవ తరిల్లీ. 

ఆక ర్ల ష్‌ర న _తాంభో రుహములకు 
గమనీయ నాళ ౪ భావము భజించి, 
కలిత కజలత. 

ముకాహార లతలలో 
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వారి నిలరత్న 

నాయక త దాల్చి: 

లలిత వమేజ కుట్టల 
చుంబనమ్మున 

మధుప దంపతుల 
నామ్యాంబు వదలి, 

ఐడి య సులు నిగుడంగ, 
"వెక్కి. వెక్కి యెడ్యదొడ7 
లతాంగి, ప్ఫథి శు | మాల; 
మృదుల పరివేదనాతరోని శ్ర 
మధుర కంఠ కాకు వికార 
కాకలిక యలర. . 


అమాయక త 


చాలును డెటకో వెళ్ళి 
తలకు లలనలచేతి 
తళుకు గాజులు పెరుగు 
టలు, లోకధర్శవమా ! 


తెలియ కడుగుచునుంటి 


లలన యేమనుకోకు ?. 


[పాకృతం = గాథొన పశతి 
—™ | 
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సర|బ్రహ్మ 
కమల కోశ సన్ని భయమె 
కలదు హృదయ, మందులోన 
క ణక ఆమను నగ్నిచ్చట 
కలదొక్క-_టి ననలుదేరి; 
నీల జలద విద్యు ల్ల 
Pp లసితము నరో మేది; 
సన్నని దది చక్కని దది, 
సున్నిత మది+ ధాన్యళూక 
సునిశ్‌ తాగ సంకాశము; 
పచ్చని దది, పలపల మను. 
కుచ్చుల మెజపుల మిలమిల= 
కా న్యా మంటచివర 
ఆడుచుం౦డు భన. ఇ 
ఆయనయే బహయన్న 
ఆయనయే Sour 
ఆయనయే ఇందుడన్న : 
_అతరుండుుపరముడు, స 
ర్వాంత ర్యామి,స్యరాట్టు. 


వైదికం.యజు ర్వేదం 


(19) 
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నక్క నాగలోకం 


ఎక్క-డి శేసరి 
యెక్క_డి నక్క_! 

ఎక్క-డి వారిధి 
యక్క_డి వంక్ష। 

ఎక్క్‌_డి వీయూప. 
'మెక్కాడి హోల? 


ఎక్కడి రఘురాను 


డెక్క-_డి నీవు? 
కుందన మేడ, త -.. 
భ్కు_ల రేకు లేడ? 
చండన మేడ రా 
తస! మటి మేడ? 
తుదగజ మెక్కడ, 
మూర్తాల మేడి? 
కదన భీక్రకుడేడ, 
కపటి నీ వేడ? 
ఖగపతి యడ కొం 
“గల పతి మీడ? 
సాగసుల నెమ లేడ 
సారపిట్ట యడ? 
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కావ్యం 


(భమ 


రాయంచ యెడ, గ 
(ఫ్ర వేడనోయి? 
ఆయన యెడ పా 


పాత్మ నీ వేడ! 
(సీత,రావణునితో). టనే! 


ఇా స్రుములలోని 
సారము, 


జన పదముల 


జీవనమున గలిసిన 
CE 

కథల పలుకు తీరున 
గల చేవ, 
కలసిపోయ 
కావ్యమన్నటి స్ట అ] 
విఖ్యాత మగును, 
ఆలంకారికంఅగ్ని పురాణం 


ఇళ్లు 


అంతరమందు వెల్లు 
పరమాత్ను,: ననరితుని నిన్ను 
మూదు లావంతయు. 


న్‌ 
శానలేక, మదనాంతక! 
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తీర్థములందు నెల 
గాలింతురు: 

గాంతుకన్‌ వెలుగులీవ్రు 
చిరంతన రత్నమున్‌, 
(భమ. కాంత మనస్సు. అ 


చెదకగా. గముకింతురు 


దుమ్ము ధూళిలో, 


అసం జన కరో స్‌ 
బంబ్భ్య్భా రం=జగన్నాధ సండిళరాయ లు 


ఆత్మ జ్ఞానం 


తన్ను దాను 
దెలుసుకొన్నట్టి 
సుజ్జాని 9 

ఖ్‌ గూడ 
దెలుసు కొన్న వాడె; 
అన్ని గూడ 


దెలుసుకొన్న టి 


ప 
కన్ను దాను 
బెలుసుకొ న్న వాడె, 


సపొళీఆవారాంగం 


భో 
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తల 


అ 


స) 


నూరు సారులు 
ముద్దుల నూర వేయు, 
వెముసారులు కౌగిట 
వెచ్చ జేయు, 

ఆపీ, ఆపి మరింతగా 
నూపి వేయు, 
లేదు పునరుక్తి 
నలపుల మోదులోన. 





పొక్ళతం. 


యే 


౭ 
[CC 
e{ 


వినయం 


సరస వ్రశ్రైదయమ్నుతో 
రసా నాల 

య 
చి త్రమున, 
పారవశ్యము జెంది మసలు. 
మాన్య పురుషుల 
పద పద్మ మహిత ధూళి 


దాల్చీ నా మ_ప్పక ముగ 


ధన్యు డగుదు. 


హింది ధువ దాసు 
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గుండియగుసగుస 


వన్నెలాడి వడీవడిగా 

తెన్ను దూసుకొని పోగా, 

కన్న వెటచేజ గొకింత 

నన్ను సోకెనూ. 

అట్టడుగున గుండెలలో 

చిట్లచివరి గుట్ట వెడలె 
నిక మధుకవోస మైన 
చిట్లి యూరుపూ, 

తాకి తాకని, న చిజు 

తాకో అతి మృదులముగా 

నాం దపిలి లాలా 

సోకి సోకకా, 

రాలిపడిన పూవు నేకు 

గాలీ యలల నూగునట్లు 

బాల మృదుల నిశా సో 

ద్వేల లీలగా. 

కులుకు లాడి గుండియ యం 

చుల గుసగుస వోలిను ఆ 

వలిపషము నన్నొరసి పోయె 

నలతి యలతిగా. 


బెంగాలీ. టాగూర్‌ 


కవితాకల్పకర౦ గర్‌? 


కలగంటి 


కొలగంటి చెలియా 
వలపుల దొరనూ 

కలగంటి సకియా 5 ల! 
కలగంటి కలకంఠి 
కలలోన వినగ౦టి, 

చెలి! పాంచజన్య చం 

చల కోవ లారవము |కల 
కలగంటి పొదరింటి 

చలువ పూవుల మింటి 
లన నిలుచున్న సాం 

పుల సామి కనుగొంటి 1కల। 
వలపుల దొర నన్ను 

కులుకు చూపుల జూచి; 
_ అలవోక చెయివటి 

పులకింప శశ. 

కలగంటి చెలియా 

వలపుల వొరను - 

కనుగంటి సకియా, 


_ తమిళం. అండాళ్‌ 
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డనగల 
మగని జూచిన 
అడుగడుగున 


_ మడుగు లిడుదు 


రతివలు, దవములో 
గడ నుడుగు 
మగని జూచిన, 
నడివీనుగ 
వ చ్చెనంచు 
నగుదురు సుమతీ, 
తెనుగు __ బద్దిన 


తాగము 


ల 


త్యాగమ్ము లన్నిటం 
దాన ము తేమేము; 
దానపరు మీదనే 
మానవులు బదుకుదురు: 


తలసూపగలనే, వ 


bi iy శత్రువులు! 
శత్రువుల గాడ పీ 


మి! తులనుగా జేయు 


మిదికం . తెతిరీ యంఆరణ్యకం 
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వర్షంల్‌' (ప్రజా ఘోష 
ఇల్గిల్లు దిరుగ నొక్కింతబ్బు శిఖ; 
అబ్బె చే నింటిలో బూరి యిడ్‌ 
కవరక్‌ తఠతాజతు.! 
రాజిన రవులుకొ ల్వాస లేెగాని 
కల్లదు గూడ దాన; 
కలి7నేది కూ రగుట మందు: 
ఐన బన్‌ rea సుఖభు క్రి 
చేకూర డాభు కి కి; 
ఇడీన బాగ్భో కలశె దీరు 
బహు జనాన్నము; 
ఫీర నారుల కొదవు 
బునః ' పసయత్నము; 
ఆ టే ట్టి షు ట ముఖి ఖై లయ వెన్న రు 
ఆలయాంగ దాగి లయ మెన్నరు. 
అంతిక కారజనిక పచన 





నాంధో గృహిణే రామి 
బడుక మగుడు 
చెడ వెడనె యార్య నొగిలరి 
అజ డిని గహులు, 
- రాప్‌ టో శా 
కృష దఐరాయొులు = ఆము కమాల్యద 
రధ. అ. 
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మనస్సంకోభం 
నా కొక -వెరియున్నా డనుమాశు 
చీకాకు పరచు నన్‌ సిగ్గిల జేయు; 
అందున న్నావెరి యడవ్రులలోన 
కందమూలాశ్‌ యె గడపు తపస్వి; 
నా లంకశే వచ్చి నా దై త్యకులము 
మూల మట్రముగ 
నిర్మూలించుచుండె 
నింతన చేను జీవించియే యుంటి 
ఏల దేవేం[గు నిర్హించిన కొడుకు? 
నల మేలొొ-న్నట్రి యింత . 
తమ్బుండు ¢ 
నాకపురీ విలుంఠన వృథోచూ. న 
శీకర మో భుజావింశతి యేల ? 
సంస్కృతం * మహానాటకం 


చంచల 


భంచల లమీ ల్ల య 
టం-చు నిజము వ 
చించినవా రెవరూ ! 
ఎంచి పురాణు వ 

... రించిన కోమలి 
చంచల కాకేమగపనూ | 


హిందీ = రహీం... 


కవితా కల్ప కం . 1 ర్‌క్‌ 


సమన్వయంలెదు 


ఈ రెంటికి సమనణంయం 
ఎటూ కుదరకున్న టే! 
వంచించక | బతుక లేను; 
వంచించిన (బతుకు చెడును; 
ఎలా యింక సమనంయం 1౪. 
ఎలా నయ్య రహీొనురా *. 


హొందీంరహీం౦, 


సీ కనుల దోరగు క 
స్నీటి నొక నూకైన 
ననరుతో తుడుచు నా 
చేస్తు మరవకు మెపుడు, 
తమిళం = తిరువళ్ళువర్‌ , 


ఎందుకో ? 


ఎందుకో యా సుమ 
మిటు.వాడిపోయె; 
గదుము నుత్క_ం౦ఠతో 
చెద కదుముకొన్న్నాను; 
అందుకే యా సుమె 
నస వా డిపోయె. 
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af 

“agin 
స్య శ 
buen 
“bE 


ఎందుకో యీ దీప 
మిట్లారిపోయె న 

గాలి తాకు నటంచూ 
దూలి కప్పీటి వలె: 
అందుకే యీ గ . 





మూారిపోయినడి. 
ఎందుకో యీ కాల 
యండిపోయినది 


| అనుభవిం చెదనంచు 


అడు కటితి నమొ ! 
BOT కా See) 
అకుండిపోయె 
ఎందుకో ఈ తంతి 
యిటు తెగిపోయె ! 
మోటుగా పైస్థాయి 
మోగించ బోయితిని ! 
ఆందుకే యీ తంతి 
అటు తెగిపోయె | : 
బెంగాలీ = టాగూరు. 


పోలాపాన 

విజ్బృంభమాణి (మద 

గ ర్వాతీత దేహోల్త సత్‌ 
బాలాలోకొన సృఖంలా నిచయ 
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సట ఇ 
తేశమున్‌, వేలా సిస్పరణంబు 
గానక మహోవి జాంంసుడున్‌ 
కామిని హేలాకృష్ణ కు రంగ 
శాబక మగున్‌ 
ప-నసితిన్‌ వింటిశే! 
" తెలుగు = పోతన, 


గునుకు ;లూదర్తు, బర పటల్‌, 
గోళ్ళు గుండు, ల లల్రిబి య్యంబు, 
వెదురు బియ్యంబు, గొ నాటి చెట్టు: 
a ౦ చెట్లు తుంగ ము సియ యు 
సీతగుజ్దు మొదలుగా 
దినదొర కొనియె జనము. 





తోలును నెమ్ములున్‌ మిగిలి. 

దోసిన తొంబదిచోట్ల గసగసాలు వారు, 
లలిన్‌ బిడ్తలన్‌ విడిచి 
యాక టి చిచ్చున వెచ్చపోవు వా, 
చేలిక బజ౧ంటువాసి 

యొక యించుక తేక కృశించు వారునై 
తూ ,జనంబు 
మోన 'శనిదోవము దాకి 

నిర స _స్త సస్య్థమై. 
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నవయుచు నుండియు, నొకొ,_క 
దివసంబున నశన వాబ్బ దిని 
దగమిగులన్‌ భువినొరిగ్న 
'లేవనోపక్‌ శివశివ | 
జనకోటి విడుచు జీవానిలముల్‌. 
కలు, వంతంతకు నొ త్ర 
గర విరుక తినంగ నోప గలుగక 
మనుజుల్‌ , సురసుర (సుక్కి-రి 
కొందరు సపరబేశంబులకు 
జనిరి బతుకులకొొటుకున్‌. 

తెలుగు . ధూర టికవి, 


కివభ కులు 
జూ 


అంత్య జుం డంత్యజు.- 
డను చు, గుయ్యి చెద, 
రంత్యజ నకు జొర. 
నది యెట్టు వచ్చు 
నరుదగు మోయటి- 
యగ జనులకు, " 
పహూరభ _కులిండులు- 
'వొరలగరా దనగయ 


గన్నులు గానరు_ 
గా కింటిలోన, 


శం శక! 150 

సనెన్నంగ్డ. గులహీను_ 

లిటున్న వారె! 

రు దభక్తు లయిండ్ల- 

రూ బత్యత్‌? 

రు[దులు గా కేమి- 

కు దు లున్నా"ెః 

మా హేశ్వరుల నిజ 6 

మందిర ౦బులను; 

మా హేశ్వరులె కాక- 

వునుజు లున్నారె! 

తెలుగు.పండితారాధ్య చరిత 

సం[ప్రదాయం 

పూర్వు లున్న తీరు పోల్సుకో, 

తర్వాతి వారి తీరు నెరిగి 


వైదకం = కఠోపనిషత్తు 
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న వాయుచుంట: 
శవడొ నావంణివాడు 
ంచి తీరు, . 
కాలమున కంతు లేదు ! 
విశొల మవసి! 
సంస్క్బృతం = భవభూతక్రి 
మిగిలినది 


సి పువ్వూకటి కోసి 
నిండు కెుడంద కదుముకుంటిని॥ 
బానియందున్న ముల్లు 
_గుచ్చుకున్నది ; 
_ఫొద్వుగుంకి, చికటులు 
కమిలిన యంత. 
పుప్పమ్మేమొ వాడిపోయెను! 
నొప్పియళక్లు యుండిపోయె, 
వలపు లీరిక లెత్తు 
తలిరు పూలన్నొా 
సీ వని కుసుమించు నింకను; 
నాకు సువుములు కోయు 
కాలము గతియించి; 
నొప్పిమటుకు 


నన జనని జగ దా; తి! 


(౮7 


_గ్రాంనాలి _ రబిందదుడు 


క గ 


దేశభ రి 
అట 
ఇద మట్టిబామ్మలలోనె 
౧ 
"ఇల సె దైవమనుచు 
కొందరర్భృంతురు 
కునుగాని, 
నా భరతఘామి 
(పతి మంటినలుసు ముందు. 
నే పర మభ కితో 
_పణమిల్లు చుందు 
జడివాన 
(గిమి పంకు లు 
"వందలు వేలు నయ్యా; 
బె వెచు?*, దువూార మెల 
Mens? 
న్టీక్రత్ర క కమె 
జల పరీతము టరు! 
రురీ తరంగముల్‌ 
[ముచ్చి ల లోకమెల ; 
యు దా 
తల మున్మ్క_లుగా 
జడీ గాకు నంతటన్‌, 
వారాలకు సషుహారి 


యు 


21) 
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జన) జరా మరణ కే 
కములు లేనటి నెలవు: 
దూ ఃఖ దుర శాభీతికి 
దూరముగా నున్న కాను, 
నిరాంణాము, నిరాంణము 
నేను కోరుకొందు నదే, 
లౌకిక ౦.అశ ఘోషుడు 
కవితాసామా (గ 
SCE 
పాండిత్యము, 
కలత పడని 
భ*వుకత్య గరిమ, 
నిత్యకృృత్యమైన 
నియత పరి, శవము 
కవిత శెంతొ చేవ. 
గలుగచేయు. ' 
ఆలంకాౌరికం . దండి 
హాం! yp 
లు 
నిట్లూరుపుతో 
రాధిక చిట్ట వెడవిమోాది 
దుమ్ము చెజపీతీవి సె! 


కవితాక ల్ప కం 


డీ 


హాతీతం 


సవాలే 
నా 
క 


కట్టా! అ్హై సవతులు 

పటుకొనిన ఆశ తెల 
రి ౧ 

జకలించితి చే? 


ఉల 


దౌకృతం. న 


be 
ax 


య్‌ 


ఉవా జేసి కనుగొన్నది 
బాహిరమే ఎన్న డెన! 
మోహపడకుమోయి! అంత 
రాహతమై నట్టదాని 
నూహింపగ కా 
సాహస మడి సఖుడా విను. 
హింది = కబీర్‌ 


ప్రభోధం 


పనులు ముగియింపు మమ్మా! అతగాడు 
చనుదెంచినాడు సుమ్మాా! 
గడియ మెలమెల్ల; సం 
దడి "పే నీయు చున్నాడు; 
వడివడిగ తలుపునదె 
సడలించుచున్న్నాడు. 
గటిగా నందియల 
నికు _మోయించకుము, 
రి 


ఫశ 
da 
క 


చిట్లి ఆతని డాసి 
త! టుపడ బోవకుము. 
పనులు ముగియింపుమమ్మా అతగాడు: 
చనుదెంచినొడు సుమా! 
షు ప్త ఫ్లా 
ఇడి | పభంజనము కాచే! సుందరీ, 
అదిరి పడిపోవరా బే! 
వాసంత పూ ర్లిమను 
భాసించె చందురుదు, 
మాసిపోయెను, గుడిసె 
మోాసలను నీడ లివి. 
వెలు? లీను చునుంజె, 
వెలది గగన మెల 
చలియించు నా గుండె! 
వెలిగించు దీపమును. 
ఇది | పభంజనము కాచే! సుందరీ, 
అదిరి పడిపోవరాచే! 
వ. 
పను లింక ముగియించ వే! అతిధియే, 
చనుదెంచినాడు గదే! 
దివ్వె వెట్టగలేదు. 
పువ్వు లుంచగలేదు.. 


భారతీయ 


క న - 
ము: మే అపాయుసాచ నాలం యులు ఆడా సిద ననా యం న ననున వత నాజా పున హుడా లాగె కణం నా అజా నది తా పనా సం నలతచ్చుుననునడుడదతు ల చంటి అవవ జంటను ఆ మి వంచ పక స 


ల చ సహ రు షం సానా 


రర దమ న 


జనమ 


వ హు మా వ మ సనా పనా మనా మ మము డక 
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వంనీ నీ సాగసు 
అశం కానేలేదు. 
పను లింక్కముగయింపవే! అతిధియె. 
చనుదెంచినాడు గద వే! 
జెంగాలీ_ టాగూర్‌ 
(పె మ 
ఎంత వృదయ విహీనమో 
ఏమొ గాని. 
(పేమ నన్‌ ముప్పు తిప్పల 
బెట్టుచుం డె: 
నట్ట నడి చేయి గూడ. 
న "న్న దిమి పట్టి, 
గుండె, గుబ po 


లాడిరచుచుండె నకట, 
తమిళం = కురళ్‌ 


మాల మాల యంచు 
గోల పెకైద వేల? 
మాల మా తే మేమి మనిషీకాచె! 
వూల గాని వాని మె గోసి చూడ, 
ర_కృమ్ముు గాక — 
పాలు గారునేవి!? 

కన్నడం త్ల సర్వజుడు 


భారతీయ. 


ఇరు వపులా 


మునుపు చయుబదు 
సంతోషమున భుజింప; 
వెనుక శు పదు 

చింత చేతను భుజింప: 
కాల కడ నున్న యపు, 
డొడబాసి నపుడు 
నొక్క_ తీరయె 
భరతనదంశో తమునకు. 
ఎక బాడ్‌ జప్పుడైన?. 


దర లేత ఆ 


వచ్చు నటంచు లేచు; 

నె దిక్కు న నల్కు డెన 
సుడతీముణి పల్క_ని 
యాలకించు; 

నె చక్కి. దళుక్కు మన్న 
నెల టా 

మెసిరి యంచు జూచు, 
నమ్మక్క-! 

క్షరీటి చోూవా సముద| గత. 
నే మనవచ్చు నయ్యెడన్‌. 


తెలుగు = చేమకూర వేంకట కవి 
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జాం 


ఆదర సంభాషణలు 


దయ చిప్పిీలు మాటలలో, 
దాగివున్న రుచి చూచిన 
చౌర్భాగ్యుం డేవడే నా; 
దయాహీన వాక్యముల 
దర్పంతో అనగలడా! 
తమిళం - తిరువళ్ళువర్‌. 
శిశుహృడయం 
ఏడ్చు బాలుని వవవీ 
యె! పగడపు. కోవి; 
వాని కన్ఫొమలు వే 
ప చిగుళ్ళ చిటుకొనలు:; 
వాని చూపులు శివుని 
వాలువ లె లీక్‌ ములు. 
కన్నడం - శానపదగయం 
సూర్యా స మయ ౦ 
రవివర పంబ 
అలా గతే రశ్స్శిక మై, 
పరిలంబమాన మె 
వరుణవారి దంధూటి. తగ 
వానీథి తోయము చేదు వేడుకం 
గర పది మ) కమెన 
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కనకంపు ఘటంబన; 
జ|క వాకి కా విరహా 
కృ శానుకూట మన. 
పిక్షుణా దృశ్యత నొందె 
నెంతయున్‌ 
అయ్యలతార్యుడు = భాస్కర రామాయణం 
తొందరవాటు. 
తన అలంకార రచనలో 
ముసిగియున్న 
కొమ్మ; పియురాక వీని లలా 
టమ్మునందు 
కజలముదిదొ, లతుక 
జ. © వాక 
కనుల వెళ్తై) 
తిలకమును క పోలముఎన 
దిర్చుకొనియె 


ర 


-- నంస్క్యూతం 

మ Sua 
హోరె శ బోరుగాలి 
దారుణ పర్హిన్య ఫఘోవ, 
పిఠదమాలా జాలం 
కారు ౨ికటుల శూన్యా 
గారం నా హృదయంలో 
జేరాదించినవి సఖా. 

_..పొరిదీ. 


కవీతాకల్పక ౦ క 
ఉం౦ డదు! 


ఖర్చుదారు సమ్మ 
కలయ జల్హునుగాని 
వట్లనాటకమ్ముః: 
పట్టుముంచు 
పది దినాలు కూడ 
పనికి రాదద* మాయ 
మగును చూచుచుండు 
నంతలో నె. 


తమిళం = కురశ్‌ 
ఉత్స వం 


కనక ౦షు (గోళులు 
గొనిముంచి కాశ్మీర 
జలము లొండురుల వె 
జలువారు. 
గరయం| త మాదిగాగల 
జల యం,తాలి 
నోలి నొండురులవె నొత్తు వారు, 
మెలుపారు తలిరుల 
గలకంపు బువ్వుల 
వలగాని యుండొదు ,వెచువారు, 


(22) 


ర్వి ట్‌ 


భార్తతీర్యు 


hk చందన 
సూర మ్చ్‌గవంక 

ములుగ యొరడ్‌ హరు 

జబూూయు నారు, 
పట వెనగువాము, 
పక్టీక రయమున వాటు వారు, 
నెగచి పట్టు వా రు... 
_పణయ భావ మెసగ 
బారు లుత్సవమున 
గూడి నీరు పోత లాడి రొప్ప. 

తెలుగు = నన్నెచోడుడు 


బుద్దిం దియ తో ఛభములకు బెట్టనికోట. 
కుష్న ద బు రాచి దురి Ss క ని కో 








(3 
వజ నల 
రణమహేసలికి స 
ర్త శ) మరత 
శా|తవదుర్లర్య సం సభ న "వషథ్ధి 
మొనయు దం తా; శేణి మూకవిప్ప 


_ యోగాది సంసిద్ధు 


లొనగూర్చు చేన్సి ధి 
తూలు వేకాకుల తోడునీడ 


మో అలో ga టో | 
సకల సుగుణ ' వధాసంబు 


కవి తాక ల్ప క ౦ 1. 


సకల కార్యజూల 
సాఫల్య కర ణెక సాధనంబు 
ఎథర్భగుణము: 


అటి థై.ర్భంబు దక్క 


మోర ద త్తజింతు రె?! 
అకట మో తరమునారు! : 


౨ 
ఇరుల దరిమి 
వేసి, వెలు 
౧ 
పొరల బుత ర 
థమ్ముు నెక్కి, 
అరు దెంతువు 
అరుల నుబుము 
భీషణ వది 


. పరిమార్సును 


రక్కసులను 
నర రథము 
గో త బిదము 
పరమ స్వ 
సః మయ్యది. 
_వైదకఠ = బుగ్వేదం 
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సౌందర్యం 


ఈ లావణ్య పయోధి 

నూత్నే: 

మిట',నెం'ే గల్వలున్‌ ౨ 

చందుడున్‌ పోలా క్రీడ 

మయొనర్ను చుం డీ 

ఏది వీదో సం|డ 

మిచ్చోటనే 

జేలున్‌ మున్లు 

గరీం|ద కుంభ తట; 
మో దివ్యాబ్గిలోచే 

మృణాలాలన్‌ గూడి 

యనంటి కంబములు 


లీలా లాస్య 
ధుర్యమ్ముులె . 
నంస్క్య్యృాతం-ధ్వన్యాళోకంలో ఉదాహృతం 
గృ హా 0 


పోరు పొచ్చము "లేని 
సంసారి యెపుడు, 
పొందవచ్చు స్వర్ణముః 
ము కీ నందనచ్చుః: 

_ అందికయు 


క్రవితాకల్పక౦ 178 


పొందికయు లేని 
యట్టి యింట నున్న 
సాధించునది 
నీము యుండు నింక? 


__ నీలకంఠ దీక్షితులు 


౭M 
EN 


సీత కను దొగ 
రాము ఏవ్నీంచి నంత, 
వాలిపోయిన ెప్పుల 
తూలి పోయె; 
కాని, ఆతని 
“జఆవముి” చక [౬౦దనమ్ము? 
వెలుగు గనుగొని 
తమ యంత 
విచ్చు రొనియె. 
__ జగన్నాథుడు 
ఆమని 

కన్నాల నెమాాముల ల 

త్యుములను నిల్సీ 


అన్నన్నా! ఆమని అం 
తంత నాగళకా, 
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గున్న మావిమోక చివ్రజు 
కొ త్తయమ్మునన్‌ 
వన్నె కాడు మరునికి న 
ప్పణము వెట్టునే! 
[బొకృత౦ _ 


వలప్పబలిమి 


ఎమ్వీ అడు లున్న 
నెంత దుర్భలమెన 
ఎంత కగుణ పాత్ర 
మేని అయిన. 
ఉపిద, 

వలపు గాన్న 

నొక్క టి యాపునా? 
తేరనుదీసి వలపు 
తురగలించు. 
తమిళం = రురళ్‌ 


దానశీలత 


కారే రాజులు 
రాజ్యముల్‌ గలుగ వే 
గరొోన్నతిం బాందిశే. 
వాేరీ? 


సిరి మూట గట్టుకొని. 


వోవన్‌ జూలిే! 
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యురి( వె బర నం 
లదే? 
విట | పసముఖుబున్‌ 
వీతిన్‌ యశః కాము లె 
యా బే వ్రోల్కు_ లు! 
వారినిన్‌ మజచిచే 
యి క్కా-లమున్‌ భార్త వా! 
. తెలుగు * పోతన 

0 . 
మనసు కం౦0శె 

-వేగవంత 
మెన భువ 

బోతే అవో 
అను గతి 

లీలముల నడుమ 
మునుకొని 

చారిని చూపును: 
ఎనసిీ ఏక 

చి తముతో 
మొనసి ఏక 


లత్యముతో' 
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అనయము [కతు 
ముఖులై చ 
య్యన చనుదురు 
దేవు లెల్ల: 
వై దికంంబుగ్వేదం 

భారశబలత 

కనులు విప్పార్చి 

అంజన కన్నళోగుకు, 

సీత జూచితి నని 

ముందె చెప్పి వేసె. 

తన (పయాణమ్ము గూర్చిన 

తలపు లెల్ల 

చల్లగా తరువాత నే 

సం గహుంచె, 

సీత జూచితి 

ననువార్త చెప్పె గాని, | 

నమ్మలేదు రాముడుముందు- 

నాతి చిక్కి. చివికి | 

యున్న దటం చని 

చెప్పినంత, 

దద్దదిక తోడ 

నిట్టూర్చి కనలె నతడుం 

ఇంతి నీ కొరకే 


క్రవితాకల్పక౦ 


విలపించునన గ, 
రఘుకులో త్రము 


డ(శువ్రల్‌ రాల్సీ విలి చె; 


నిన్ను నమ్మి 
బీవించుచు నున్న దన్న 
బొదివి కొనియె 
నక్కు_న 

వాయువ్వుతు నంత, 


ఉదయ ౦ 


మాసిన యద మట్లు 
చరమాశ గనంబ జె 
చ౧దమాము; 
కూర్చాసము పేడ్చు 
సర్ప మటు | పాగిశే 
ww 0 
ఖగ 
కోనలున్‌ 
పూసిన తము లెత్తి 


కను మూతలు ఏప్పునుః 


మేలు కొల్పులన్‌ 


. 


సంస్కృతం = చీతుదింధం 
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తుము దలు 
దోయిలి వశైను 
__రత్నేశ్వర |పసాదనం 
తెలీిఐ 


తెలివిమాలిన 

తనమున, 

జెలియ లేడు 
_ తెలివి లేనట్టి హు 
అన్ని తెలిసి ను 
తిరుగు చుండును: 

తన కిన్ని 

తెలుసు నన్న 

పొగరు గలవాడు 

తం; డీ. 

పాశ్‌ . ధమ్మపదం 


(0 


కనులు మూసి యూ 
ము తెలా? 
సత తాంగ న్యా 
సము లేల? 


కవితా 
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తలచి పాడీ న్బృ 
త్యము చేయన్‌, 
వెన్ను డుండు ని 


"వను నెంటన్‌. 


హిందీ = వ్యానజీ 


లన్ని 
2 
Es 
లగ 
O 


తమిళం = కురశీ 


wrt గడి జ. 
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నీతులు 


చెల్లీయుండియు 
సెరణసేయు నతడు; 
చేద వడియునూ 

నర్పి కి || బియముతోడ 
దనకు గల భంగి 
నిచ్చు నతే౦డు.... 
ee పురుషులని 
జెపి రాఠరుంలు 
బుధవశేణ్య 


స్త 


కతు శతు 
యునికియును( 
నమ్మిమి యును సుశీల! 
కుకేలత కాదు; 
ఎయ్యెడ నైనను 
బుద్ది సానిపి 

తడవి 

కనునానంగ వలయు 
దగవు ధర ఆ్రమున్‌ 
య. తేలుగు = తిక్క 


క్రవితాకల్పకం౦ ' 


ఉపషోగతం౦ 
పగటి తొగరు 
దెలుసుకొన్న 
మగువల మిన్నా: 
పొగ చీకటిలో బుట్టుచు 
రగిలెడి కన్యా: 
నగుచు జేరు 
సంకేతము 
మగనికోసమె, 
తగని చారి 
| నడువ దెపుడు 
జగతి నువస్సూ. 
వెదిక౦ = బుగ్వేదం 
అలుక 
చెక్కిట చెయి 'జెర్చ 
జెబా బ్య తములు; 
ఉక్కెర కెమ్మావి 
అసు సక ఇ 
నిండు [కన్నీరు : 
చిక్క_టి చన్‌ గవ 
చెదరించె నేడ్చు: 
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అక్క_ట అల్క_యె 
ఆటంక మయ్యె... 

చక్కెర బొమ్మ మా 
సంగతే లేదు! 


లో 


సం గ్ర్రాతం జ ముక కం + 
అక్క టా! 
ఏడి నీ కింక 
చేయూత నిచ్చు 
కొడుకు? 
కనులుపోయను 
గద సీకు! 
కనికరము పిడి 
రము డున్న్నటు ల 
లాగి వేసె నకట! 
అంధుని 
కరాలవంబన 
యా నిట్లు! == అమృతాన౦ద 
ఎ౦దుకిది? 
_ కామనల మాసి, 
జగము దగ మ్మాటంచు 
దలచి 


కవితాకల్పకం౦ 8౪ 


చిలిపి యుంచి, 
ఎడద శివను నిల్సీ 
దీ మూలనేని చేరి 
యుండుదుము గాక! 
వల యా బండగోల! 
_-- అలంకార సం|గహం 


మోహన ౦0 


గోకుల మంతయు 
మావహాన మే: 

నోపీక్‌ లందరు 
మోహనులే; 

గోకుల యమునా 
కుంజ నికుంజము; 


గోప కికోరము 
"వరావాన మె, 
హీందీ ఒ బ్రుభట 
గొడవలేదు! 


మంచి చెడ దెలిసి 
మను నారి కన్నను, 

జాన సను లన 
ర్త వా 


జనుల సుఖులు; 
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ఏది చేయవలయు 
ఏది కూడదటన్న 
కలత, వారి కెపుడు 
కలుగబోదు! 


సో 


అదెఆశ 


తి ర్స 


మా వలపు గూర్చి 
గుస గుస వోవుట లే... 
ఆక కింత జొపిరి బో సెన్‌, 
జీవితము నిలిచె = 
ఇలి! 
ఈ పోవడి లోకులకు 
డెలియబోమి మంచికే. 
తమిళం = కురళ్‌ 
గూ? 


నావలచుటి 


హర్షకలనా వలవమూాన 
వునోంబుదంబుతో 
నా వలవైెర బల్కు 
నచల్యా గణి మామక 
నొకవారి కిన్‌ 


ధి 
నావ లకతాంగ్షి, 
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నవ రథనా వల యేశ్వరు 
ర్త 
శేల గుూర్చె దే! 
నా వల పంత ద్‌ర్చె దె! 
యనంత కృ పారస 
వాస వాసవా!. 
తెలుగు = భట్టుమూ రి 
త్ర త్త 0 
ముల్లుతోడా నేను . 
Hares ఇచలిమలు తీ సి 
రెండు చెలిమలు వట్లివీ-_ మూడోది 
నిండినది వట్ట యిసుకా. 
ముగ్గురూ మగవాళ్ళు 
మూడు చెలిమలు తవ( : 
ముద్దుగా వచ్చినారూ___ వారికీ 
మొండి చేతులు పాపమూ; 
ముర వెముగ యిసుకతో 
ముగ్గురూ కుమ్మరులు 
మూడు కుండలు చేసిరీ____ వారికీ 
"మొండి చేతు లె సత్యము: 
మూడు కులడలలోన 
జోడుకుండలు, పచ్చ 
మూడోది కాల లేదూ __వచ్చి చే 
చూడవే చోద్య ముక 
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te 
గ్ర 


బా 2 
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3 చింతా చెట్లు తిల్లాల్లో 
వచు చింతలయెదుట తల్లాల్లో 
జోడొకటి వున్నాది తకాా- తక 
ఆ డి కళిపోద మే పిల్లా పిల్లా 
జోడంశకే జోడు పిల్లాపిల్లా 
బోజన వేసలే తక్కొా. తక్కా- 
క న. తమిళం = పొతపొట 
మల మూ! 


సాలవటంచు ప్రియుడు 
చప్పగా, నెలత సేం 

శీలి గా జొకండు చేల రాలె; 
వెళ్ళనరీచు జెప్ప. 

వంటనే మిగతపి 
చిటిపోయె నామె "చేతినుండి. 

hie " 

బ్లాక్‌ రస న్ట దస్యుం 

డన పత్యు దమానుషుడు 

అడునో మన చుట్టు ముశ్లై 


నతగానిని బగివశార్పుము? సం! 
పక్ష 


ఉఫ్‌ స జ పసు జై. 
ము లు చటుల మతాల ణయ లను 
పు org నభ పటన ఈ శ TIE 
మలో నన Hd 


కవితాకల్పక౦ 
సగవారి నెదిరించి, 
వగల నన్నిటి కుల? 
మగటిమిపి బాధకుల 
పొగరు నడగంచుముూా. 
స 
సీ ఆయువు పట్టుల న 
దిదినో కవచమున దాతు; 
ని కమృతతే(ము నొసగి 
శారు గాక సోమరాజు: 
ముగలలోని మొనగానిగ 
నన్నడించును వరుణు డీంక:; 
జయముగన్న నిన్‌ గని జయ 
జయ యందురుగాక సురలు. 
వెదీకం ఇ బు గ్వేడం 
యమకాలు 
యమ కాదుల గూర్చుటన్ను 
యతనము సేయక తవుదు౨ 
అతి సమరుడెన కవే 
అయినప్పటి కైనా, 
అందుననే వాసికి కా 
వ్యాదు లందు రసాంగత్వ 
నున్నది సిదించ దందు 
రాలం కారిక్‌లూ వ. 
అలంకారికం = ధ్వన్యాలోకం 
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వరహ 


చెల నె ల 
చలి చెక్కిలి 


మిన్ను మిన మన నలుపున 


మెదిగిపోయె; 
ఎగయు కొంగల 

మబ్బులు బిగువు సూజి 
గాలి కాల 1 జిలి కె; 
శేకలను నే 
సంబరము ” నెమలి 
యంబుదము జూచి; 
ఇటి వన్ని యున్నను సే! 
వటి కటిక గుండెల 
నేను సపహాయించి 
యుండ గలను. 
కాని. జానకి 
ఏమి కాగలదొ అకట! 
భూమిజా! గీత! 
,థెరర్టిము బూను మింగ! 
సంస్కృతం = భపభూతి 


వరిం చుచు. 
కలవంకను 


వోలు ననుచునే 
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యుందురు తే__ 
అల వా టుడ్ని; 
నిజ మెంచిన 
సల వంకకు పావ 
మింత నిగ నిగ యేది? 
తాకృతం ఎ గాధ 


వదొబ్‌ ౨జి నవ్వ ని 
పూలలో సెల 
మెత్తని పూవు నీవు: 
కుసుమములతోన 


జ్‌ తేమ కుసుమ మావు; 

కాని, ఓ జాజి! సీ కన్న 

కట్రిక్టి మిన్న - 

కోమలాతి కోమల 

యన్న కోవ పడకు. 

స్త 
కొలువు 

కను వొపా! వీ ఇటక్షో 

కడలి పామి కా, 

కలికి నచట నిలునబెటి 
తు 

ఫొొలువ వలయునూ, 

తమిళం ఎ కురక్‌ 
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భౌరత్రీచ్తు 


తుమ్మాదలు 


జి జొ 
phi oo 


_వన తరువల్తీకా 


కుసుమ వాసన లొలక, 
శల కన్యకా ఘన - 
ఘన వేణికా భరము 
కనని తావికి జిక్కి, 
మూయుచున్‌ 
'వెుచనియెన్‌ 

ద్వి “శేఫములు. వేవుటు 
భవి వియోగ చింత చే 
వనరుచు నెంటబోవు 
మహ్‌ంవ ల్లభు చరా పుల 


' పోవులో యనన్‌. 
a 

_ తెలుగు = భట్టుమూర్తి 
య 


ఎవరికి తెలుసు నిదంతా 
ఎదరు చెప్పగల వారలు! 
ఎటునుంచి పుకు సృవ్‌! 
ద A 
బీటు వచిన స+ మ! 
త ది విస్ళృష్హ 
దీని వెంటనే పుట్రిర 
దేవ చేవ లందరునూ? 


దీని జన్మ యెపుడో మరి 
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దీని చెబియు జ్ఞానులెవరు! 
ఈ ఏస్ఫహు ఎవరి నుండీ 
ఏర్ప డెనొ ఈవిధముగ।! 
ఆయన మ పే! 
అటుఏ౦టి ద చేమి వేద! 
ఆకాశం వెన నిలిచి 
అంతటినీ పరికించే 
ఆయన క తత్వ మంత 
అవగతమో కాదో మటి! 


తప్పెవరిది? 
పదములకు నయ పెడననపు 
బాధల నందును; 
భ్రంగ మయ్య 
మాధురి దొలకిం చు, 
వ। కతను దోగయు 
నరదర మెప్పు గాంచు 
చక్కెర లే 
పాకు తొెవున 
నొకించుక వెంపు 
వహీంచకున్న చో, 
చెఆకును దిట్లు బిట్లు! 
కలుషీకృతమా 
మరుభూమి దిట్టకన్‌ 


3 
(* 


సంస్కృత ర స్ఫుట 
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HC. 
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ఇవ్వలనిి బతుకు 


“ఎవరి ఏవు పాదపవమూ? 
౨ఎనరవన్ర+€” 
“విధి దవ మెన 
వల్ల కాటి చెట్టు నయ్య 
కల క ౦సనూ ౨) 
“విసుగు జెంది నటులున్న ది 
వెనట మెందుకు?” 
“నిజమే 
వెసట గా శే మున్నది? 
“వివర మేమిటీ?) 
“దారికి దూర మె నొ 
సారెకు నా మత్తో చెట్లు 
బాూయక్రు చేరుదు రదైనో 
స్య వాంథులూ; 
బాటలోనే ఉంటి గాని 
వాటమైన నీడ లేని 
చేటికి యీ జన్మ! ఒరుల 
కేమి యిత్తు నూ!” 
సంస్కృతం = స్ఫుటక్లోకం 


జు ఏ 
న్య 


తప్పి పుడ్‌ న పుటు 

. ర 
తనదు చూూచుటకె వ; 
య కా 
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కండు కాయ జన 
;. GY 
కుెయెం౦డ చెనొడు 
పరి ఇటు; 
PE 9 ణా 
చారి వల 
పామరఠరుడి పిడి 
నటి వేసడంష 
న 


నో 


సొకృతం ౨ గాథ 


టో 


స౦0 దెహ 0 


ఒక రూపు పది తలం 
లూూది రావును 
మొక ము సూపన రోజు 
ముదిత చింతిం చె, 
వ ముఖమున గ్ర నవని 
ష్‌ ne వలయు 
నో మతి పాలంచు 
నొక్కి-౦త తడవు. 





హిందీ = సోమ్మపభ సూరి 
గొప్ప గుణం 


ముక బేసి has 


+ 


ఎల నవ్వు ముగమును, 


చలువ జిలుకు మంచి 


గ్ర 


వెన్న వోలు గుండె___ 
అన్న నీ నాలుగు 
సుణము లున్న వాడే 
గొప్పవాడు, 

స్త 
కు తిరు 
మొలక తీరు జూచి 
తేలుసు కొందురు మతి 
నేల మంచి చెడ్డ 
పోలికలను; 
పలుకు తీరు జూచి 
కలిగిన వంశము 
దెలుసు కొనుట 
యిశ్తై కొలదు సుమ్ము. 

తమిళం. తిరువళ్ళు వర్‌ 


వెన్నల 


జలడభ వాండ మొప్పె 
గలశ బు విధంబున; 
సండులోన నుజంలమగు 
చం: ది కాపటలి 

సన్ను శక 

బయ; ;షహూరమె, 


టా శి 
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లలిత కళా కలాప 
సదలంక్ఫలి 

బారు సుధా మరీచి, 
యింపుల గనియె తన ర్బె__ 
బయి బొంపిరి గట్టిన 
మోగడో యనన్‌. 


తెలుగు . అనంతుడు 
కొ తఅఆలుడతడు 


me య 

సందు నగొందులలోన 
చంక బుడ్తీలతో 

చక్కర్లు కొకటి 
చక్క. నోణా 

తలవంచుకొని సిగ 
పులకరిస్తుండగా 

కొత్త అల్లుడు వోలె 
కూర్వ్వుంటి వాక 

గాలిపటములు గటి 

ముదెలను పరువె త్రీ 
మిడిసిపోయే వాడ! 
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భారతీయ 


తలవంచుకొని పిగు 
ళా 


పులకరిసు౦డగా 


కొత్త అల్లుడువోలే 
కూర్చుంటివా! 
పని కి పోయే వేళ 
బాబవె “ఆపాలు" 
కొల పల్లెలో rn 
కొ"ంకెనాణాొ 
తలవంచుకొ సిగు 
ప్రజకరసుంకగా 
= es 
తమిళం ౨ పాళపాొభట 


ముం చితన 0౦ 


ఎచట మాటల కిరుణ : 

చిప్పిల్లు చుండు; 

ఎచట చూపులు వెరిమ. 
చిందించుచుండు; 


అచటనే సీకు 


మంచితశము దొరుకు 
నంచు తిరువళ్ళువర్‌ 
న చియించినారు. 
తమిళం = తిరువళ్ళువర్‌ 


సు శా 


న్న 


వెలుగు వింజూలున 


ఖీ 
స్పై 


వడలిన రాయించః 


ఇ 


[6 





జలమునం దుద్భవించిన 


3 
గెల 
న్య 
4 టి 
He .. 
wm Wie 
3’ vt hh 
సే 
9 హూ. 
0 శ శు 
ల “a 


వలుగు వవిని బుటిన 


చి 
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వే వెలుంగు; 
నిత్య బుత జాతు 
డి పద్మిని ' పియు౧డు. 
,చిదికరి > యజు ర్వేదం 
ఆశ౦స 

చెలువు మొగము దాకి 

విరిసెన్‌ చిబు సిగ్గుల: 

చేను తోలు వల్యల 

కా గా. 

పాముల గలం”: 

నలం గని వాం”: 

గంగ ముంగల నుడికెన్‌ : 

కి పాల సముఖముుున 

గ oO 

నూత్న సంగమూ విల 

గిరిజా విలోకనము. 

వేమణు మి వాం 

(బోచు గావుతన్‌. 

సంన్క్బృుత౦ . కావ్యపకాశం 

అభిసారిక 

స్‌ ముఖ చం|దిక 

చీకటి దీమును 

తొలగించు, 
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చేల తెజవా చన! 
ప ఛామమున శేగు మిక 
పర ఛభామలకును 
విభ్ను మెల 
పరిక ల్బీంపన్‌ | 
(పాక్సతం = గాధ 

రి ఖై. సలి 
మరులు కొనుము 

మనసా! ముర 
హరువి మోహానున్‌ ; 
మురిసి సాము 

మురలీధరు 
దరిెసి నమ్బుతో, 
సరసిజూత్వు 

సరస జేరి 
పరువు లత్తుమూ; 
ఉరమున గిరి 

ధరుని దాల్చి 
వారలి పాడుమూ. 


హిందీ = పీహారీలాల్‌ 


సలహా 


బటి పది యెన గాని 
చే పటకుండ, 


భారతియ 


బబ నాలో శు ఆలి టే. 
క దగా దొ పదు, 
న లోని చేవ 
తో లో రో శి యం వ 
కహ పఉడుచున్న 5 లది 


మొుదలిడి్‌ నదుమనె 
కనులను వదలుట 
తగ hea 
సగము వ పీ 
బదుగురు నసమరు 
వటి చచ్చు 

ఠం జ 
మానిసి వనుచున్‌ 





ర ద 


ం|దొదయం౦ 

అమరు లమృ తంబు 
నిధిలోని అమృతేరసము 
వండి చేరుల 

బటికంపు గుండగట 
వేదుకళొనియెదరో నాగ, 
శత రోచి 

ముబుగు మబితోడ 
యల్లన మిన్నూ ఛాశే. 


కవితాకల్పకం౦ | 


[మొ ర న 
మా కంటికి చూపునిమ్ను 
మా వంటికి చూపు నిమ్ము 
వూ లోకం లోతు పాతు 
మా మంచిగ చాడ నిమ్ము. 


wre జీ వాలీ 
బు దిక౦ = బుగ్వాదం 
ఆల 


ధ్ర లుక గ” prey 


అనుక గెొన్నప్పూ 
డల్లంతే కన్నామ ముడీ 
వెట్టుకు యొక గొప్ప 
చెట్ట తనము; 
కయ్యమ్ముు రా 
నాల్క. కదపక 
యుండదు ళు 
కని ఏం ప చేసెడి 
క అకుదనము ; 

_ ఊరట జెందిన 
తీరు చెల్పుటయన్న 
నవ్వు మొగ్గల 
జల్లు నంతనర కె; 
మనసు వెన్నెల గాయ 
చనువుతో కనులె తి 


(26) 
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నూగారు 


భారతీరు 


నడచు తాల్ని లేమియున్‌, 
హాము *)ను=ఎగల 
మానిసి లోకమున 
జెడిపోవు సులువుగా 
నెల్లపుడున్‌ . 


బండి నిండ, బరువు 
దండిగా వేసిన 
తరుణమందు 

మాచి యగరుగవలయు: 
నమిలి యాక్‌ గూడ. 
నిండు బండికి పెద 
బరువె యగుట గ 
యిరుసు విజిగిపోవు. 

_ తమిళం. కురళ్‌ 


అలికలవేణి యారు=_' 
నవ యావన మన్‌ 

వల రాచ తోటలో- 
బొలుచు నితంబ వేదికడ, 
బూక్కి_లి డీగ్రియ చెంత, 
పిల సంకలిత 

వవాంబు యం; తమగు; 
గానియెడన్‌ 
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రస గుంభనంబు సంధిల. 
బుట ముబ్బునే 
నడుమ నిల్ల 
ఘున_సనసూనగుచ్చముల్‌ . 
తెలుగు = భట్టుమూర్తి 


ఆర వ్‌ మునకు గాని. 
ఆ పుల శ్రీ గాని 
ఇట్ట నటివాసి 
శ్ర రు 
"వటి పంట, 
అ 
ఆత " వధయె 
సత్యమాడుచునుం టి. 
నొంటరిగ తినెడు వాడు 





సవమ వ ర 
చెదికం = బుగ్వేదం. 
© 


కర్మశ్‌లి నపుడు 
కాంవీంచుదుగి సురల్‌, 
ని డపోతు నెపుడు 

నెనరు పడరు; 

ములు కొన్న 

డేవ మి తులు 


| 
Ae, 
Ein, 


చ 
pe) 
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పడుకొ "న్న వాని 
వక్ష సే 
బూనుకొం। దు. 


కారం 


శ్‌లొనమ్ముు గదల్సీతిన్‌ , 
స్యశ్‌ర ముల్‌ ఖండించితిన్‌ , 


వివ 
ముబంది లా గుంచితి, 


పువ్పక మ్ముు గొానిలిన్‌ 


నిగి| ద చాహూత్క్మ.ర (శ్ర 


లోశేశుడ! 

౯ క పాతవడి 

షు చెన్‌ పనన విల్లి ద్ది-_ 
నే లీలన్‌ వంచిన, 


ol తుంచినా 


లే ముండు లే! 
సంస్కృతం _ రాజశేఖరుడు 


ఆల త 


ఎండ చేతను 


వాడి పోయినది మొగము; 


చిజుత గాలుల 


కవితాకల్పకం౦ 


వెం డుకల్‌ చిక్కు_వ డీేయ; 
దారి నడచి శ రెరమ్ము 
లోన రాకున్న మాగే 
విల్పుండ వయ్య: 


సూచన. 
తేరు జూడవ చ్చె 
నా రామ; 
'సిప్పినదియొ 
ఏడ్చు చుండె 
నెవరు తేని యింట___ 
సి వైన ఓదార్చి రమ్ము! 
పాప మబల సుమ్ము 
మజుది! 


న (గ హూ 0 
కరమున జపమాల 
తిరుగు నేగాని, 
పరవ ర్రొనము చెరిద 


డరసి యూ మనసు... 
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సంస్క్ఫాతం౦ _-- అమృతానంద 


(వొక్సతం ఎ గాధ 


:08 


భారతీయ 


సరి జేసుకొరు మది 
వొరలిపోకుండ; 

వర మార్త మదియె = కొ 
దుర! జపమాల. 


హిందీ = కవీర్‌ 


చి (తా గ్న 


రమణ దూరముగా నున్న 
రగుల జేయు, 
నెలత దగజగా నున్న 
చలువ Dus 
నీ ప్పడతి చితమెన యా 
నొప్పు, నింత 
కెపుడు మచ్చిక 
చెసెనో యేమొ గాని! 
తమిళం = కర్‌ 


మేలుకో! 


నిద్దుర మేలు కొము 
రజనీ చర వంశ వతంస! 
కుంకువుం బదిన భంగి 
మంట నదె ~ 

యామిని చెల్లెలు 
కాల్య సంధ్య రా 


క | on‘ 


పూరం దిశా 
సరనీరు హాకీ కిన్‌ 

తెలుగు |శినాథుడు 

అగ్ని స్తు త్రి 

జన దీపిక వోహో వహ్నా! 
ణన (పియుండవహోే అగ! 
జనో తముడవు (పజా 
సన్నిపహూతుడ 
వెనయిందుము జీ 
వనము నొసగి గా 
యన క రను శేతూ! 

ప - వె దీక 0 - బుగ్వేదం 
కవి_కఠకఈవిత 
కవి సరసు డెనచో 
మజ కవితయు 
రసవంతమగును; 
కపి రసహీనుం 
(27) 
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నటి కావు మ్మందుస్‌ = 
(వాణ హాంనములు 
పాణనంతే మగు, 
పొణవం౦తములు 
(పాణహనమగు 
వూనసీయ కొ 
వ్యాన కపి స్వతం 


(తొనతమైై యెది 


యేని మార్పగును. 
_ఆలంకౌరిక౦ = ధ్యన్యాలోకం 


విదుర నటించు 
చెల్యుగని: నెచ్చెలీ 
"హోవున సెరాము 'జేస్చె 
తేచిదనని.భీకి 

ముదు నికు చేరి 
నణంచుకయుండె; 
నాతడున్‌ ._._. 

సుదతి వెజంగునన్‌ 
ముఖము జూపదటంచు 


యతింపడ య్య: 
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ఇకుదల బెసంగు 
కాచునలనే. 

రతి పారము 
జేసి దిద్దిటున్‌ ౫ 


సరసనే _అమురుకం 
సంస్కృతం అమరుక 


బి 
స్ట 

రే 
౧ 


స్యలేజః 'పభూత వముపహివమో' 
ధి తుల్‌ (| కిందుగా రెఫిరి కిన? 
వితాక మృగం నటు. కటా 





సంస్కాతం__ము కకం 


లీల ఛారవతి సతి 
సుముజాల భారవతి లత 
భావాలయభ్రర వా కృతి 
ఏదో లావణ్యమ్ము గూర్చు. 
__పండితరాయలు 


వునరుక్తిలేదు 


| చేమికుల వి ఛభమములకు 

పెద్ద పెద్ద కవల 

వాక్యము లకు గాని 

అవధి యన్న మాటయె లేదు; 


| 


క్‌ డి 


భారతీయ 
పునరు క్రమన్న 
దోషమునకు గూడ 
పస క్తి యెందునను లేదు, 


ల 


[పొకృతం = గాథ 


ఎ సెవ 


సాధువుల సేవింప 
సంతోష పడును హరి; 
సాధు విముఖత గల్లు 
సర్వదా వాగడినా 

సర్వేశు కట 

- హింది = వ్యాసజీ, 
[గ్రహణం : 
మంచి మనసు శ౫లుగు 
మానిసి తనకు, 

పృథి శ పదవి 

యబ్బు చెడను గూడ, 
నొరుల గుండె గలచు 
కరణి బవ _ర్రింప 
జాలడన్న మూట 

వాల నిజము. 


పరుల మనసు 
గాయపడిన 
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కంపించని 

వోటు మనివ్‌. 

తెల్సి తేట “తేల? 
ఒరుల గుండె 

నొప్పి నెజిగిన వాడె 
ఎవ్యరి మనస్సు 
నొప్పి వజుచకుండు. 


తమిళం = కుర్‌ 
హారుడూ గిరి జొ 


సుడినొన్న చిగురాకు 
డొంపంజు కెంపాళ, 
దలమోాద మల్లీ కా 
దాచు మడచి: 

నిడుద తామర తూడు 
నెకైంబు జుట్టి చె 
బటికంపు గడియంపు 
భాగ మదిమి; 

తోన యా, కేవ 
గందొవ జేకు హతించి, 
మెడ చక్కి. కనూరి 

యాం 

మదవిచి పూసి, 

పాయ గొముల 


శత 


వన్‌ 


భారతీయ 


వ పు దగిలి శ్రి 
రం ల a) 


చెండి కోర వెట్టి; 
ధనళ “కేతక ధూళి 
గా(తమున దబచీ, 
మూక మామిడి 
కొక కొంత | మొక్కి నిలిచి, 
యొుడలిలో జక్క_సగము 
సొ క సగు మనుడు 
నది కన్యక గలవాంచెః 
వారుడు నన. 

_ తెలుగు = నాచనసోముడు 
౮ 


కవి వ్యుత్ప త్త విహినతే 
నవువణచిన తప్పు 
పతిభ యగపడ నీ, 
జౌ నవు! _పతిభ చేక 
చేసిన దవు దోషము... 
బయటపడును 
తశణమందే. 


ఆలంకారికం౦ం = ధన్యాలోకం 


కవితాకల్చ్బక ౦ 215 





భోజనము 
కింకా సెలదులతో నుందు; 
హో! వలతులు గడ! 

మనువ్యు లన్నిట గహాడన్‌; 





న 
చందమామ 


పేమిరాంనుక మెలను 

రాగముతో మును మున్నె 

జార గనని రీతి 

చం దనుడు, 

చలతానక ___శా:తి మట ము 
వ! జు 

నుపోఢ రాగ తీ వత 


బజొది వెన్‌. 
సంజ 


సంధ్య ఆఅనురొన్నవలి, 
దివస | పియు౦డు 


గూడ వెనువెంటనే. 
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దిరుగాడు చుండు; 
"కాని, వారి 
సమాగమ కథయె లేదు: 
అకట! విధి చెద 
మేమని యనగవచ్చుు! 
స్తా 
గుణము 


సరసులు గహియించిన 
యవసరమున నే 


ae 
సద్దుణము లగున్‌ ; 


Cae 


సంస్కృతం వ (ధ్వన్యాలొకంలో ఉదాహృతములే వెవస్నీ) 
ఇచట మాయ త్ర 
శయనించు, 

నిచట పండుకొందు నే; 


కవితాకల్పక౦ ( 


పగలే చూ చుకొమ్ము స్‌ న్ర్ర 
శేయి చికటి బాట సారీ! 


నిశీధి నా పడకవెన 


తమి 


అడియన్‌ 


బజెద వేమో పరాకు! 


E కృతం = గొధథ 


పరమ సాధువుల 

చరవము దాసులకు 

చరమ డాసుడీ కటీరుడూ; 
వర మహాతు పా 

ద రజః |పోత్తిత 
తరుణ |గాసము కళురుడూూా. 


హింది . కవీర్‌ 


తమని దాచుకొన నెంతో 

తమక పడుదునూ._ 

అవమా౦తమది బయల్బడును 
స 


సివు కూ డా... 


నన్న(ొక,-మాట : 
అడుగక మున్నే నా మనసు! : 
వావి మాూసల. జె ది! 


(29) 
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క నాన్నా ఇక్క-ట్టులలో 
నిన్నెవ్యరు చూడ రన్న 
పీతి ఫలితమూ? 
తమిళం. కుర 
రమ్యపరీ క్ష 


సరి! మాటలలో నందబు 


పరమ పురుము శే! 
వురి! జంగ రు, లేమ, కతి 
యొుొరయని లుతురా! 


కన్నడం జ సర్వ 
ae 


శ లయం టమ. 

చెమప్పు నంగముల 
లగ్న్నుంబై న సన్నంపు 
మంజుల కౌ జేనయమందు 
మించు కమల 

సోమంబుచే జూ చె 

నొక్క. లతా తని 

చెలంగి, పొంగు 

మది కాంతుల్‌ పర 

మేనల గన్నులు గావించి 


క్రవితాకల్పక౦ ల! 0 


కుమారు జవ్యనము 

ఇన్నుం జూచు 

చందంబునన్‌ . 

తెలుగు = పెదన 

మంచము 

మొలక మెబురగు 

కెంపు మొనముక్కు ల నిక్కు- 

కిరీటి పచ్చ డా చిలుకల 

కోఖభ్ళలో, 

చికిలి చెం! దిక వస్నియ 

పట్టు పట్టితో, 

దోలకు సిండి 

వాత తెరలో, 

నెజ తావుల మేలు కట్టులో 

జలువలు 'చిందు 

ము_త్తియపు జస్పర 

మంచము వె మహోన్న తిన్‌ . . 
తెలుగు = భట్టుమూర్తి 
ఉషస్సు 

వలపుగొన్న మెబతలు తమ 

చెలువుని సేవించునట్టు, 

లలితాంగుళు లెల్లను పిడి 

క్రిలి బటి మధథించుచుంశై: 


29) 


తీ పిఒచే దు 


భారతీయ 


మొలక నిప్పు నాల్కల రం 


సుల మిలమిల లొడుచుం డె; 


వెలులుగులతో ఉపసులు మిల 
మిలల నీను తెజగు దోష! 
వైదిక 0 = బు గ్వేదం 


సాదు కావ్యరస 
సమ్మిళిత మె 
పాదుకొన్న వాక్‌ 
పంక [ గపింతురు; 


మోది తేనెతో 
మింగ గలుదురు, 
౧ 
చేదుమందు నా. 
మాదనం౦ంపబును. 
ఆలంకారికం.భామహుడు 


మరులు 
య 


నేల తల్లి 
_ బంగారపు 
గల వలతులు 
నేలమిోాద 
ముగస్ప రనుట 


కవితాకల్పక ౦ నన! 


పోవు 


నిత్య సత్యమూ 
వాలిన సం 

డితు డొక్కడు, 
మేలి మగడు 

మరియొక్క_ డు, 
ఏలిక సే 

విగచువాడు 
నింక నొక్క.దడూ, 


కలుసుకొను కున్న డన్నట్టు 

చెలువు డంత 

తన్ను జూచిన; 

నాతని తలపు నెజిగ్‌, 

వచెలీయ నెజజాణ 

కోనుగీటి, చేడెలోని 

తళుకు తామర పూవు. 

శేకులను వమమూసె 
హే ము క్రక౦ం 

య్యా స. క 

_పబ్బ వొదనుండి 

లేచిన పఠీ కులము 

చేయు కోలాహాలము 


తన చెవిని సోక, ఇంటి పనులలో 
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ముగివోయిన నెలంత 
అంగకమ్మ్లులు 
విలువ నీ నట్టులయ్యె* 
A) 
(పాకృతం = గాథ 
న మొ అ 


ఇల్లాలి విడనాడి, 


వలల ల్‌ 
(౪) 


చల్లగా ఏ వెంట 
చనుచుంటి నయ్య: 

ని భక్త కరవాల 

నిశ తొ సిధార 

సి ఛవబంధ ము 

అడి సేసుకళొంటి; 

ఆం దియము లు వెల 
యించిన వల న 

నతం దుడనై ట్‌ 
దాటి తప్పించుకొంటి, 


. తరణాగతుండ నె 


పరిరత్స్న బొంది, 
కరము సంసార దుః 
ఖు క పం కి 
దరిదాపులకు రాని 
శావున నుంటి, | గా 
తమిళం. తీరుమం గె మన్నర్‌ ఫ్‌ 


చదురులేనివారు 
మడి సుఖము గోరి 
దుఃఖం బొదవ౦గల 
కార్యములకు 
నుత్వావాము సేయుదు, 
రెొహప్నని త\షంబడి 
క్‌ ఉ లేని యట్టి 
జసు లాతురులె . 
తెలుగు = తిక్కన 
ప్రార్ధన; 
వాసోవ్చతి! 
మాకు చాపు 
సమకూర్చుము; 
నమూ కోర్కెల 
చేకూర్చుము: 
మా మనుముల 
వశువ్రులనూ 
మా మంచిగ 


వెపికం ఇ లం గొ ణం డిన 
రు. క ప్రదం 


24 అ భారతీ రు 
దై మ్‌ స్వ రూపుడు 

మనసులోని కా 

మనలను వేడిం 

చిన మొనగా దే 

తనను దైవ రూ 


వొరాణీకం*భొాగవతం 
దివ్వెవెలుగు 


నెలుగు వలయు నతడు 
"వెదకును దివ్వెకె: 
ధ్వనిని గోరు కొెవియు 
వాచ్యమెన 
యరమందు మనసు 
నంతట లగయించు__ 
దివ్వెలేక వెల్లు 

దెచ్చు పెట్టు, 





అలం కారికం-అనండ వర్ధనుడు 
క న్నీ రు 

అనవరత 

నయస జల లవ 


_వివివాత పరా స 
- మూ 
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పతే నిలిఖిత మె 
హస్త నిహితమెగు 
సి ముఖ, 
మెవంది మనసు 
గలంచకుండు 
వారిజ నే! తా! 
- సంస్కృతం స్తా ధ్వన్యాలో క 
ధనికులు 
రమ్ముని_.._పాొవమె ని; 
పడ _శేలెమ్మన 
వపల్కు_మని._ 
మాటలీక చాలంచున్‌, 
దిమ్మ తీరిగింతు 
రరుల బొమ్మలుగా 
జేసి యాడీ 
భువి ధనవ౦తుల్‌ . 
సంస్కృత ౦= స్ఫుటక్లో కం 
కామము 
కామమనమూూాలక ముగ 
గలుగు నావేదన, 
శామమూలముననె = 
గలునుు భయము; 


226 


"కామమును జయింపగా 
గల్గుదున యని _ 

కుద మేది? 

భీతి యేదీ యింక? 


(ప తి న! 


అడవిలో నాకు లున్న ట్రి 
యన నిజమనే. 
జనింతునుగాని ___ 
యేమెన గూడ, 


దానళీలత గల్రియు, 


ధనము లేని 
మనిపినై లోకమున 
కంటు మనసు పడను. 


9 


కుండలములు చెక్కు_లసె 
కులుకులాడు చున్న వీ; 


కొలలు వెలుల మొగలు 
(౧ ౧ | గా 
కుమ్ములాడు చున్నవి. 


కన్నుల మిన్నుల లోపల 


పాళీ. ధమృపదం 


"| (పాక్ళతం.ముక కం 


కామిని మోమున చం దుని 


కళలు చేలుచున్నవీ. 


_హిరిదీ = నాగర్‌దాస్‌ a 





తరు వాగు లా... 


ఆ మె 


ఇట్లు నట్లు 
నొక్క_కు బరువున్న 
కావడిని మోయ సులువు; 
వలపునక్తై___ 

ఒక్క. వేసె యున్న 
చిక్కని వలపు 

భారమున నిన్ను 

కల రాచి వేయు 


ఆ వేద న 
జో 


తుమ్ము వచ్చున క్తై తోచి 


రవంతలో 


నిటు యాగిపోయి 


నెమొ గాని; 


అతను నం దలంపస 


నాశించి అంతలో, 


మజచిపోయె నేమొ 
మచ్చెకంటి. అ 
.. తమిళం - తిరువళ్ళువర్‌, 


భారతీయ 


గత సంతానము: 

నీత లీ కత మహీ 
కాంతాంగ, 

మత్యుద్దత స్మిత 
కుందోత్క-_ర 

శేతకీ కుటజ 

రాజి! భాజితా మోద, 
మూరతవల్లీ పకరంబు, 
వర్చిత చీకి జీ 
 పేమోదంబు_.. 
రమ్యతరం బె 

కుతలంబు నాబఠగ 
వరారంభ మత్యున్నలిన్‌ య. 


స్తు 


చలి గాడ్చుల ముసరుల 

మెయి వలిగాని, 

_ ధ్యాశ్రీ పురం ధి 
వలిబచ్చని కంబళి. 

_ గవిచికొన్న విధమున. 
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నొలువ్రగ 
జిప్పరున్ర నలా 
భూతల మెలన్‌. 
rr 
తెలుగు = నన్నెచోడుడు 
అ ౦తే! 


వికటముసనుండి [ళుతిపుట నిషురముగ 


నదరి కాకులు బెట్టు వెదజచు నపుకు, 


ఉడిగి రాయంచ యూరకయుంట అెస్ప్స: 


_ సవ రాకున్న నెందేని జనుట యొష్టు. 


—. సుందరపాండ్య, నీతిషష్టిక ఎ 118. శీంనాథుని ఆనువాద౦ 


సు మాట 


చేంషీకంటు, బాణ 
తీక్ష తకంయెను, 

అనగ్నికంకు, విషము 
నంతకంశెు, 


వ్యాధిక ౦శు మిగుల. 


a పు వాక్యములు 
గుండె కోసి కోసి 
కుముల జేయు. 
_ సంస్కృతం = సుందరపాండ్య 
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అ౦బోధి మధ్యముల 
నంతరిశ ములో 
కాసీకములు తిరుగు, 
అతి వెభ వేచ్చతో 
ననుఠొగ వాంఛతో 
నగ్యమువి కడకు పూ 
పా! వెడలుచుండెదవు. 
> వె దీక౦ి = బుగ్వేదం 
ముఖం 
చిం సిగ్గు లుణులు చుండియు, 
నెట్‌ ముగుదతీ నమ్ము 
మివ్లుల నెనసిీయు;? 
కళలన్‌ నెజతనము 
జాణతన 
మ తటి తరుణి వెలార్చి 
గురుత డా నాచుకొనెన్‌. = న 
. లౌకికం ౨ ధనికుడు 
...._ లలితపు రంభోరువులను 
కలువ కనులు కలిగియు నీ 


జీఏ 


నాదుకొనుట . 
గాయవపడీనటి వారిని 


ల (7 శ on 
|. 
5 Gy” లీ wr శః “fie న ట్‌ bb hoi 
క్ట irs టి 
టి జ క్‌ gf iy me 
Sh హమ ఖీ 


ర్‌ ఇక సల్మ | 
శ వన 
> hy జ wis మ 
“ ey: న్‌ 
హ్స్‌! శః" 
త్‌ యే. శ! 
య . i p 
ARNE i జ న ల 
సా శ, "ట్ర. ' 
AE, LY | క, 
1 న్‌్‌ స్‌ో గ 
శ ri pir ఖే a 
1 కైక 
(4 ప 
జే. | శ , 
1 ర్‌ స్థ 
|, 


గా సీ if ల ప 
. జ | ayy 
| 


స 
జ నా 
ఇ * i గ్‌ 1 gy 





0 | ME 


ఈ పనుల జ్లేవ్సి అకు 
హెచ్చరించి, వారితో డ్ర 
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చేయించి, వన్నె కె కె-ూ 
నా తథా గతు 
 దందులోనే తరించి: 
పంచనదులు సము దమ్ము 
బడితరించు. . 
పాళీ = ధమ్మపదం 
డోలాయమానత 
ఇటు లేమా చెలి యెడుపు__ 
అటు శేమో సమరళేరి. 
రాలా నర లున్‌ అ 
భటు వానసు 
పేమ రసమున; 
పటు రణ రసమునను 
డోలవలె కొట్టుకొనెన్‌ . 
[పాక్ళతం -ముక్టకం 
జ లధికుటుందబం౦ 
కూతురు లచ్చిమి? 
వారి జామాత, 
గ్య హాలో గంగ: జా 
చందమామ = సుధయు నే 
మో తన గుజ్రలు; జలనిధి 
పూతకుటుంబ మ్మదెంత FE 
పుణ్యవంత మో క్ష 
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| 
క్‌ 


"విరహ ౦0. 


పమమాలికలు 


, వేమరా ణి రాభాసతి. 
ఖ్‌ 
, శేషపవాటి విహరించే 


సా 


| ఈము మూాలీకులు నిదణు, 


Uy 
ఇ 


మ! 


_హింధి __రనఖాసి 


మెత్తనిమనను 


మనసు మె త్రవజిచు 
ననురాగ రసము; 


నే సము గారి పెటు 


తలిరు కుడద: 

eH ళ్‌ స 
సుమ పూర్ణ హృదయ 
నీవును పండని 

భలము లేదు: 

గొప్ప వరము లేదు. 


CREE 


దీపకహార్ను దనుక 
నోపిక చీక టి 
కాచివెచియుసన్న 
కరణి వదినొ 


(30) 
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నా మనోవారుండు 
న సడి చనుడాక 
కాచి బయట వడియె 
కాయజు౦డు. 
స 
wee gee 
చిక్కు. చుంటి పెమే అని 
వెళి ఛపో తవేరా యని 
' చెలదు లడుగశే వానిని? 





_ తమిళం... కుర్‌ 
కడతఠక దె! 
తలముచ్చుటులు దిరిగి స 
రలు 
దలపోయగ 
నోటిలోని దయ కడియన్న 
టైలనే వీరుగులు 


తిరిగిన, గ లుగదు గతి 
విమ్ష సేవ గావించకయున్‌ , 


చందమామ 
సురచిర పానపా తమున 
సుందరి యొక్క తె 
శిల వింకుళందురడుడు 


_ తెలుగు__తెనాలీ రామలింగడు ” 
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| పకంవి తాం గకముతో 
దిలకిం చె) 
దదాసనాంబుజ 
స్ఫురిత వి కాస 
వెఛవము సొంపు 
లడంకువ ముచ్చిలింప, 
జెచ్చెర జనుదెంచె . 
పట్టువడి, చేడ్చడి 

నీతి వడంకు "చాడ్సునన్‌. 


తెలుగు.-ఎట్తా పగడ 
వేకువ 


కన్నతల్సి క సిసిన 
కన్నెవోలె వెలిగపోవు 

అన్నూల మిన్నా! వేకువ. 
చిన్నెలాడి! మా కన్నుల 
వెన్నల విరియింతువే 
పున్నెమన్ను నీచే! ఓ 

కన్నా! మిన్నుల దాకుము! 
ఎన్ని వేకువలే అయిన 

నిన్ను బోలగల వేమిటి? 


వెదికం=-బుగ్వేదం 


గుం 


జల్లమున౧దు తం దలచు 
నొజల కెయ్యవి గోరుకున్న , 
జ 
నే యలరి లేక ను. 
(౧ 
లా డనంతుడు: 
గర్హలన్‌ చెన్రల్‌ 
చిల్లులు నోవ జేయకమె, 
lasses 
కుంభ వృషములన్‌ 
"లప 
చల్లగ వేల చేయును, 
విధాల మహీశలి 
నొక్క యూపునన్‌. 





పౌరాణికం... భాగవతం 
కవిత్యసామ్య౦ టు హం 
సహాజ పాండిత్యము Pa జ | 
కవుల రియ, సు” ఇ 
లోక పర్య వేత __ 
చేకూర జేయును 
కపిత వాయ ౫ లుగు 
కడిది నెపుడు, 


TI 
ము. 
స్త ను పసుపు re Ee SD అంప జ న దాసా సాదా ప త వార టను ముర సప అంతదాకా ee WE See శతకల సక NED 


‘rn 


ఆలంకారికం = కావ్య[పకాశం 
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దాచ లేవు! 

కౌగలింప జూచు కాంతుని 

చేతుల చోసివేశు, 

వెందుకోన మబల! 

ముమ్మర ముగ మొబుచు 

పులక లే నీ కోర్కె_ 

వెలువరించు 

తొట తొలుత నుండి. 

: సంన్కతం ౨ ము క్రక౦ 

బాలయొవనసం౦ధి 


మిసిమి తిలక కనుల 
ససి తగ నాటల; 
వలపు సాదల చెవులు వాలె, _. 
_ గూరుచో లేదుః బాల_ 
జవ్యనము, పసిత నమ్ము 
వినగులాడ. 
_-- అమృతానంద 
ఖిలుడు 
చెలిమి కెన, 
వెరములకైన నక 
ఖలుడు మనకు 
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తరము గానివాడె! 
కుక్క పొత్తు మనకు 
కూడనిచే. 
మూతి నాకు చున్న, 
కండ పీకుచున్న. 





నె అ జాణ 
కలికి కచ్చువడీన Kats 
తిలకించిన కోప మేల 
కలుగ కుండు నెవరి కెన 
చిలుకల కొలిక్ష్‌! 
వలద టన్న వినక వాస 
నల మార్కొ_౦టివి, తుమ్మెద 
గల పద్మము, ననుభవింపు 
లలన యిష్వుడూ! 
|పొకృతం = ము కకం (ధ్యన్యాలోకం) 
మండమారుతం౦ 
రణ ద్భ)మర 
ఘంటా రవమె 
రర దాన 
భా రాసనమై 
కుంజరమ్ముు 


ఆ వె 


కుంజ సమిోారం 
వచ్చె మంద 
మంద గభీరం. 


దన 

రొలకుల వానల 
జలముల నిండే 
కలికి రాజల చూచి 
వీలపించు చుండె 
“అక్కట నన్నిట్టు 
లొక్క. తె సేకి 
ఎక్కడి కేగబే 
ఇటు నను రోసి??? 
అప్పుడు చెలిక త్ర 
అననా గ నిట్లు 
“తప్పు మానిసి యయ్యె 
తనింయిం కెట్లు? 
చేసిన చెట్టుణే. 
వేల్చెనే యిట్లు! 
ఈ సున గిరినుంచి 
తోసెనే యెట్లు 


రమణ మాటను విని 


రాజల చేవి 
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కములి యిటనసాగ 
కనులొల చవి. 
“జము చెప్పితి వమ్ము 
గజరాజ గనున 

వజ బాలు డిటుసేసె 
వర చంద వదన)” 
నరసులు తగియె వ 
రా పపాతేమున: 
సరిదదీశుడు శోభ 
పడెను వాతేమున: 

గిరు లెల్ల జల జల 


కరగడ నొ సామి 
కటిక ఇకా గుండె. 
గుజరాతీ _ నేమినాథ చతుష్పదీక 
గృహిణిధర్మ౦ | . 


మగని గడన మించి 
నగదు వెచ్చించని 
మగువ తగిన భార్య 


నగవు తోడ మగని 
నవ్వ్యించ వల గాసి, 
ఆగడు వెట్ట వాని 
తెగడ రాదు. 
తమిళం . కురల్‌ 


ల 
న్‌ 


లూ 


ఏరిపొ జనమ్ములన్‌ 
మరుడు, విపుల 
డాగులు వేయబూని 
నిష్క-రుణ) 
నిజ (పతాప శిఖ (గావగ 
(గాగు శలాకలో యనన్‌ ; 
ధరపయి నెలైడెన్‌ 
దరుల దటముల 
చిగురాకు జొంపముల్‌, 
నిరుపమ లీల బాల్బె 
దరుణి! కనుగాంబు 
మిటారి మూాపులన్‌. 

వ 

చిగుళు 


తలిరుం ౫ గువురాయ, 
డధ్యగులపై దండె = స 
_ 31) 
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బంపీన పండుటాకు తగటి 
జాబుల్‌ కనుంగొంచు, 
వింతలుగా వారికి 
జై [తుడిచ్చు బురుసా దట్రీలు, 
ముత్యాల తావలముళశ్‌ వోల 
దగు౦ జిగుళ్ళు: 
గలికా వ. 
తరమ్మునన్‌ . 
తెలుగు = చం దభొను చరిత | 
వాయుదేవుడు : 
మలీన విహినము వేకువ 
బలు బలంన నిచ్చును ప 
వలి బేవర! నీకోసం 
మిలమిల వెలుగుల కమ్ముల . 
పలు వెన్నెల వలువ బజచి 
తళతళ లాడుచు నున్నది: 
కల కోరిక తెల గూర్చు . 
చెలి వెలుపు 'టాఫు తలి 
క్‌ లుముల గురియు చునున్న ది: 
పీలపీల ఆ కాశ గర్భ 
ముల జీల్సుకో మొలిచివ చ్చు 
చలువ గాలి చేవర! మ 
ముల నెప్పుడు గాపాడుము. 


_ వెదీకోరి.ఎ బుగేదం 
కాజా క: 
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అతడు 


ఎవని లోన 





ఎవవిలోన జగము 


లిట్టివి భాసించు 
జాలముందు 
పక్కావోలు వోలె 


పొరాణికం = వ్యాసుడు 
ప్రతిభా, వివెకం౦ 


(పతిభ, విచక్షుణ తేశే 
యితరుల భావముల 
ననుసరింతురు, 
కవితా మృతరుచి 

'దెలియుట కన్నన్‌ 

(పతిభ విచవత్‌ణ 
సతమ్ముు _పాముఖ్యములె", . 


_ ఆలంకారికం * సోమదేవనూరి 
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చు క్క 


చిక్క. ౫ చెరిగిన చెట్ల దారిలో 
నక్కిన చీక టి 
నవల దోయుచును, 
చక్కెర విలుతుని 
సాయం యా [తకు 
నిక్కిన దివిటీ 
సిలువను వెల్లువ ల 
చక్కని చుక. 
లసదతి, mee 
కొక్క యలంకృతి 
| గూర్పుచు నడ చెను. 
ఠొకికం = అల౦కారనం గహం . 
బు అకార, 
వెన్నెల వెల్లువల్‌ 
వలంతులు కాకపోయె; : “| 
అన్నన్న!' సుగంధ శీతల 
హిమాం౦బుఫ్రలున్‌ 
కదిలించ 'లేక పోయె 
న్నవలా యిచేజణి 
యలయింపుల వేడిమి తల్లీ! 





gE 


; bi 


కవితాకల్పకం౦ . 945 


పు 


కును లే! 

కన్నె గలంచునటి 

వల కాకయె సుమ్మిది 

కేటకెల ము 

|| సంన్క్టృతం __ దండి 


తలపు దవిలినంత, 
తన కంట బడినంత, 
మతు గొలిపి 
గొప్పదనము-.. 
మదిర కెప్పుడు 
చేకూర; 
వొక్క. వలపు నండె 
యొదిగి యుండు 





తమిళం = తిరువళ్ళువ ర్‌ 
వృక్షం 


పుర కాంతల 


కెౌనులకున్‌ 
సరిపడదని, బువా 
యాకసము నారసి వేరపరి, 


దాని గుండలించిన 
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౨౦ 


౧ ల 
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సరణిన్‌ దివిముటి 
లి 





వాలం బలరున్‌ 

తెలుగు ఆ చందాYంగద చరితము 
సు తి 
బలాల? 


అగ్నిహో త కాంతిమలీ 
అకలంక జూంలావలి 
ras ధాషగా తరణే 
అఖిల కార్యచరణ 

రణ న 
బాం నమస్కార మిదే. 


నక 
వైదికం = క్రై త్రీరియ ఆరణ్యకం 
౦తర్యామి. ఖ్‌ 


లస నిషులోన నీటిలోన 


నిఖలలోక నియతిలోన 


నిత్య పాదపములలోన 

నిండి ఉన్న దెవానికి 

నివేదింతు వందనమ్ము. గు 
. మ శ — శ్వేలాశ్వ్యతరం 


ళల 
(ran 
కా 


కవతొాకల్పక ౦ 


రాముడు 
క్‌ విక రము: 
బాధితుల ననుకంప, 
(| నుతవముు స సచ్చరి! "1 తము; 
దమమును, శమము 
ననెడు నారు గుణములు 
కొ "ల్ల లుగా రహాూం చు. 
పురుష సింహుడు . 
రావు భూవరునియందు, 
ధర్మ రూపుడు, 
నివ వ్‌, ౯ "వచో బి @ యుతు కు 
భవన ఖా జెపు మూలమె 
బాలుచు నతడు: 
కొొచు, లాకులు పూవులు, 
నోటి, కాయల 
నెలుంగుదు _ 
"లా చెట్టునందు జనులు. 
gg కం | వాల్మీకి 





మె పు 
కవితా మధురిమ. 
జెలియగ కవులే 
కావలయు నేమి? 


కటు భోజన 
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మ్మైవరైనా లది, 
రుచి జెప్ప వలంతు లె... 
వంటరాని వా లేమైనన్‌ , 


రసికు అంత మెచ్చి 





యు. సరత 
కవిత మెలి 
విలువ మివుల హపహాచ్చుః 
రసికు ఖెంత మెచ్చి 
వససేయ - నంతగా. 
మెలత మేలి, విలువ 
మివ్రుల హాచ్చు. 
_ ఆల౦కౌొరికం ౬ సోమదేవ సూరి 
తాలిమీలేక 

చెలువుని పొండియున్‌ 

మురుఫవు జిక్కి 

సరాగములాడ నేర్చు 

కోమలి సుకృళాత్నురా 

లగు సుమీ! 

వుటీ నౌ దురదృష్ట మే మనన్‌ 

జఇెలియ! రవంత 

పోక ముడి చెంతకు 

wen చేయి నేరచే.. 
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జైెలులను దిట్టుదున్‌ ; 

మనసు చీకటి 

ముజతున్‌ సమ సమున్‌,. 

తొకికం = వజిక 
అభిసారిక 

నును సిగ్గు దొంతరల 

బెనచి యటకను వెట్ట, 

గొనబు కన్నులు తూర్పు 

క నువు కంకిత మిచ్చి, 


మునుగు బెదరు నదల్స్సి, 
తనతోడు లేని శం 

కను దూరము డుల్ఫీ; 
ఎనలేని వేగమున 
జన, బాదముల బూని | 
మొనసే గాజులు !| మోయ 
తనవారి దిగ, దోలి, 

తన చెలి కాడెంత 
చెనటి యెనను మణి చి. 


చనుదు రభిసారికలు 
తెవివ దీరని తమిని. 


(కిల) 
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నెలయె క్కె నే 


సర్చు 


వ సురసుందరాంగియొ, 
Pm Tw 
కట న్యా 
సుధా | సవంతుల 

పధం సమానున్‌! 

వార లిద 

జే ఛ్యాసయు 3 
చేయి pa 
౫మియింబిరొ మేము? 
కానిచో నో సుమగ్యాతి! 
యి౧ంతవబ కుండునె! 
టీ 
మోసుల నెత్తు చెన్నె లల 
ర రి కరుడు 
నత్తి కెక్కెనే! 


తలిరు కంచు వలుపు 
రక చెనొొం౦దు, 
వలపు కాడు (గ్‌ 


f= ty యు లో శ) గరి ot 
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' 
. 
# 
| 
| 
' 
' 








1.0. 


కస 1! 25 


సున్ని తముగ మెొలగి 
సాకీ, వొక్కి0చుట 
నేర్యవలసి నట్టి 

న 





5 _తిరువళ్ళువఢ్‌ 
ప్త) వీనులకు ను 
వక్త్ర నమ్ము లిచ్చును, 
రోగు లెనవారి 
రుజల నాను. 
అంధునకును చూఫు 
నంది౦ంచు నీ యగ్ని, 
కుంటివాని నడక 
కుదురు పజచు 

వెదికి = జగడం 


పులకిరించును శేయి 
చలువ వెన్నెలల; 
 జలదరించు సరస్సు 
కలికి తామర; 
అలరించు చే పి 
శేభీరాకు ననల; 


రస 


రామ 


స ది 
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తొ ెలకించును శరత్రు 
తలి యంచనగను ల: 
వలపెంచు కవిత మి 


ఆలంకారికం = ఆనందవర్హనుడు 


యు 
ఇచ్చు: జవస_త్ర్యములు, 
లత మిట్టివా నికొలది 
చెకురో పము. 
పలుకుబడి యు, 
రీతియును.. చక్కగా 
సంతరించుకొన్న కొలది, 
రస సిద్ద కవితలో 
౫లుగుచుండు. 


కథ 


గ. 


చనియెను తం! డియాన 
రిరసా వకపి*యించి 
వనము రాము; 


డాయనపయి భక్తితో 


రాజ్యము నెల్లవజె: 
నింతన జని యా 








Ppa 


కపతాకల్పృక౦ 


విభీషణుడు, 

తగ్క._పి రాజును 
రాజ్య మేలి; 

రింకను పొగ రెక్కి నట్టి 
దశశంధరవర్ల్షము 

నేల పాలమెన్‌, 


చిలుకపలుకులు 


చిలుకను 

గొంతుక నిడుకొని, 
పలికింతువ యేమి 
ముద్దు పల్కు అల! 
దానిన్‌ బులిపీంప 
నెంచియ్‌ గావలయును 
మరు దుంచె 
దొండసండు పెదవిఎవె. 


లోకం 


సురల కమృత మిచ్చె, 
పర మేశ్వరున గశక్షీజము 
సాడు విసము నిచ్చె 
పాల వెల్లి; 


పర్‌ 
“Yt 


డొకికం . నుహానాటకం 


_ =అమూక కవి 


న. 


భారతీయ 


భాగ్యవంతు న్న 
పడి చచ్చు లోకము; 
గొప్పవారి జూచి 
గుజు మనును. 
స ఉ తే) వల్లభుడు 


తియ్యమామిడి 


గడు 


అంద చందాల 

కౌముది నొవారించు 

, కెరవము వోలె, 

స సవాకార మిపుడు, 

మధుర సౌరభమ్ములణ్‌ నె 

వధుప పం క్రి నెల్లి 

నాకర్షణము చేయ 

నియ్య కొనును. 

-ఆమృతానంద 
సు వాడు 

చెలువుని వెదవ... 
మరొక్క-_ తే పలుగాటును 
మూచి వడలి, 

పద ముతో నిచ్చలు గొ: 
కంట శేసరములు 

పడినటు అతడు 


మి 
Gs 
CIE 


కనులమూసె నంతటన్‌. 
లలన తటాలున ఉగ్గ్షజ్‌, 
నలుసున్‌ బోనూదుచుండ, 
నా వగ శకాడున్‌ = 
చలీ చుంపిం చెను. 
తెలిసీ తెలియని యటు 
డుసుదనము 
తెక లెక వెట్లన్‌. 
సంస్కృ త౦-అనురుకం 
కోతలు 
మాటల రాయని 
వీరము లెల్లను 
బీటువోవు కద 
నమ్ము తాగే; 
దీటులేని స 
ద్యంశ గౌరవము 
కొటువణును, చెడు 
కొడుకు ౫లనే; 
చుట్టపు మక్కు. వ 
లెల్ల చేడ్చడును, 
| గట్రగ వారిని 
గమనించగ చే. 


భారతీయ 


చదువు పొము లబ 
చదునై పోవును, 
గది విలాసములు 
కుదురుకోగ నే; 
వాగుడు కాయల 
పోడును లెల్లను 
నమాగవోవుః పం 
డితులు రాగనే; 
కట్టు బాటు లవి 
కక విక లె చను 
చెట్ల దస ఇయం 
చేరి రాగనే; 
రొక్క-_ మల్ల నా 
శనమై పోవును 
రో'వెలంది ప 
య్యెద సోకగ నే. 


సత్యమనగా 


ఇసుమంత యని 
మనసున కసుమాలము లేక్‌ 
హలురోగాసతే రయ కన్‌ : 


“కళ్ళ శ 
కలక వి తేని యం గూడ జ 
మస ss me 
యస సత్య యసలా 
యము 
సత్య 
గం 





ఏవం 
“మె 

తన 2 

క్క 

అ 


ని 
Sea గన 
గ 














భారతీయ 


ఇంచగా పనిలేదు. 
గుండు వేసుకొనెడు 
గొడవలేదు. 

తమిశ౦ & తెరువణ్ళవర్‌ 


బ౦పు 


విందులు విందు లంచు దను 
"వేడుక నెత్తుకొనంగ బల, 
నింపొందగ నేగి వి బడుచు, 
నుబ్బున ఈరు-చు 
చెంగలించుచున్‌ = ,. 
సందిలి పట్టియాడు + 
మన నాట్యము లాడు చు, 

ముద్దులన్‌ మపహోనంద మొన ర్సె 

బాలిక దినంబును 

జుట్రపు బూవు బోండ్హకున్‌ . 

తెలుగు = పింగళి మాదన 
న్‌ా. 


బటు తగునయ్య! 

వి పుడ, వహీన గుణాఢ్యుడ పివ్ర, 
నికు నేవిటికిటువంటి దాస్యము 
శమించున మజ్జనకు౦డు విన్న? 


dla జను శు యం! డు! 


కవితా కల్పకం 


మది గాంరతయె గలిన, 
౧ 
నగ్ని సాతీగా 
జిటి కెన పటి “కాక, 
వృథ సేయుట ధర సా 





లుగు... ఆనంతుడు 


ధ్య ౦ 


శై ఇటులో నఖకుతము 

లా వలెవాటున దాచనే ర్త, 
తానే నధరమ్ముు మూసుకొని 
యా రదనశతుతి డాచ నేరు. 
వైనాడ 

నవలా సమాగమ 
నునారతమున్‌ 

దెసలన్‌ వలార్చి, 





వి హ్‌ వ ర్వా ది ౮ చు a | . స్టో + గ : we? 


శ్‌ # ష్‌ = 


WwW ay ఇ ' a Wd gy 
పటుక చాచుట 
oa} ణ్‌ గ్ర 


సక శక్యమా! 









hy న 
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స కి 


అయినా మరి నా చి 





ఎదు లేగు నెపమున 
నెంతొ” దూరము వచ్చి, 
వకాసన క& 59 
నేమరించె: 

తేములమ్ము దెచ్చు 
Jou లోనికి వెళ్ళి, 
తటుకున 
కౌగలించుటను మాన్చె; 
చెలిక హె తెలను 


కార్యముల బురికొల్సు 


సాకున, పల్క_రిం-చు 


భారతీ రు 


లల ణకవి 
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చిక్కును సడల: 
వచ్చి న వాసి 

చేవనలో నిమగ్నాయా 
సరణినే పనుబె ల. 
సాగని చె St 

దిటు తన చెలికాని ఇ 


EE ల 
ఖ్‌ 


[ 


కోపమమం౦ంతయు 
కొసరి కొసరి 
కలక బో సెను_ 
వలపుల ములికి, కడిక్రి 
ననలు మొలిచిన 

నిజ జాణతనము తొలుక. 


కపిదిర, 





__. అమురుక౦ 
డు 
జిజాస మెల వేళల 

cL గ 
బెంప, 
తలను వంచుక నడిచే 
(మజా వంతుడు, 

SL 
ధ రావజను 
shied 
సహియించ నటి వాడు 


జబుదుడె”. 





~ ui 
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మాటల మూటల చోటున 
పోటీ పడువాడు కాదు... 
బుది స్టిరతన్‌ 
మోటుకొని ధర్మ నిరతిని 
పాటిం చెడు వా జె- 

బుది పరిణితి నందున్‌. 
[సాయము పోయిన యంతనె 
ఆయన నందబును 

పెద యనగ లుదు రా! 
కాయము పండిన, 

సత్య మ్మూయము దప్పినను 
తెలివి యది బలపడునా! 


నాళ ధమ్మనదం 
సంధ్యా వి శేషా లు 


అయ్యొ నాయంతనవు : 
నిన్ను కుయ్యి పెటి 

న 
పిలిచినా రెవంేే 
బొటుపెటి యిటకు? 

ఉఅ లు 

అఆలు మగలను 
_వలవంత పాలుశేసి, 
నలిచి వేతువు గద 
నిన్ను పీలుతు రెవరు? 
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దిగులువడి విల వెల వోయి 
సగము చిక్కి శల్య మెతీవి__ 
సలమ్మ సంజ తల్లీ! 

నో మనోహారు వలెనె 

ఏ నాయకుండు గూడ 


తేదివాడ సమి! 

చెలువుడు లేనప్పుడు, 
సంజలు వచ్చున్‌ వెన పెన 
సంబరము తో: 

కలి కీ! కుతుక నబుక గ 
తలవరి వతెంచు తీరు 
తలపున దోపన్‌.. 

డమిటో గాని నా నాథ 
డింట నున్న 
యంతవణకును 

డెలియ దావంతయెన; 
అవును మాషటివేళ- 
అన్నన్ను! యెంత 

చుటుకు గలదమ్ము! 

నటికి యెబుక వచ్చె: 
చేకువకు నేను చేసిన 
సౌకర్య మేమి! 


యింక సంజకు నేనై 
చేకూర్చిన చెడుగేమిటి? 
ఈ కలి యమందు! నన్ను 
నిటు లేడ్సించున్‌. 





అప్పుడు 


ధరణీ చ|కోము 

డ్‌ గ ఫం దరి”, 

క a రాం ఢుం౦ండు 

కుం క భవ త్కెరణుం డ యః: 
దిశావితానము వడంకెన్‌, 








మిన్న ద శ్చెన్‌ 9 
మహీధర సంతానము 
| గక్కనం గద, 





నుచా ఖం త్ర ౦బులై 
నో టులమిా ద్క 


బిట్లు పిడుగుల్‌. 





యాన్‌ ముహోద।; గతన్‌, 


భారతీయ 


£7 


se 
షం 


తెలుగు ..._.తి 


క స్‌ న. 


రన 


ఆస్ట ల 


ఇ ౦ (ద స్తు తి 
చుటు ముటిన 
ర ర 
బగతులు ముటున బెటు, 
రై అ 
సాయపడు మిం; డ | 
మూ వసు సంచయము 
రత్న సేయు మెల్ల ప్పుడు 
రాజ్య భోగములను 
సమకూర్చు 
పగ వారి ఏలు గూూల్సి. 
_ వైదికం న బుగ్వేదం 
ఆనం౦ందములో 
విడిలించెను కేశములు 
కదలని Mids వో తె 





దెస లద లెన్‌, గర్జించే 
నంజనాతృజు డంతక్‌, 

నున్నని చిక్కని శేశా 
చ్వసను వాొలమ్ము మొదలు 
సరపర లాడన్‌, 

పన్నగపతి సర్పము బలె 
తిన్నగ నాడించి యూచె 


(34) 


ఖారతీయి 


తెర తరగలుగా. 

కాళ్ళతో గట్టిగా నేల 
గదియ బట్టి, 

చవ్రుల రిక్కి_ంచి, 

కపికుల భవుడు వానువు 
వొంగి కుప్పించి యెగిశేను 
నింగి దగుల, 

వాలమును యుళిపీం చ 
నవార్య బలుడు. 
కరవాలము చుంబించుచు,. 
గిర గిర తిరుగుచును, 
ముదము కిచకిచ వెట్టన్‌ 
చర చర పోన్రుచు, వచ్చుచు, 
చరాలుమని కంబ మెక్కి 
చప్పున బడుచున్‌ __ 

కోతి సాజమెన 


కోతి చేష్టలు జూప 


మొదలు పటు 
Gs 


గాలి ముదు పటి, 
స న్న 


పౌరాణికం - వాల్మీకి 


కవితాకల్ప్పకం౦ 


ములో న. స్‌ వ్‌ 
య. జ 
' oi fe. 
3 A 
; ణా mn 
Cn eit, 
5 ఇ Mh ht ie, 
SR క 
ర్తి జ తౌ గ్‌ oa 
"ym ha భి 
3 క! న En 
1 నా గ్‌ il స సాం 
: . న. Rr అ ప: 


ఇతరుల లోని 

అల్ప సగుణ మేని 

మహో ar Wa il 
వితతము సేయు చుందు 
రొక్ర వింతగ సజ్జ ను... 
లాను లేమ్ము! 
మారుతము 

సరోజ పతే కుహాకల్లిత 
నారభమున్‌ , 

దిగంత వి|శుత 
చరితము జేయుట లు 
సూచిన = నియ్యది 
సాజమే యగన్‌. 
లౌకికం = ఆమృళొసందయోగి 
సాధనాలు 


_ తలిరు విల్లు, 
తుమ్మెదల నారి 
చెలికడగంటి చూపు తూపు, 
జంట జడుడు:. 
డనం౦గ=ా 
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(దిన నూగించు లోకాలు 
సాధనాలు కావు 
గల్‌ ముక శె. 

__ చాటువు 
బెంత 
నళినీ నాభ 
సమాన కర మ్మ్డుల్‌ 
నళిసీ నూన 
సమాన నే, తముల్‌, | 
కలిగియున్న సి | 
రూప మేలా? 
లలనా! సంకా : 
పము కలిగించున్‌. 
/ మరే రడి 
గరేమరి! 
తామర పువ్వులు చెలీ! 
సి మోమును గని శ 
మేల మాడు మంటి ee ig 
శె మతి! 


కోశము, దండము 
"తామర తంపరగ గల 
_ తల పాగరు కడా! న 
- సాహిత్య దర్పణంలో ఉటంకితం 


“Ha, 





కవితాకల్సకం 


a 
ద 
ఉద 


అభ్యర్థన 


ర్‌ 


ల 


ఇదే దాన కాల 
మి)దే డాన పాత 
@ మ 
మహాదాత నయ్యా! 
ఇ కవ్యారి వేడన్‌ 
మహేశాన; భీ కిన్‌ 
కషం గూర్చు “వేగన్‌ 
నే లౌ రుండ నౌదున్‌. 
థి 





ఆచార్య [పో కం = శంకర భగవత్పాదులు 
జ ౦ 


నిత్వమనుకున్న వెలను 
నేల గలియు; 

వెద వనుకొొన్న వెల్లను 
చడం 

వఏకముగ నున్న వానిలో 
నిటుకు వుట్టు: 
సల లర వల్లన 


గటి చుండు. 
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సత్తి 


భారతీయ 


పరులు వెక్కిరించి 
పరిహాస మొనరింప 
తగదు సుమ్ము... 
ముందు నగిన యంత 
తిరిగి యడ్య వలయు; 
నరు డీది గు రించి 
ఒరుల గౌరవించు 
జగ వలయు. 
పొళీధమ్మపదం 


ఠః ర్భా గ్‌ 0 


భాగ్య దేవత 
చెబు నవ్వు బజుపు నపుడు, 


మనిషి. 


నిశ్చల సంకల్ప 


మహితుడగును.. 


భాగ దవత 


బొమముడి పాటుతోనె, 
మనిషి చంచల కామన 
మునుకు లిడును. 
దార్భాగకము 


_ పొడసూపిన 


కవితాకల్పక౦ బా | 


సిర్భాగ్యుని తెలివి 
మాసి నెజేలు చీలున్‌; 
అర్భకుని భాగ్య చే 
న్నా విర్భావమునందు 
"తెలివి విరవిరలాడునస్‌. 
చదువు సాము లేల! 
చాతుర్య మేలి? 

ఏ చెడు దినాల 
బతుకు నడచు చుండి: 
కది చేయబోవ 
నెదురగు పెద్దమ్మ... 
తోచ, 

చెంత తలను 
తొలుచుకున్న'! 


x 
కుదరనివి 


జగము రెండు ముక్క_ాలుగ 
నున్న దోయి; 

ఆ రెండు రెంకు గానె 
ఉండిపోవు:. 

జీవితమున 


భారతీయ 


విజయిసీది యొక్క టి... 
మణి సచ్చర్నిత మన్న 
జగతి యొకటి. 


స్తో 


కాలమహిామ 


గాలి పాటు. 

చక్కగా నున్న యప్పుడు; 
చెడుగు కూడ 

మంచి జేయుచుండు 
ఎదురుగాలి కాల 
మెగురన యప్పుడు, 
మంచి సేయ 

చెడుగు మరవజూటు. 
తమిళం = కురళ్‌ 


నోముల తామ చూళికలు 
(౯ వ్వెజి సంజకు. 


నం పెట్ట, 
నిస్సీమ క్రథోర ఇర కుతి 


జెట్టుప లార్చుచు 
ను ల త్ర 


మ్న్‌ (శామమ పోలె గూసె; 3 


కవితాక ల్స కం 9“ 


వాతో 


వలస చృరమాచల కూటు 
హక ,._౯ 
[గామటికా కుటీర 
నాఖ్రరంబుల 
గుక్కు_ట చ! కవాళముల్‌. 

తెలుగు = శ్రృనాథుడు 
పగలు 

చ; కములు వాంగ: 

దస్స్యు సంచయ మడంగ; 

దమము చెం: 

ద్విజ ' మలొపము చెలం; 

వన 
సరసులం చెల 
మట్‌, 
గములాతిశయ మెసంగ”; 


జగము విందగు 
నినుడు లేదమున 
(బబల! 
తెలుగు = కూచిసుంచి తిమ్మకవి 
ప్ర శంస 


డేవతలకు మేలు గూర్చు 
దివ్య నేత సముడు సూర్యు 
డుదయించుచు నున్నా డ 


_ల్లదిగో తూగుపు దిక్కున: 
(3 


లు 
ee 


సీకో 


వంద యేళ్లు నిం 


భారతీయ. 


వంద యేళ్ళు చూశా మిక 
వంద యెళ్లు | | బతుకుద మిక 

వందయేళ్స్‌ మురియుద సుక 
వంద యే ళు తనియుద మిక 
వంద యేళు ఉందా మిక 







ఖీ 





నత్తా. శో తాఖననా న్‌ లీ a భో 
బదగికం౦ = తె తీరయక ఆరణ్యక౦ 


వ 
౧ ఆ 





"అ నే ig: లం EE Dy పు వ i వ ర DY 


మిక్కి. లిగా తల్లీ సతాం 


 పక్క_ జేరు కొన సంతో 
ముక్కున పదు చున్న 
ఆకలి గొన్నట్టి జాత 


(౪ 


_ లావు పాలు “చావుటకై. 


ఆశతోడ మున్నుందున 


కవభుళించు చున్న యటు 
భా) 





నులు జూచుచు గూరుచున్న 
కలువకంటి కలగునట్టు_ 

సీ కొలు కె పీ కొజుకై 

విన్ను జూచు పండుగ కే 
ఏరజూడ్‌ నా 
బరీశీంచు చున్నవోయి! 





ఆకా స్సు 


Cd 


రాకోకం౦ = శ్రమధ్భాగవత అ 


వ క్రో క్రీ 


ఉ కి వెచి। తివాక్కు.ల 
re 
కొనరు మురువు 
గాన, వకో కిమై స. 
జెప్పగా యతింప 
వలయు, కః 
ఉ కి వనవ।కత 
నలె ఖ్‌ 
వనరు పడనిది__ 
ప్‌ అలంకార మన 
ఇఎంకెబు వెసగుం. 


cam, my సం ఆసరా సం 
ఆలంకారికం = ITD 


త 


వ్‌ 


bos 


భారతీయ 


దాని యురోజ గంధ 
పరితః సరన నం 
నతుకౌ తేటంగున 
వగల్‌ వడె చేల! | 
అనంగ ____ నేది యేదీ! 
నవలా! - అటంచు 
దమిదీర గస్రంగిట 

న జెరంగ ముద, 
సుఖ తత్పరయైె 
మజ చెన్‌ లతాంగియున్‌ , 


yy 
UN 


క్రి అ = అమరుకం 


ష మే మతి! 


మంచు దత్న్నాల కంచాల 
మేని నిడ 
వందల కొలండి 
రావకేశంరుల జూపు 
గాలువు దీరిన 
_ రాతేస కువలయేశు 
గష్టపడి గుర్తు బమైను 
కఫ వదండు. : 
ఆ కా న్యాదర్శుం 
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"వెలది కోపము 

ద్‌ర్పుగ దలచి 

యామె పాదముల పెని 
పడనుండ భాగ్య వశత యూ 
ఉబుము వినబడె 

నంతలో ఒక్క. సారి, 
నాకు నుపకార 
మొనరించు నదియు వోలె, 


= దండి 
ఇందుకా? 


ఎన్ని పవి! త తీర్థముల 
నేసి మునింగి పుసీతమెన దన్‌ 
మన్నన ేక, ॥| 
నా తల నమాంతము 
మిర్షన జేసి వెచె, 
నా చిన్నెలమూారి 
_ మైకమును చీపురుతో 
నిసి! 
దీని కింతకున్‌ 


ఏ8. భారతీయ 


తన్నులు కోరియా 
ధనము దండుగ సేయుట? 
సిగు పీడుటల్‌? 
= అపుతాగందయోగి 
అహిీ౦న 


మానవత్వ మే మూత 
వె్ళానా ఉన్నటి మనిషి 
కౌనా! ఏ జంతునవ్రనె 

నా నఐకుటు చంపుట వాటి! 


పార్టీ = ధమ్మపదం (చైనా అనువాదంనుంచి ట్ల 
మగత నం! 


దొంగ నా హోనిలో వుండి 

దూసుకొనియె 

దండ. బలవంతకముగు, 

gs బండరాళ్లు 

విసురు చుండెను; 

సీ వేమొ విస్తుపోయి 
RS 
Bhs 


_ ప్రాకృతం = అలంకార సం గహం 


కవితా 


భా 
యమ 


కల్పక ౦ 


ఆవేదన 


నాయుని దివ్య న్లోభా మయ మైన 
నా మధుర సగష్నషం 
నాలోన కజగి పోయింది. 
చిక్క నవ్రుతున్న 
యిక్‌్మ-ట్రుబ మంచు తెజలో: 
చిమ్మ చీకటి పొరలో 
లోకమంతా 
న ము! దాంకేత మె, 
ని స్తబమె 
నింపాదిగా జోగుతున్న ది. 
శేనూ నా చెలికాడూ 
నయ్యు అనరా తేని 
నిస్పహాయుల మై, 
సిఠం ధ నిశా నిశ్చల 
విర భారా పూరంలో 
నెమ్ముదిగాః | 
సెముది నెమ్మదిగా 


ఆర్క్‌ డ్లి కో 


కొట్టుకొని పోతున్నాము. 


(_పతూ్నూపు దాగరబంధ ___ 


(పాంగణంలో నిలిచి 


పర మాచ్చస్యరంతో 


విభిన్నత 


ఏకీభావం 


3 భారతీయ 


తిరుకోో_డీ 
పరాత్నరుని 

చిరని. దా ను! దనురిచి 
రాన ని! ద శ్రేపికే 


ఎంత అ 
తమిళం ఒ లిరుమం గె మస్నగ్‌ 
(a MED ch 


తనువున 

విటిగిన యము ల 

ననువున 

బుచ ఎంగ వచు కి 

న త్రి. ని నుర తన్‌ 

మనమున నాటిన 

మాటలు, 

విను మెన్ని యపాయములను 
వెడలున యధిపా + 





తెలుగు ఓ తిక్కన 


న్‌కమె కదలండి 
ఏకమె పలకండి 


ఏక మానసముతో 
వ్‌కమె తలవండి 


కవితాకల్పక ౦ | 


లిం దాదులునుపూజ 
లెల్ల చేకొనుచుందు 
రెల్ల కాలమును. 

ల 
మొ ఆలోచన లన్ని, స 
మోాకృతములు కావలయును, 
మో కార్య కలాపములు, స 
మో కృతములు కావలయును, 
మా బుదైయు చిత్తమ్మును 
మిక్కిలి ఒక్కటి కావలె; 
మూ వుం త ము మో 
మిక్కి.లి ఒక్కటి కావలె; .. 
మూ లమ్యం మో హృదయం 
మిక్కి_లీ ఒక్కటి కావలె; 
మొ అందరి ఐక మత్య 
మెపుడు చెక్కు. చెదర రాదు. 





హవిస్సు 


ఎచెదికం- బుగ్వేదం 
ఆదిత్యహృదయం 
తప చామోక రాభుని, 
తపన రూపు 
విశే కర్మను 
చీకటి వచ్చు దరను 
(36) 


మూగ భాష 


కె సలయ 


భారతీయ 
లోక సాతీని సూర్యు 
నంజలి సుటించి 
ముక్కు_చున్నాడ నేను. 
భూతముల మడియించును, 
భూతముల స్య, యు 
భూరి కాంతులన్‌ 
భూతలము వీలు. ఇఒల్చును 
భూతలమును దడుపు వాన 
బూరి ఫొరి నతచే. 
నో కాతం డె 
కతు ఫలముల కత డె 
క గణముల కతడే; 
వీతత ధరా మండలి 


నే జతనమ్ముున వెన నతడె 


స రాంధిపుడె * 
ర 
పెరాణికం.._వొలీ కి 





sal నేల 





res 
గ 
వితతోల లోచనా 
హి అ బు సి | 
ల my? డక. లను 
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నొ పయి సొరె సారెకు 
బజుపు కొనుచు, 

బిలు సిగ్గు మిసిమింత 
తణఅకల బరున్సన 
కొంచెముగా మాము 
వంచు కొనుచు, 
కాసంత వెదవలు 
కంపించు చుండ 
నేమియు మాట నోటనే 
| మింగుకొను చు... 
మాన లోచన, 
ఎందుకో గాని. 
తనదు మానసమ్మున 
నోరు విడిచి వచింపక 
నొచ్చుకొనియె, 
నయ్యదియె 

నాదు గుండెల 

నములు చుండెె 





వి 


లౌకిక౦....ఆసురుకం. 
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పాపం! 


ఎంత మంచిడానవు దూ 
తి! ఎంతో మంచిదాన 
నింత కొంశు పాపం! నీ 
వేది సేతువూ! 
నా కోసం నోటి గచ్చు. 
లూ, కాట్టూ, పంటి గంటు 
చేకముగా నోరు కొంటి 
వెంత డాన వే! 
_-. అల౦కాఠర సం|గహం 
ననా ము జి 
నలుని, మసితో వెన్నెల 
కెల్లను చిక్కని కుంచెల 
నల్ల రంగు వేయు డింక; 
తల్ల గలువ నవ్వు "తెజల, 
నెల్ల మంత తం| తేము నై 
కుళ్ళగించి వేయు డింక; 
నల బండ మోద నూలి 
చల్లని వెలుగుల జేనిని 
గుల్ల చేసి వేయు డింక; 
అ లపుడే వెలది మోము 
చెల్ల జెసల చూచి చూచి, 
లు చల్ల పడును నా కన్నులు. " అ 
~~ = రాజశేఖర కని 


వెరాగ్యం 


బలాలు పిల లనుచును 

ఉన్‌, మ్‌ 
చిల్లర కామనల తోనె 
దెకుదురు మనుజుల్‌ ; 
చెల్లా చెదరగు నన్నియు 
చిడిమిన యంతకేన్‌ , 
దీప మారకుండ 
వోపిక గాపాడ 
(గుడ్డివాని పనికి 
గూర్చు శుటుి? 

భళా 

గావ నున్న యపుడు 
ని వారు నిన్నెటు 
కావగలరు? 
జతలిగాక త౦। డీ! 

లు 
నెయ్యమ్ముుత్‌ జూచి 
పాపములను; 
ఇదియ జ్ఞానమనప్న 
నిదియె ధరషామ్మన్న.- 
వట్ట కోరికలను 
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వదలుకొనుము. 
సుఖము దుఃఖము శెండిట 

సాకి పోక, 
నిర్శమత్వమ్ముళత్‌' వెన. 

నిలుచు వా డె 

చాను బదుకు లన్నట్లి 

సంతనను దాటి 
 అబుత సంతోషమును 
బొంద నర్హుడ గును. 
టు (చైనా అ 
మంచితనం 


కర్తవ్య మెటిగి 

తము కదం ననన 

దిదుకొనగ 

దలచెడు వా శే 

పూరి దిగ పెద్దలు: 

ear క్ర రృవ్యమ్మూన్న 

మంచి కార్య మక కే. 
_ యాగ్యువైన వా 
 యోగగతే యెల్ల ను 

మంచి నడతలోని 
మణిగి యుండు 

మిగత గుణము లెన్ని 


కపీతాకల్పకం౦ 


27 


'మెటు సిన, వానిక్‌ 
యోగ్యు జేయు చేవ, 
యుండ దెపుడు. 
సదినారిన్‌ బెరిముం 
గనుం గొనుట, 
వ్‌, | వీటి లేకుంట, 
pa 
చే పర దోషముల 
జూడ కుంట, 
పరితృ సాత్శత్యముం గంట, 
మాట రవంతెనను 
| రం 

దప్ప కుంట... 
ఇవి గాటమెన కం బాలు: 
సీ చరితము గ్ర 
వీశళాల సౌధమునకున్‌ 
సద్య ర్తృనమ్మంతకున్‌ . 
చం౦పకుంట యతి! 
సదర @ మగు చుండు; 

రు (6 | 
నోటి నదుపులోన 
నుంచుకొనుట, 
సద్దుణమ్ము మంచి 
సంసారి కెప్పుడు; 
రీటి మాట 
లాడకోయి సరుడ! 





Oa we న! 
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విత్తఅీ 
కుసుమపు గుత్తి జూచి 
యొక కోమలి డగ్గతీ 
కోయ బోయినన్‌, 
బసిబఢి నందు నున్న 
మధుపంబులు వచ్చి 
ముఖంబు తావికిన్‌ 
ముసర గ జ్రోపి వోపి, 
పెను, మోతలతో 
స్త దట్టమెన వక్క_సవడీ 
పాటు తెంచె జెలిక తియ లిదటు 
సూచి నవ్యగన్‌ న 
| తెలుగు... అనంతుడు 
_ఎక్కూడి కెక్కడ? 
సరసిజ గంధి వెందొడల 
సాటికి రా నెదిరించి పోరు 
నీ గరభము లెల్ల 
© జేపడగ గన్గొనియుండియు 


కష వ; 08 9 


తజయారమె 

జ. థై 
పొరల బెనంగి, యూచవడి 
ధాాలేవై నరటులు 
వీల పీల తర్హనను 

M౧ ౧౧ ఏయి 


పాపములు 
అస తోలు పలికి పలికి 
ఆర్జించిన ఆహోర ౦... 
అ స కొదియోా అనువొనకో 
అరువు గొనిన ఆహోరం____ 
అసలు కష్టపడకుండా 
ఆవారించు నాహారంయ 
=== లీ నుటువ ల మూట గటు 
కొనిన పాపరాన్‌ నెల్త, 
_అనకులను గొలిచి తెచ్చి 
తినిన కల్చిషము నెల్లా 
అనలుడు దగ్గ మొ a. 








అమెలుని నన్‌ చేయుగాక, 


20 wits 
ఆంజనేయ స్తు తి , 
అంబోధిని గోహ్వ్పాద 
మ్బున జేసిన ఎర్యవంతు, 
డసుర తతిని ఈగలుగా 
అదిలించిన వి|కమాంకు, 
డాడి కావ్య మాలికలో 
అలరుచున్న మాణిక S$ 
నభివాదన మాచరింతు. 


1 
wee 





పొరాణీకం __. వాల్మీకి 
ను న్ని త ౦ 
క థినతర తర్క 
_ వాక్చ్స/సంగముల వలన 
కావ్య నిర్వచనము 
నేయ గడగు మెల్ల... 
గడ్డ పాటు లు; గొడ౦డ్లు 
గదలు దెచ్చి 
ముక్కు. పోగు నమర్చెడు. 
ముచ్చటగును. 


ఆలంకొరికం__ స్ఫుటక్లోకం, 


జాపకం౦ 

(c= 
తురగము* చెంత చెంత 
పురివిచ్చి చలించు 
వముయూరమున్‌ 5 
ధ రావరుడు 
సరము 5 వెచి యడ పవన్‌. 
దలపోయక యుంయడె; 
వెంటనే 
సురత గళ ద్యిబంధ మగుచున్‌ 
జెగపోయిన పూలదండలన్‌ 
వరలు, పొలంతి 'వేనలి 
౫బాలున మానస వీథి 
దోచుటన్‌ = 








_ లౌకికం... కాళిదాసు 

ఎ౦దుకు? 

కామన లెల్ల దిర్చుకొనగా 

గలిమిం గడియింపవచ్చు, 

విద్యా మహితోరు 

మ స్తకము లందు 

బదమ్ముును బెట్టవచ్చు: 

సుుతామ విభాతులం 

జెలువులం దనియింపగవచ్చు: 
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ఏమిటి? 


Ea 


లుకు 


భారతీయు 


జీను లం'తొ మహివై 
డింమ్ముు మనవచ్చు.__ 
sl 

మత యెందు కింతయున్‌ * 
= సుభాషి త్ర (తిశతి 


ఇాశ్వతే వేదనాగ్ని కుండంలో 
సతమత మవుతున్న ఓ మనిషీ! 
సంతోషం ఎక్కడుంది ? 
సారస్యం ఎక్క. దుండి గ్గ 

కనులు కుచ్చుకున్నా, ఏ 
అణువూ కన్పించని, ఈ 
అనంతాంధ కారంలో 

అంధుడ చె దుఃఖిస్తూ 
ఆలోకం కావాలని. 

అన పీంప వచేటికి 1 
అయ్యో; mary; మనిషీ | 





" పాళీ... ధమ్మ పదం 


పలుకును బటియే 


, © _ 
కలిమి పంటలూ పండును: 
పల్కు బట్టియే 


కలుగును సర్యనాశ నము: 


కావున నాల్క-ను 
పట్టి యుంచగా వలయును; 





విరోధుతై న 


నీ పలుకున గుండే నిచ్చి 
సాహా సనురీతి 
వచింపగా వలెన్‌. 
దేశము నెతింగి, 
శాల ము ల. దెలిసి, 
పా! తములను గు రించి 
తగినట్లు పలుక నలయు: 
నిన్ను నగ్గల శెక్కి_౦చు 
నిన్ని యున్న = 
కలె పలుకును మించిన 
పలుకువోడు! 
ఎదుటివారి నీ వేపు 
మళ్ళించుకొనుట: 
వారి మాటలలో నున్న 
సార మెల్ల 
ఎజీగి పలుకుట, 
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ఇది వాద నియతి. సుమ్ము; 
తిరుగు "లేనట్లు చెప్పుట 
కరము ఘనము. 
గందగనోభ మ్యెజుగక, 
తొొందరపాటున 





మనస్సు తో”(టువడక , 
సీ పందరితో వాదించిన 
నందమే శ్ర! 

సవ్ర ఇంద 


"'మెపుడున్‌ . 





త్ర మి bo ౦కు ర స్ట్‌. 


పగలింటి కాకుండ 
నొగిలీన జ, 
సిత రోచి గని 
వికసి ల్లు నట్లు: 


వేసవి వడగాలి 


నోసిన తేదీ, 


[కొ క్కా-రు Xని 
_ మవ్య మెక్కునట్లు; 


ఫణి విషవహ్ని 


కవిళతకల్పక౦ 
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జెడ్చడి యున్న 
నని రేఖ "4 
నటి విడుపున 


గాంలె వజలునటు: 
రాపాగ్ని బడ్‌ - 
దివ్య సతి వంది; 

శాప మోతుము గని 
నిజ కాంతి నమురునటు. 
పఏపరహూ తాప తపసావ | 
విశిఖ చయము ల 
చాకి కందిన మేదీగ, 
తత్‌ తణంబ . 

గారి కాళ్ళ్చిరుడగు సశ 
గనుడు, (బీతి  చిలమి 
దొలింటి కం"కెను 
జెలువ మెసౌ. 


= 
తెలుగు నన్నె చోడుడు 


చెప్పులోని జాయి; 


జెవిలోది వ్లోరీ౫, 


_ శంటిలోని నలుసు; 


కాలీ ముల్లు, 





ఇంటిలోని పోరు 
విం తింత గాదయా 

విశ్వదాభిరామ 

వినురవేమ. 


_- వేమన 


రరమిమ్ము 


వాక్కు-లకు (పియుడనై 
వజిలుదును గాక, 
పలణుగుదును గాక -నొ 
క్పతికి స్ముపియుడనై,. 
వాగ్లోవి! నాకు మధు 
వద్యాక్య లీలిగా _ 
వర మిము 3* స్‌ క్రేచే 
వందన నివేదనము. 





వ చిక ౦=కృష్ట యజు ర్వెదం | 


we 
నాలు 


సీ చేకా వలె 


వద్దు నొకు నిం|ద పదవి, 
వదు నాకు న్యా రాజ్యము 
వద్దు నాకు భూ రాజ్యము; 
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వద్దు నాకు యోగ వృద్ధ 
వదు నాకు మోత, సిద్ది 
ను 'జ్లేదీ సీవు దవ 
gow కావలె క్‌ 

పౌరాణికం.భాగవతం 
అ న్ని నాట్య ౦0 లో వె! 

జ్ఞానము, శిల్పము: మరి 

విజ్ఞానము; క్ర్‌ళ్ళ ౨ 

యోగణశా(న్రు చయమును 

గరల్‌ , 

వేనిని చూచిన 

నాట్యములోనన్‌ 

గన్చ్పించుచుండు 

లోక మ్మెల్లన్‌ : 

_ ఆరలింకౌరికం.భరతుడు 

వారకాంత వ. ' 

ఎప్పు డెవనితో నుండునో. 

అప్పు డతని 

రాగ రంజిత యగు 

_ తన రంగు విడిచి, 
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జి 


అల్ల 


0 


గాకున్న కలదె యిట్లు ( 


భారతీ 


నార కామిని 
శకివల స్ఫటిక ధిలణయె 
కౌవలయు గాక, 


లొకికం-అమ్బ తానంద యోగి 
అ నం FE. 
పథం . 


సరియెన దారిజ టన 
నరునకు మృగములును 
తోడు నడచుచు నుండున్‌, 
సరిగాని దారిబట్టన 
సరునిన్‌ సోదరుడు గాడ 


_నడువునె విడుచున్‌, 


అదమాద్ను 


క్స్‌ రులకుం (జబ స్‌ గులు 
ము ప్రల చేషి కిం 





| భీరున్ర లెల్ల చోట్ల 


బలి పల్ల లె లె యాదురు, 

జైపోతులం . 
నూరక్తు నిత్యకృత్యముగ ల టా! 
గూలురు; 





కాని, అవే రణావనిన్‌ 
గోరిక బోవు నప్పు 
డొనగూ ర్తు రలంకృతు 
లెన్ని యెన్ని యో, 





ము ర్తి క 
. సత్సంగత్యంతో నిస్సృంగత్యం, 





నిశ్చల కరం 
నిశ్చల తత్త్యంత 


ని CF లం 
_=శంకర భగవత్పాదులు 
భోజనప ద్ద తి 
తిను నప్పు డెల్ల 
_ని గవామును 
బాటించుటయు, 
రోగముల దూరముగా. 





| జ ere 


ననుపుటయు మేలు: 

భోజనమును 

శాంతముగా ! 

నొనర్బఖబూను మెప్పుడున్‌ 
పాళీ.ధమృపదం 


ల 
q 


త్సరుడు 


అనేక యుగాంత రాల. 
అనంత భావ | పవావాంలో 
అలనె కొటుకొ ని పోతూ, 
ఆది మ ధ్యాంత రహాతుని pe 
అఖండ మాన | పభా ల్ల | 
సరస్సులోనికి 
అడుగు వెట్టాను. 
అవాజ్శానస గోచరుని 
అనూన దర నంతో 
ఇం తుందిలమైన హృదయం Te 
ఆలాపన చేసింది; . మ 
అడు గడుగో నానాథు డందరికీ = ళీ 
_ అధి నాథుడు, 1 
ఆ మహాకవి కిన్నెరలో నుంచీ. 
అనంత సృష్ట కియరా మహాకావ్యం 











కవితాకల్ప క'ం gpl 


అవతరించింది. 
ఆ మహా పవక్ష హృదయంలో 
అణగివోయి 
అదో ద అ దృ శ్య 
వ Hoge 
కు తున్నది. 
ఆ ససులకా సరి కలలన్నీ 








పప ననా. 


త మిళం=తిరుమజి'పై ఆళ్వార్‌ 
స్తు త్రి 
ప్పించి యెనగసిన 
కుండలంబుల కాంతి 


గగన భాగం బెల 


గప్పికొనగ, 
ఉరికిన నోర్యక 
ఉదరంబులో నున్న 
జగ ముల _వేకువ 
జగతి దరి, 


చ్యకంబు చేపట్టి 


చనుబెంచు రయమున 
వు నున్న పచ్చని 
పటము జూర, 

నమ్మితి నా లాను 
నగుబాటు సేయక 
మస్నింపు మని కీడి 
మజుల డిగువ... 

గరికి లంఘించు 
వింవాంబు కరణి మెటుసి, 
నేడు భీష్ముని జంపుదు 
విన్ను గాతు 

విడువు మర్దున! 

యంచు మదింతిఖ వృ, 
'దెళలీ చనుదెంచు 
దేవుండు దిక్కు. నాకు. 


శాంతిశ్ళాంతిశ్ళా౦ తిః 


భూలోకము నకు శాంతి 
భువోలోకమునకు శాంతి. 


దివ్వజలములకు శాంతి 


భవ్యాపధి తతికి శాంతి 
నవ్య వనస్పతుల ఛాంతి 
నెక దేవతలకు శాంతి; 





భారతీయ. 


తెలుగు=పోతన 


న! 


కవితాకల్పక ౦ (| 


నాకు నిఖల దేవు లెల్ల 

జేకూ రురుగాక కొంత్‌: 
శాంతి శాంతి శాంతితోన 
వాంతి మొలుచు, శాంతి విరియు 
నోంని కాంతి శాంత వాంతి; 
సరంసం | పవుద మె 

జ త ఇ 


సహాసాలు చారులు 








సక లమ్బును 
Es 
సర్భవస్తు స్‌ ము 


వొంతి శివంకర శంకరో 
సరవ తమ వలయుగొ కీ, 
త a 


2 చేదం 
లు 

దతి 

Gc ; 

ఆకే సమ్మ్లున నతి వేగు 

యు 

గమించు నంజనా సూను 

వాల మెంతయు చెలం”; 

పులుగు నారాజు (| 


తన్నుకపోవ్రచున్న 
బారబకు మించినట్లి 


A wa లయ 


డోరు వేగోగ్టితమ్ములై 





లాంజెనేయుని 
అంటి నరిగ. 
కొంత తడవు, 





moe” 
నాగనం'పెడు 
బాంధ వాళి వోలె, 


వె ంటన ౦టి! 
వెన్నెల, చందమామ 
_ చెనువెంటనె పోను; 
మబ్బు వెంబడిన్‌ 
కన్ను మజుంగుజెందు 


నవకముల మించు మిటారి; 
లోకమం దన్నులమిన్న లెల్లను 





...._జడవసువత3 నవానికిన్‌, 


భారతీయ 


పౌరాణిక ౦=వాల్ళికి 


జాను 
oy 








ల్ల 
ఆలల రాళ్ళు రుని రత్న 


ముల నవమానించకు మో, 


జలధి! నీ వెబటుగ వా! 
అలనా డా 5 స్తుభమ్ముు 
వలె నని పురుహోత్తముడె 


నిదిలెదు! 


పరసతి నొగరునకు 
గూరును; 
పరమరుల !వతము 
యు 
భంగపణతును | తుటిలో: 
తరుణుల కోపము. 
నూరు ను; 
ఖ్‌ 
సరి! సీ డయ! 
జాలని బేదీ? 






(బొకృత 0౦ = అమృతానందయోగి 


ఇది సమాజము “జ్ర 
దిది రు దభూమి: 

పుణ్య సొ పము ల 
పురజన వాక్య 
ములతోడ కొలువంగ 
వలనుకా బెపుడు:.. 
సత్యమున్‌ మృత్యు 
దర్శనమున నివు 
పత్యతు మునరింప 
బయతించు మమ్ము! 
చేయ నిమ్ము! ల, 
నేను పతి వతనే! 

సి వ్ర కన్నత బి రన యము ం 
చారిని బోవు 

నవని శవము లో 

నేని బంధించి, 

వీ పాప మెబుగని 








యమాపసికందు 
_ గొంతు కోసిలివేని__ 


ఎంతగా జనులు 


నిన్‌ గొని యాడిన 


నెమాయె గాని, 


భారతీయ 








నడుగుల కడ, చె ద 
అపరాధి వోలె 
వడియుండ గల 
వడి పరికించు కో 





| చును ఈ 
oe _ రపీం[దుని 4స్పట్రి) 


అచ 


దాన ప తి (గహ మీమూంన 


నాకమునకు నిన్ను 
నడిపించునని మొన 
తీసుకొనుట యొపుడు. 
వోస మగును; 
నరకమునకు నిన్ను 
తరిమివేయున జైన 
చాన మిచ్చు యెపుడు 
ధర్మ మగును. 


కాఠిన్య 0 
పరగ జాతి గుండు 
పగుల గొటవచ్చు 
) గొట్టవచ్చు 
కొండలన్ని 
పిండి గొబ్లవచ్చు 
పిండి గొట్టవచ్చు 


308 భారతీయ. 
కరినచితు మనసు 
కటగింప రాదయూా 
విశ్వదాభిరామ 
వినుర నేను, 
తెలుగు * వేమన 


సంవరణసవ౦ 
జమ | 
స్ట న్స జనయి। తికిని 
స్వ వి మూ జనరునకు 
క్‌ 
సి గో సంతతికి 
సి పురహావళిక్రీ 
మా వారలెల సౌ 
గా 
బాసు లే న 
ఖ్యా వాసులై జ్ఞాన 
భావాతు చిరం 
జీవు లగుదురు గాక! 
చిరకాల మేము సం 
వరణ మూ రిని మోద 
= భరులమె కనులార 
పరికించెదముగాక! 


వెదికం =అథర్య వేదం. 


డఠడవితాక న్స కం 809 


ఏ కకవీ రుడు 
దురమ రాజస శేన చ 
© 
తుర్వశ దళ కతము 
కాలితో నడచుచునే 
మరించె నరుడు. 
Co 
-ఐది బులారను 
క ది 





జా రాము 
డొక్కగా నొక్క-ండే! 
పౌరాణికం = వాల్మీకి = 


కా వ్య చ్చి దం 


కావ మం 
దల్పదోష మే "గాలి 
యెప్పుడుండ వి వు a క్తి - 
వడిలి వేయుటకు తగదు. 
సూది మొన యంత కు సును, 
క క్రియున్న 
. సుంద రాశారమెల్ల, 
_ పాడొందు గాదె; 





“భో 


ఆలరికౌరికరి = కావ్యాదర్శ౦ 


810 భారతీయ 


కావ్యగుణం 

కస జోనికరము లగుటన్‌ 

దొసగుల నన్నింటి 

నెపుడు దొలగించ దగున్‌ ; 

పస యున్నను, లేకున్నను 

దొసగులు తేకుంశు 

చే a దొడ్ల mm 
| = అలంకార శేఖరం 


ఇటు 


ంల్రి 
చెలుపుడు చేతులార 
విరచించిన మంజరి 
సదు చక. టం 
గలదని పొంగి పోకుము. 
అతగాని కరమెది 
అంతరమునన్‌ 
_ తలకి వడంశే -గాక, 

ముగుదడా!. . 
మరి యింకొక కుల్ము_లాడి....... 
చెక్కి_.లీ పయిగూడ, 

సీ మురువు. 
గీలొని యుండెడి నటిదేకడా. 


ఎ తివొడు 





లౌకికం = దశరూపళఠళతతో ఉటిళికీతత 


కవితో 


సే! dil 


ధూరు డు 
జన 


మాళ్ళ వేదన 


నాయనా నీవు! 


ఒక పీటన్‌ 
చలు లద్ద రూంకు సి 





చెన్వెన్క- వచ్చి, 

కులాసన్‌ వలె 

నక గా "తన్‌ గనులు మూ జ క్ట; 
గొంతు వ; కించి 
యిల కాకక 

ధూర్తుడు ముద్దు కే 
చాలి చెకు,.ల్‌ 

మందహాస ము తో గికురింపన్‌, 
వలపుల్‌ మదిన్‌ 


పులకలం గించి 


'లేలించగన్‌. 


= అ మదుకం 


నా నందనుడవోయి 


కరుడు : 
౬3 


ఆది 


భారతీయ. 





wal రిక్‌, 


సమ్మిన లోక. 


మధ్యమ్మునకు: దూర 
ముందుండి భార 


వెచితివేల త్రలీ! 
చెప్పు మింక? 
ఏల నన్నిన్ని నా 
లి దరి ఆ 
౪ యవజ్ఞా (ప 


_ వాహొమ్మునం (దోసి 
_వెచితి వేల? 





ర్పరచితి "విటి! 
Be స 


కవితా వ ట్స క 9 Sig 


ఆ ఇ శ వమ్మున 
నారంభ'మె అ 
దృశ్య నిగూఢ ప 
ఉష పాశమ్ముు 
అ 
లేవొ, రాతస రూప 
మతి, షస 
అకాల మేల) Cy 
రను దుర్నిరోధ ను 
ర్యాకర్హణముల 
తాగి వేసినవి త 
లా ఒక బెసకు .... 


అమ్మ జ వొ బవ్యవా! 
స్‌దు సిగ్గు 

చిమ్మ చీకటి పొరల్‌ 
చీల్చుక వచ్చి 

నా | పలి యంగ ము 
నంటుచు నుండే, 

సీరవ స్టగత మై: 

శే తముల్‌ మూసి 


షు 


చేయుచున్నది ... 


ఫారోతీద్య 


ఉండనీ యటులె న, 
ఏల నన్నిట్ల్టు త్య 
జించి వేసితివొ 
వచియిం౦ప నద్దు లే! 
వసుధ వె జనని 
వాత్సల్య మది 
(బ్రహ్మ వరముల లోన 
| ప ను. 
ఆ భవ్య ధనమ్ముు 
నాత్నీజునుండి 
ఏలా వారించితివొ___ 
వివరించ బేచేని, 
విడువుము 
కొసి; 
చెప తీరవలయు ; 
మరల నన్నిప్పు డో 
మాత! నీ యంక 
మునకు గై గొని పోవ 
మన చేల కలి” 
కుంతి: 
సీ నింద వజ సం 


“తాన సమాన 
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మె కొడుకా! గుండె 
నవీయిం చె వేయి 
వక్కలు గాగ.నిన్‌ 
Sg 

పాప ) స్టో లననే, 
వంచ పాండవుల 
నక్కుున 
హోదింప దగియు: 

నా హృదయన్ను సం 
తాన విహీన 

మన నయ్యె___నా చేతు 
లేనసి వీ కొరకు 

కల లోకముల నెల్ల 
గాలించు కొనుచు 
వంచిత లె భమి 
యించుచు నుండే. 
నిన్ను వంచించిన 
నేరము శ్రవలన 
నాగుండె దివ్వెయె 
నవయుచు, నాత @ 











దాహముతో జగ 


cls విచ్చు 


మండె నివాళీ నో 


నూర మూర్ధన్య! 
అబ్బ! నేటికి ధన్యు 
రాలెతి నిన్ను 
కన్నులార చూడ 
గల్తితి నయ్య! 
నోట మాళు రాని 
నాటనే నీకు 
అపరాధ మొనరించి 
నాను___ఆనోట 

ణే దుష్షు రాలిని 
మన్నించినా నన్న 
మూట రానిమ్ము___ 
ఆ మూట నింద క 
న్నా తీ వమగుచు, 
నంతరమ్బున దవా 
నలము రగిల్బి, 


భారతీయ 


కవితాకల్పక౦ $17 


నా పాతకోముల పూ 
ర్హమ్భుగ దగ 
అ Gp 
మొనరించి నన్‌ పవి 
తను చేయుగాక. 
బెంగాలీ . రవీం|దుని “కరకుంతి” పద్యనాటిక 
t3 


దానమన గా *... 


తిరిని యివ్వ లేని 

నరునికి నిచ్చుశు 

దాన మర్న మాటలోను జెలు: 

దదిగోరి దానమిచ్చిన, నదియెల్ల 

అప్పుగాని, దాన 

మగుట యెట్లు? 

తమిళం. కోరల్‌ 
వానకాళులు 


ధర, సిడాఘ వాతొవాతి 
నెరియకుండ, 

విధి, దమాల మంటపము 
గావించి ననగ నొచ్పె, 

సిలా|భ' పటల, మచ్చ ప్పరమున, 
రాళు లన నెల్ల దెస 
వానకాళు లమ, 
తెలుగు. నన్నెచోడుడు 
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సత్యవ్య క్త 


స్టో పాతమ్ముతో 


సంభఛన్నమై యుం జె 
సత్య పదనము దె వనమా! 





వైదిక 0 = ఈళొవొాస న్టిల్‌ 


భూ నభోం తరాళమ్మును 
పూనికతో చేతు దివియ 
బూనిన లేజుగున కపివరు 
డూని యెగి రెనూ 

వాని విభీషణ ఘోషణ 
తో నాకస మర్క- సహిత 
మై నెజైలు చీలి (వక్క 


తౌొనటుం డేన్‌ , 
"జన 


హౌరాణీక౦ = వాల్మీకి 


సేలాందం 


వృదొప?౦ 
వృద్ధాప్య 


అత నద్దమ్మున నొక్క-_నొడూ, 
తేన యాస్యము న్‌ విలోకించి, 
న యు తెంచిన చాయ 
కశ ముల శ్వెతత్వమ్యు సూచింప, 
నాతత నీవోర పీత 

పుల్ల జల జాతమున్‌ 
విడందించు మోము 

అతు లావేదన ముంప, 
వనవంచుక్‌ నె 

పాయ మ్మైచు సౌందర్యమున్‌ . 
చలువ వెన్నెల 

తామరసము 3; దాకి 

వాడిపో జేయు నీల, 

ఏ వారకము)-— 

మనిషీ. కున్నట్లి 

సాందర్య నుహిమ రీతి 

నెల్ల మూాడిచి 

మసి జేయు టింత నిజము. 
దారుణ మారణ దంస్టా, 
కారణ భావళ్శంచమోా! 

ఘోర కర్క_ళ [కోధా 


భీల కొల హసనమోా! 

ఈ రాతస వ్నదాష్య వి 
భా రజా 
కింకు వగల నా నడువ 
నోపికతో నుండవచ్చు: 
గాడిద గానము చయ 
గా జూచి సహాంచవచ్చు: 
కొప, ముసలినాని రాగ 
కలన జూచి నవ్వు నొపు 
జ నరునకునూూ. 


షిత ౦ 

యాగాలు యజాలు 
సాగించు వేదనల 
మోగించు గుండె నె 
న్ని గతుల చాలు. 

సి గండముల చాటి 
పోగోరు చేని, ధ: 
గ గతుడవగుము; మతే 


రాగ ముకుడ వగుము. 


భారతీయు 


లౌకికం ౬ క మెందుడు 


పాళి... ధమ్మపదం 


దొరకాదు 


పాలితుల నణచి, 

యసమానాలయము 

న్‌నర్చ చేల, 

నాలుగు చెజగుల్‌ , 

పాలీంప బూను రొజును 
దూలింపుము 
హాంతకుండు 

దార యెట్టులగున్‌. 


ఆఅ౦చ 


మందిర మరవీిందము, 
విసమందమ-భో జనము; 
శయన మంబుజ దళముల్‌, 
హిందోళ తరగ, 

లిక నేమందు___ 
మరాళము సేయు 
నట త పమ్ముుల్‌ * 


సంస్కృతం _ అమ్మృ్మతోనందయోగ 


క్‌ 


922 
సమా గ్ని 

నాలో రగిలే మాలీమి 

చొ లాయము 

నన్నుజంప బాల్పడ చేలా! 

చేలా! ఏవన గాలుల 

రొంల అల చెలరేగి 

వూాడ్చ్‌ జావ వీటి శే? 

(ప్రాకృతం = అలంకార సం|గహం 

భామాభీమాన ౦ 


అంనో పాంగములందు 
జెన్నై౦దుతన్‌ 5 

రంగుల్‌ జూపుత . 
వ్యంగ్య భాగ్యములత్‌ ; 
రాణించుతన్‌ పాదముల్‌ 
సింగారమ్ముల 

మావి తీపుల; 


సఖీ సీమన్‌ 


మహ_త్త్వమ్న్ముత్‌ 
పాంగుంగావుత, 


కసి తాక ల్పక౦ 
త 


ల్‌ 


భోగ (పభా భోగముల్‌. 
అమర వచ సతి 
“స్ట యు త్రమ పదము 
నొనంగినా మొ 
తత్‌ సితి, 
గుజరాతము పొందు గాక; 
దివ్యత్వము చెందును గాక 
మారి క్ఫషా ఏిక్షణలన్‌ , 
గుజరాతి = (పేమానంద 


పతి సంతు మోసితి 
పడసితి సొమురు, 
బలిమిని లొంగి 

పోవ లేదు నేను. 
కాను! జ చీకి వచ్చె 
నౌ నాటి స 
గుట్టుగా నొకచెలి 
పట్టు మటం-చు- .. 
శం జాబులు నిచ్చె: 


ఒండున సీన్ర 


“వానిని పొడిచి 
చంపవలె” నన్నావు: 


“విసము పంపితి... 

| ఆగి వేయు మటంచు 

మా తల్లి వాసెను, 

తవ నె 

బలాత్క_ర మే వేసి 

చౌర్య మొనరించియీ యున్నచో, 
మూత పితల 


పాటించియే యుందు, 
అదికాదు జరిగినది. 


ఆ ఏరవగుని, 


[ పేమించి భర్తగా 
తో యవన 
విభాగ మెవ్వరిది! 
థర్మమ్మునకు లేదు 
అంతరమందు 

సక్యాత్శ యెచ్ళ్చోట 


చరించు నచట 
నందదు నొక్క వారె, 
అయిన నొకొ,._క్క. యప 


కార రీ ర్వ 


జాదిమ కాల సంస్కార 
మెగబడి, చర చరలాడి 
నరము నరము 

ఘృణా దగ్గ మొండి 
చలియించివోవునట్టులు 
సయుచండు. 

కాసి, వానిని 

సతీ ఘన Rat మిపుడు 
నిర్గించి వై 

నే టే. కా. 
నారాధానము 
చేసినాను: 

మ తాంతరము 
మనః పూర్వకేమ్ము? గాంకి. 
పలితను కొనక. 

నె సరితాపపడుచు, 

పరిభవ వ్య, (గనె. 

ధిగమె త్త తేక 

అపరాధి వలె 

భిన్న మైన ధర్మము 

సేవింప లే నింక, 
శేవింప చేను. — 
బెంగాలీ = రవీం|దుని ఎకాంకిక “నతి? 
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(ప బోధం౦ 
శానిసలారా మూరు 
మా నితాత కోసం 
పూని తపస్సు చెయ్య లేరు: 
ఏనాటినుంచో మేము 
దినావనుని సేవకులము: 
న్‌ నలుపూ మము శ్రంటదు 








'నూనితు లే రండి మా జంటకు. . 
తమిశ = పెరియాళ్యార్‌ శ 
మోహలత | - 
(కే కచ భా రా కది రం బెన 





కకు,..ల డొవ్యాడి 
కొొడవంట గోయరాదు; 
(కూరా యసో దామ 
కుదాలముల (దవి . 
వేళ్ళతో జెకలించి వేయరాదు; 
సమి థాజ్యముల ల. 
నగ్ని సమకొల్ప 
దారుణ శిఖల గాలిచి, 
నీటు సేయ రాదు; 
ఘన ముష్టి గబళించి, 


కవితాకల్ప కం స్ర్రి? 


కవట లుద్దతి బట్టి తెగ జేతితోడ 
రా దీయరాదు; 
హృదయ మను పాదు లోపల 
నుదయ మండి, 

తల్లి దం; డులమిాద సోదరులమోాద 
దనయబంధు 

కళ! త మి తేకుల మోద 

మూారి బోవంగ బాకిన 


మోహో లతను, 
తెలుగు = పిలలమటతి పినవిరభదు౨డ్రు 
౧ 09 
రకు 
థి 


మధురమెన వానినే 

మరి మరి మనన ములు: 
మధుర మెన వానినే 

మరి మరి సృజన మొన రు. 
మధురమెన వానినే 

మరి మరి వినికిడి నొనరు, 
మధురమెన వానినే 

మరి మరి వాచన మొనర్హు, 


సురులకు నరులకు మధురో 


త్య_ర సంయుతి గూర్చ మధుర 


మనస్తుమ౦ 


భారతీయ 


తర వాక్కు... వచించునట్లు 
వర మితురు గాక చేవ 

వరులు, తథా సని దివన 
గురిపింతురు గాక పీతలు. 


వైదికం - కృష్ణయజుర్వేద సంహిత 


అకట! గఖీర సీర 
సపహమ్ముల: 
కానన (పక్‌ ర ములన్‌ 
_బవివ్వుడగు; 


పరత పం కుల 
ae « 


సంచరించు... 
పూలకు నయి 

బుది హీనుడు; 
dares ధారణ! 


హృది(క చ జలేజ 


దిజేదన చేసి 


 సుఖంప జెందుకో!, 


కవితాక ల్స కం g99 


ధర్మ 


కుట నొక రెన 
లేమి గని, 
గాంకుచు మెల్లన 
బాన్సు డిగ్గి3 
చిక-ఓి నిదురున్‌ 
నటించు చెలికాని 
గనన్‌ దమి తీవరింపగా3 
బటువగు ల 
ముద్దు అటు ని; 
న కపోలము 
పుల్క_లె తినన్‌ 
దటుకున మోము వాల్చు 
'మెలతన్‌, 
(వీయు డూరిచె 
ముద్దు సోనలన్‌.. 

_. ఆమరుక౦. 
విచికిత్స 


పండితుల మధ స్రముననే 
యుండిన, 


మూర నకు 
॥ ధర్మ మొక టి 


ల్ల, 
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భారతీయ 
'తెలియునా! 
కుండం గల 
పులుసున నే 
యుండిన; 
౫రికుకును 
రుచి యెవో 
యెటు తెలియున్‌. 
"తెలివి గలవాడు 
పండిత కులమున 
కొక సారి వచ్చి 
కూర్పుండిన వాల్‌ 





కల ధర్మ మెల్ల 


నెబుగన్‌ 


_ "తెలియును రుచి, 


ఒక్క. చుక్క- నే 


.._నాలుకకున్‌. 


మతిహోను డె నవానికి, 


"వెత ఫ్‌ కల్పం చుచుండు 


వితరణ కూడా; 


గతి తప్పి చేయు 


త్యాగ ము 5 
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మలి నటు మాదటk 
౫లరిచి, 
మాడ్నును గాదా? 


తెలీయ క... 


పడతి చెక్కిలి 
చం; ద బింబమ్ముు వోలునరిచు. 
నొత్తె చాటున 
వచియించు చుం! దు; 
త్ర టే? పరిశీలనము 
చయ... తరుణి వడ! 
వాస మనిపించు 
_ నా నెల బాలు డేడ? . 
. [ప్రాక్సృతం-గాథ. 
నిస్పృహ . 


- చెలియ వానికై 
ఎదురు మూాపులను 
జూచి చూచి 
అక్క_ట! 
కన్నులు వాచిపోయె; 
గోడ గురుతుల 
రోజులు 


అనురాగ బ౦ధ ౦ 
పొమ్మాన జూచు, 


భారతీయ 
కూడి కూడి . 
చె 
ఇమ వే కక్‌ 
సమసి పోయినవి గదవె! 


నా మేని మిసిమి 


యంతయు 
వమూసిపోయి నది? 
తేమ! 


బంగరు మురుగు 


లెల్ల పడీ పోయినవి; 

ఏమి కాగల దింక! 

యీ రోజు మటచిలే నేమి! 
జ్ఞాపక మున్న నేమి! 

ఒకశు కదా! : 
తమిళం = కుర్‌ 


చూచి మది బుట్టిన 
(పేమము పేరి 
బామ్పముల్‌ ; గమన 
గ్రమ్మణజం 


_బెడమొగం భయి 


కన్నుల పేరు మింగుచున్‌ 


(గ్రోమ్మజ దొ 





కవిళతాకల్పకం౦ 


శకుంతుల ముగంబగు, 
నశుల నించు 

గాంత సే పమ్ముూని 
జాలి బొంది? 

ధృతి యంతయు 
నిల్యక విచ్చి పాణుగన్‌ . 
ఎంచ ముసీం దు లందు 
విజజేం| దియు వన 
తపస్వి 

కూరి, గావించి 
నకుంతలం బనిచి: 

విసృతి నొందిన. 

మోహపాశముల్‌ 
_తెంచుకొనంగ లేక, 
తరి తీపుల 

జి _తేము గాసివెనై, 
శీలించిన 

నెవ్య డింక 

వదలింపగ నోవెడు 
మోహ బంధముల్‌. 
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మండొదరిమనోవ్యధ 


భారతీయ 


మంగళ పదమెన వానినె 
ఆ. ఇఒ. 
మనము దూళతొము. 


సంతసింతాము. 





మ యు నే ముల జీ 
వనము సే తౌషముః . 
వైదికం _ బుగ్వేదం 


దానవుల కెల్ల రాజు 
మా తండి) 

భర అసుర 
లోకమంత టికి 
రాజాధిరాజు, 


దేవపతిని నిర్షించిన 


దిట కొడుకు. 
ల 


“నాకు తక్కు. చేమవి 
మిన్ను దాకుచుంటి, 


పొగరెక్కిన పగతుజ జః 7 


క్రవితాకల్పక౦ 295 


సెం పగలిచి, 
మగటిమిని జాటినటి 
_ తంపబుల్‌ = 
నగదీరుల నావారని 
దిగు లన్నది తేక 
పోయి చేలుచు నుంటిన్‌. 
_బతికి నన్నాళ్లు (బతికి, 
యా గతి 
వితంతు వగుదునంచు 
దలంపగనై తి; 
దూరదృష్టి లేమిని 
రానున్న క ప నష్ట ములను 
గహియింప చేరక. 
మోసపడీతి. " 
పొరాణికం _ వాల్మీకీ 
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లూఒ=మావ 
ములీ చె, పలవించె, 
పూవు పూసె --. 
గున్నమోవ్‌ చెట్టు; 
ములి చె, పల్ల వించె, : 
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పూవు పూసె నెడద 
పొలతి మరులు, 
స తమ హ త్వ ౦ 
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ఒజరక్క_మాట వాలు 
నొక్కి_0త తెలిసిన, 
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లేల వేయి?! 
సత్య మొకటి తెలిన్సి 
చక్కగా నడిబివ జాలు 
ము కీ పొంద జూలునరుడు, 
పాళీ. ధమ్మపడంి 
కౌల ౦ _ 


ఒకరికి విషమయమగు; వ్ల 
నింక కరికి నమ్మతమ్ము: . 
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